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DE  1IIST0KIA  LAUSIACA. 


I>cs  inter  mirandas  quse  cx  religionis  sensu  per  mundum 
in  lucem  prodiere,  nulla  quidem  mihi  rectius  miranda  vi- 
detur  quam  eorum  hommum  agendi  ratio  qui,  spretis,  ut 
ai\mt}mundi  illecelebris, corpus  suum  omnisgeneris  afflicta- 
tionibus  tradiderunl  ut  liberius  Deo  inservirenl  ac  animse 
sua3  utilitati  sortique  futurffi  providerent.  Per  omnes  orbis 
terrarum  partes  hujuscemodi  homines  exstiterunt  qui,  quum 
iu  Europa,  tum  in  A.siae1  Africa,  et  antiquis  et  nostristem- 
poribus,  vitam  piam  egerunt,  ex  veterum  cultibus  ve]  ex 
illis  qui  adhuc  florent,  variis  appellationibus,  originem  <lu 
centesj  reapse  vero  omnino  pares  inter  se  iisdem  \<>tis 
opinionibusque  ducebantur,  quum  omnes  eadem  mente  in 
citati  idem  haberent  propositum.  Quid  enim  refert  illis  no 
men  fuisse,  vel  etiam  nunc  esse,  reclus,  moines,  anachoretes, 
fakirs,  bonzes,  brahmanes,  marabouts,  etc,  ut  gallicis  utar 
appellationibus  ?  Namque  omnes  prsesentia  specie  saltem 
spementes  futurseque  vitse  bona,  vel  etiam  in  hoc  jam  aevo 
intimam  cum  Deo  miionem  quserentes,  diverso  itinere  ad 
eamdem  vitae  metam  tetenderunt. 

Sed  quanquam  nulla  terrarum  regiohujuscemodipietatis 
demonstratione  caruit,  haud  tamen  scio  an  aliqua  orbis  ter- 
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ranuii  pars  ^Egyptum  unquam  iis  rcbus  antcierit.  Quum 
ciiiin  .Egyptii  sui  ctiani  juris  esse  viderentur,  viri  quidam 
solitariam,  ut  diis  patriis  excellentissimos  cultus  peragerent, 
vitam  agebant.  Ptolemseorum  tempestate,  antequam  JEgyp- 
tus  in  romanam  ditionem  venisset,  notissimus  ruit  homo 
quidam  asceta,  gallice  dictus  Le  recluB  du  SSrapeum,  cujus 
scripta  ctiam  nunc  exstant  in  illo  Musseo  quod  Musie  du 
Louvre  gallice  vocant.1  Neque  hic  Serapidi  devotus  solus 
fuit :  niultis  aliis  pariter  eodem  tempore  viventibus,  juxta 
Kili  ripas  notissima  Therapeutarum  congregatio  propere 
effloruit.  Itaque,  quum  christiana  religio  diocletianam  post 
persecutioncm  fere  totam  iEgyptum  oecupaverit,  non  est 
mirandum  quod  multi  ^Egyptii  paterna  instituta  haud  ab- 
jurantes,  alacri  animo  corporis  aftlictationibus  sc  dederint, 
vitam  solitariam  et  coenobitaruni  agentes  ut  Deo  placerent 
coelorumque  regnum  violcnter  raperent.  Jam  tcrtio  post 
(Jliristum  natum  sseculo  ad  tincni  vergente,  multi  per  JEgyp- 
tum  erant  monacbi  qui,  a<l  Nili  ripas  aut  propc  vicos  ur- 
besque  casula  sedificata,  solitarii  victitabant,  manuum  opera 
sibi  victum  ncccssarium  comparantes,  vel  ex  fratcrna  Cliri- 
stianorum  cliaritate  panem  accipientes.  Atque  etiam  qui- 
dam  in  deserta  loca  penetraverant  atque  ab  omnibus  ignoti 
vitam  perduram  obscure  agebant.  Quibus  ex  monachis 
magnam  partem,  imperante  Diocletiano,  vitam  cum  san- 
guine  fudisse  in  libro  qui  Cynaxarium  inscribitur  videri 
potest;  longc  autem  abest  ut  illorum  numerus  aequiparari 
possit  multitudini  anachoretarumvel  coenobitarum  qui,  Dio- 
cletiani  persecutionis  tinc  facto,  toti  imperio  romano  ad- 
mirationi  fuere. 


1.  Utriusque  sexus  erant  hi  y.ato/ot,  nt  grsece  dicitur,  quorum 
vitam  semulatus  est  Johannes  Lycopolitanus.  Cf.  Leemans  :  Papyri 
grceei,  et  Letronne  passim, 
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Quum  autem  Constantinus  imperio  potitus  esset,  intra 
paucos  annos,  per  totam  ^Egyptum  ab  Alexandria  usque 
ad  Syenem,  cx  omni  parte,  in  Lybjse  haud  secus  atque 
Arabise  deserto,  monachi  mirando  quodam  modo  multipli- 
cati  suut.  Tuuc  exsurgil  Antonius,  tunc  Macarius  et  I'a- 
chomius,  tunc  et  ille  Sinuthius  quem  omnes  scriptores 
silentio  prseterierunt,  etsi  per  /Egyptum  superiorem  ma- 
gnam  sit  famam  adeptus.  Hi  omnes  sseculo  posl  Christum 
natum  quarto  floruere  illorumque  fama  per  totius  roinani 
partes  ita  percrebuit,  ut  ingens  hominum  concursus  in 
iEgyptum  fieret  ad  illos  invisendos  [psique  imperatores, 
si  scriptoribus  tiiles  sit  adhibenda,  horumce  monachorum 
preces  postularent.  Cseterum  maximum  eorum  numerum 
fuisse  (iiniiiiii)  constal  :  apud  Pachomium  septem  coenobi- 
tarum  millia  congregata  fiiere,  apudque  Macarium,  ad 
Natronis  Lacus,  prope  montem  coptice  Pemoudj  vocatum, 
saltem  quindecim  millia  monachorum  vitam  piam  dege- 
bant  quse  non  tantummodo  admirationi,  snl  etiam  imita- 
tioni  fiiit  in  Occidentis  partibus.  Viatores  scriptoresque,  et 
grseci  et  etiam  latini,  pertotum  romanse  ditionis  orbemvir- 
tutes,  ut  aiebant,  ac  stupendam  vit;i'  normam  vulgaverunt 
ac  liujus  vitic  imitandse  vehementem  in  corda  injecerunt  cu- 
piditatem.  Hinc  illa  monachalis  ratio  vitse  quae  multis  rebus 
certe  mutatis,  usque  ad  nostra  tempora  viguit,  etiam  nunc 
viget,  posthac  vigebit. 

Merito  igitur  horumce  monachorum  historiis  studetnr, 
ut  cx  illis  quasdam  humani  ingenii  species  luce  clariore 
disquirere  queamus.  Si  vero  hujuscemodi  historiarum  mo- 
numenta  computantur,  perpauca  esse  facile  invenimus. 
Quse  inter  perpauca  numero  monumenta  notissimum  qui- 
dem  esl  opus  quod  vulgo  nuncupatur  Historia  lausiaca,  cui 
germana  est  Historia  monachorum  a  Rufino,  ut  perhibe- 
tur,  conscripta.  Quum  autem  Historia  monachorum  fere  in- 

1* 
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tesrra  in  Historia  lausiaca  a  Palladio  transcripta  sit  ac 
translata,  sequitur  ut  fere  omnes  nos.trae  de  segyptiis  mo- 
aachis  cognitionis  fontes  in  Palladii  opere  coalescant.1  A.c 
milii  quidem  haec  Historia  lausiaca  digna  videtur  quam 
summo  opere  scrutemur  ut  quanto  usui  ad  veritatem  cog- 
noscendam  scriptori  sit,  discernamus.  Kt  usque  adhuc  qui- 
dem  a  doctissimis  viris  bsec  Palladii  ac  Rufini,  seu  graeca 
alia.  seu  latina  de  monachis  aegyptiis  opera  genuina  esse 
•  ■xistiniafa  sunt;  solus  Dr.  Lucius  <|ui  nuperrime huic quse- 
stioni  studuit,2  borum  scriptorum  auctores  quodam  opere 
priore  usos  esse  suspicatus  est.  ftfihi  quidem  per  sex  ab- 
hinc  annos  mei  ingenii  vires  in  historiam  ^gypti  christianse 
eonferenti,  quum  jam  opera  vel  opuscula  quaedam  de  hac 
historia  ediderim,  scripta  illa  legenda  fuerunt  illorumque 
studio  opera  danda  fuit.  nain  quanti  sint  ad  hanc  historiam 
scribendam  pendere  debebam  :  quo  ex  studio  multas  res 
collectas  hac  thesi  confirmare  probareque  mihi  proposui, 
nempe  ab  ipsis  monachis  segyptiis  lil>n>s,  et  quidem  multos, 
exaratos  fuisse,  unde  quidquid  scripserint,  vel  saltem  ple- 
raque,  al>  auctoribus  grsecis  ac  latinis  sinl  hausta.  Quum 
autem  liujus  thesis  vastitas  terminis  certis  definienda  mihi 
sit,  tantuni  <!<■  Palladio  disserere  et  quanti  sit  illius  liber 
ad  segyptiorum  monachorum  scribendam  historiam  de- 
monstrare  constitui. 

St-<1  si  <|iiis  Historiam  lausiacam,  quamvis  breviter,  le- 
gerit,   facile  illani   duabus   partibus  constare  persuasum 

1.  Hic  Palladius  Helenopolitanus  episcopus  vitam  egit  vagam 
de  qua  fere  nihil  accepimua.  Multum  ambigitur  utrum  hic  Palla- 
dius  iilcni  sit  ac  Palladius  ue  Joannis  Chrysostomi  vita  dialogi  auctor. 
Cf.  Tillemont,  Memoires  jxxtr  servir  a  Vhistoire  ecclesiastique.  Historia 
Ijausiaca   sic  ouncupata  est  a  prseposito  Lausio  cui  scripta  est.  — 

2.  Zeitschrift  /Ur  Kirchengesckichte von  Th.  Brieger,  VI],  2, 

1885,  p.   169—198. 
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habebit:  in  priore,  de  ^Egypti  monachis,  sive  anachoretis, 
sive  coenobitis  disserit  Palladius,  in  altera  parte  de  Palae- 
stinaj  regionis  monachis.  Sed,  uf  snpra  dixi  titulusque  huic 
dissertationi  inscriptus  lectorem  docuerit,  mese  indagationi 
eam  tantmn  historise  partem  quse  <!<>  segyptiis  monachis 
tractat  terminum  posui,  et  nmltuni  habui  cur  hanc  agendi 
rationem  elegerim;  primum  quod  ea  Historice  lausiacce 
pars  in  nnnni  coit  distincteque  ab  alia  discernitur;  deinde 
quod  summa  <>]»<■  enitor  ul  quam  apprime  historiam  mo- 
nachorum  segyptiorum,  non  autem  Palsestinse  el  Syrisemo- 
uasteriorum  cellularumque,  discam;  tum  quod,  etiamsi  Pal- 
ladius  ad  alteram  sui  operis  partem  conficiendam  iisdem 
artibus  atque  ad  priorem  usus  sit.  non  satis  svriacse  lingua? 
stmliti  ut  illa  uti  facile  possim,  quum  ad  copticam  cogno- 
scendam  decem  per  annos  omnem  curam  atque  operam 
contulerhn; '  postremo  quod  Syriam  ac  Palsestmam  non 
perlustravi,  ^gyptum  autem  tribus  annis  incolui  et  pera- 
gravi,  monasteria  quse  ea  qua  vivimus  tempestate  exstanl 
adivi,  monachos  invisi  interrogavique,  denique  libros  mul 
tos  sive  coptica,  sive  arabica  lingua  scriptos  ex  quibus 
multa  ad  meum  propositum  pertinentia  addiscere  potuerim, 
assidue  collegi.  Sed  mihi  per  deserta  monasteriaque  pere 
grinanti  ssepe  in  mentem  veniebant  qua3  de  antiquis  -K- 
gypti  monachis,  sive  anachoretis,  sive  coenobitis  narrata 
sunt  et  utruui  illa  copticis  libris  congruant,  prorsus  exa- 
minandi  consilium  inivi. 

Quum  \<rn  in  duas  partes  natura  ipsa  iEgyptus  sil  di- 
visa,  nempe  in  inferiorem  ac  superiorem,  Palladiusque 
hanc  divisionem  in  suo  opere  secutus  sit,  eadem  etiam  hic 

1.  Sunt  multa  opera  syriace  scripta  per  bibliothecas  Europaa 
sparsa,  ad  historiam  cbristianss  per  Syriam  religionis  spectantia. 
Qusedam  edita  sunt;  pleraque  autem  inedita.  Cf.  Cabalogue  des  ma- 
nuscrits  syriaques  de  la   Biblioth&que  nationale. 
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assumpta,  primum  quidem  de  inferioris  .K^v|>ti  monachis, 
tuin  de  superioris  /Egypti  Beu  Thebaidos  anachoretis  ac 
coenobitis  disseram.1  In  utraque  parte  an  quae  Palladius 
scripserii  inter  se  cohaereant  scriptisque  copticis,  sen  in 
ipsa  regione  exaratis,  congruant  perpendam,  sicque  facile 
videbitur  quibus  ex  fontibus  hauserit  Palladius  quae  scrip- 
serit,  necnon  quae  fides  sit  ei  tribuenda. 


Caput  I. 

Si  quis  triginta  septem  priora  Historice  lausiacce  oa- 
pita  legerit,  facile  lns  capitibus  omnes  quos  noverit  mo- 
nachos  inferioris  ^Egypti  ac  Scythiacae  regionis  a  Palladio 
enumeratos  fnissc  anhnadvertet,  quorum  vel  vitia  probro 
affecta,  vel  virtutes  laudibus  snnt  elatae. 

Si  auctori  quidam  fides  est  adhibenda,  haud  dubium 
milii  videtur  quin  Palladius  ex  narratis  pleraque  suis  oculis 
ipse  perspexerit,  quae  non  viderit  ab  aliis  qui  viderant  ac- 
ceperit.  Unde  hanc  operis  sni  partem  suomet  ingenio  illum 
exaravisse  milii  colligere  licet,  quanquam  ibidem  quaedam 
scripta  inveniuntur  quae  apud  Rufinum  quoque  legimus. 
( Jujus  vcro  mese  sententiae  nunc  offerenda  sunt  argumenta. 

In  priore  Historias  lausiacaz  parte  mnlta  scripta  sunt 
quae  Palladium  ipsum  spectant.  Auctor2  enim  ipse  suas 

1.  Hic  notandum  quo  facilius  intelligatur  ordo  a  Palladio  operi 
impositus  .35gypti  partes  fere  semper,  ut  ita  dicam,  variassc;  Iector 
autem  mihi  concedat  ut  sub  inferioris  JEgypti  nomine  omnem  pla- 
nitiem  vulgo  Delta  du  NU  nuncupatam  comprehendam ,  subque 
medise  iEgypti  appellatione  omnem  regiouem  a  Pyramidibus  usque 
ad  Lycopolim;  .^Egyptus  autem  superior  a  Lycopoli  usque  ad  Syenem 
in  longitudinem  excrescit.  —  2.  llunc  auctorem  esse  Palladium 
omnes  aftirmant,  et  quidem  recte  tVrisse  mihi  videntur;  ncque  ta- 
men  mea  quidquam   refert  illum  anctorem  Palladium   revera   esse 
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peregrinationes,  suam  agendi  rationem,  mali  ingenii  ad 
peccatum  sollicitationes  quas  tentation.es  nunc  vocant,  de- 
scribit,  neque  illa  respuenda  niilii  esse  videntur.  Sic  ut 
exempla  proferam,  se  Alexandriam  a<l  monasticse  vitae 
disciplinas  discendas  Theodosio  magno  iterum  consule 
appulisse  narrat,  ei  initio  severiore  disciplina  usum,  viribus 
incepto  inferioribus  repertis  apud  quemdam  monachum,  a 
monacho  secessisse  ac  tres  annos  in  Alexandrise  finibus 
confecisse;1  postea  se  Nitriam  contulisse  ubi  per  novem 
annos,  nisi  forte  in  codices  menda  irrepsit,  commoratus  es- 
set.2  Sed  Palladium  h<>s  aovem  annos  Nitrise  totos  con- 
sumpsisse  iu>n  satis  constat;  nam  quicumque  opera  coptica 
legerit,  persaepe  monachos  alium  alios  visitasse  <'t,  nullius 
esse  pretii  tempus  existimantes,  haud  raro  longa  itinera 
obiisse  extremasque  ^Egvpti  oras,  sive  <  >rientem,  sive  <  >cci- 
dentem  atque  etiam  Meridiem  versus  attigisse,  nOD  igno- 
rabit.  Et  Palladius  in  prooemio  reapse  se  Syenem  adiisse 
nos  monet  atque  in  < >] >< t»-  i|>s<>  Scvthiacam  regionem  |><t- 
agrat,  et  Lycopolim  Panopolimque  ascendit. 

Quibus  <'x  dictis,  duodecim  annos  in  /Egypto  Palladium 
confecisse,  donec  <'x  stomacho  laborans  /Egyptum  relique- 
rit,  docemur.  Tunc  Palsestinam  peragravit  Bithyniamque 
ingressus  episcopus  electus  creatusque  <'st.  Si  vero  recte 
Palladius  scripsit  se  in  ^Egypto  duodecim  annos  vixisse, 
quid  <!•'  illius  in  constantinopolitano  concilio,  anno  400, 
subscriptione  ab  i|»s<>  facta  censendum  non  apparet.3  Equi- 
<l<'in  fateor  ex  hac  scriptorum  discrepantia  magnam  oriri 
difficultatem,  nec  unde  solvatur  facile inveniri.  Hic  dixerit 
quis  Palladium  eo  loco  quo  sc  novem  annos  Nitrise  com 

aut  alium  :  de  Hstoria  lausiaca,  non  de  Palladii  vita  disserturus  sum. 
1.  Ifht.  laus.,  I— IV.  —  Edit.  Migne,  Patrol.  grax.  tom.  XXXIX, 
\i'l    Patrol.  lat.   LXXIII;  nulla  alia  niilii  occurrit  editio.  —  2.  Ilist. 
lanx.  XIX  et   XX.  —  3.  Baronii,  Annales  ad  ann.  400. 
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nioratiun  esse  memorat,  de  se  qoo  esse  locutum;  imo  «1«' 
se  ipse  Loqui  niilii  videtur  quum  dicit  :  cDico  autem  Banc- 
tum  Macarium  Alexandrinum  qui  erat  presbyter  eorum 
quae  dicuntur  Cellarum.  In  quibus  cellis  egonovem  annos 
habitans,  ex  quibus  tres  annos  mecum  vixit  ille  Macarius, 
in  quiete  sedens,  ejus  quidem  optimse  vivendi  rationis  alia 
quidem  vidi  opera  et  signa,  alia  vero  didici  ab  iis  qui  cum 
eo  vixerunt.»1  His  igiturverbis  difndendum  esse  qou  censeo, 
praesertim  quum  alio  Palladius  loco  se  Didymum  coscum 
prima  vice,  deinde  secunda  decem  annorum  interjecto  in- 
tervallo2  vidisse  affirmat.  Quse  quum  ita  sint,  una  tantum 
illins  solvendae  difncultatis  milii  arridet  ratio,  nempe  hos 
novem  annos  nondum  exactos  ruisse  quum  iEgyptum  re- 
liquerit  Palladius,  intraque  decem  vel  undecim  menses 
Palsestinam  Bithyniamque  ac  tandem  Oonstantinopolim  in- 
visisse.  <vMuc  ratio  si  doctis  haud  repugnat,  fatendum  ipsis 
estPalladium  non  iter,  sod  cursum  per  Palsestinam  Bithyni- 
amque  confecisse. 

Sed  <(ui(l  cuique  libuerit  credat  :  quantum  temporis  a 
Palladio  in  iEgypto,  sive  Alexandriae,  sive  Nitrise  con- 
sumptum  sit  parum  interesse  videtur,  dummodo  revera  in 
^Rgypto  «liutius  eum  commoratum  hanc  terram  ab  Ale- 
xandria  urbe  usque  ad  prhnam  Kili  cataracten  negari  non 
pussit.  Quse  quum  ita  sint,  niliil  in  illius  scri]>tis  inveni  quod 
al»  aUorum  scriptorum  dictis  discrepet;  multa  autem  sunt 
quse,  nisi  vidisset,  tani  accurate  describere  nequivisset. 
Qusedam  enim  apud  illum  inveniuntur  locorum  descrip- 
tiones  quibus  ab  illo  visa  fuissc  ipsa  loca  demonstratur. 
Cujus  roi  ut  exempla  referam,  accuratissime  arenosa  loca 
Alexandrise  circumjecta, 3  et  iter  Alexandria  ad  Nitrise 
montem  perducens  describit:  «Cuni  ergo,  inquit,  cum  mul- 

1.   Uist.  laas.  XIX  et  XX.  —  1.  Ibid.  IV.  —  3.  Ibid.  II. 
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tis  sanctis  essem  congressus  et  versatus  tres  annos  in  mo- 
nasteriis  qua>  simt  circa  Alexandriam  el  mansissem  cum 
magnis  studiosissimisque  et  <>i>tiniis  viris  circiter  bis  inille, 
omni  virtute  ornatis,  illinc  secedens  veni  in  montem  Nitriae. 
Inter  hunc  montem  autem  et  Alexandriam  positus  est  lacus 
qui  dicitur  Maria  (scilicet  lacus  hodie  Mariout  nuncupatus, 
id  esl  Maraeotis)  :  is  autem  continet  ad  millia  septuaginta. 
Quse  cum  transmisissem  ) »<  r  diem  unum  e1  dimidiumveni 
in  montem  ad  partem  meridionalem.  In  i|n<>  monte  sita  esl 
ingens  solitudo  quse  pertinet  usque  ad  .Etliiopiam  et  Ma- 
zicos  et  Mauritaniam.»1  Et  quse  ad  ^thiopiam  spectant  de- 
ductis,  sic  profecto  res  se  habet;  animadvertendum  autem 
est  nostra  quidem  a3tate  .Etlii<>|>nin  nomine  regionem  desi- 
gnari  quse  mari  rubro  adjacet,  Palladii  vero  temporibus 
omnes  desertorum  locorum  incolas  <ini.  Syene  i><>st  tergum 
relicta,  ;i<l  Meridiem  spectant,  ab  omnibus  fere  doctioribus 
snl)  iEthiopum  nomine  significatos,  semperque  ^Ethiopes 
a  veteribus  -^Egypti  incolis  <'<>s  nominatos  esse.  Atque  op- 
timc  Palladius  inter  diversas  hujus  regionis  partes  quse  a 
geographis  Scythiaca  regio  nuncupata  est,  discrimen  fa- 
citj  quod  scribit  :  «Ilic  sanctus  (Macarius  Alexandrinus) 
habebat  diversas  cellas,  unam  quidem  in  Scete,  quse  esl 
interior  in  solitudine,  et  unam  in  Lybia,  et  nnani  in  Celliis, 
et  unam  in  monte  Nitrise.»2  Denique  alio  loco  Nitrise  par- 
t<'in  asperrimam  sub  nomine  -/JJ.y.y./.zz  indicat:  :Habitavit 
initio  (Ptolemseus)  ultra  Scetem  in  <'a  quae  dicitur  xXijjwcE, 
i<l  est  scala.  Est  autem  locus  <|iii  sic  dicitur  in  <|n<>  nemo 
l><ttcst  habitare  propterea  quod  puteus  aquarum  distet  de- 
cem  el  octo  milKaribus.»3  Itaque  Palladius  <|ii<><l  omnia  loca, 
ut  supra  dixi,  accuratissime  describit,  non  debet  dubitari 
quin  omnia  suis  ipse  oculis  perspexerit. 

1.  Hist,  Laus.  VII.  —  -'.  Ibid.  XIX  et  XX.  —  3.  Ilnd.  XXXIII. 
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Smit  etiam  Historice  lausiacai  loca  quae  ab  auctore  ipso 
ossc  oxcogitata  apparct,  ncmo  ciiiin,  nisi  ille  talia  scribere 
potuit.  Itinora  quae  fecerit'  non  solum  recte  indicat  ami- 
cosque  nominibus  suis  designat,2  sed  etiam  intimas  mentis 
cogitationes  adultique  corporis  concupiscentias  confitetur. 
«Accidit  autom,  inquit,  ut  ego  vexatus  ab  affectione  femi- 
note  cupiditatis,  cogitationibusque  et  visis  nocturnis,  for- 
rcni  difficiliter.  Oumque  parum  adesset  quin  propter  hanc 
tentationem  exirem  e  solitudine,  quod  nio  haec  animi  pertur- 
batio  ageret  volicmcntissimo,  vicinis  quidem  nicis  rcm  non 
oxposui,  sed  ncquo  moo  magistro  Evagrio,  sed  latenter 
veniens  in  solitudinem  quindecim  diebus  versatus  sum 
cum  patribus  senescentibus  in  solitudine,  qui  erant  in  Scete. 
Inter  cpios  incidi  ctiam  in  sanctum  virum  Pachonem.  Cum 
ergo  invenissem  eum  sinceriorem  et  magis  vcrsatum  in 
exercitatione,  ausus  sum  ei  meum  animum  aperire.»  Pa- 
chon  autem  consolatus  sui  ipse  animi  in  malum  impetus 
narravit;  tuni  Palladius  :  «His  vcrbis,  inquit,  cum  a<l  luc- 
tam  adversus  Satanam  me  confirmasset  et  ad  bellum  in- 
struxissct,  dimisit,  jubcns  ut  torti  aniino  mo  g-ercrcm  in 
omnibus.»3  Qiue  ncmo,  nisi  illc  qui  fuerit  cxpcrtus  scribere 
potuisse,  neque  ad  hsec  scribenda  ullo  alio  scripto  opus 
fuisse  videtur. 

At  in  liac  sui  operis  parte  quosdam  monaehos  memorat 
Palladius  quos  et  ipse  memoravit  Rufinus  contendique 
possct  a  Rufino  quse  scripsit  illum  sumpsisse,  quum  Rufini 
Historia  monachorum*  longe  ante  Palladii  Historiam  lau- 

1.  Illst.  lam.  XLII  et  passim.  —  2.  ll>kl.  XXXIX.  —  3.  Jbid. 
XXXIII.  —  4.  Hic  noii  affirmo  Historiavi  monachorum  :i  Bufino 
scriptam  esse  :  magnae  sunt  de  hac  quaestione  difficultates.  Certe 
Rurinus  iter  non  fecit  quod  describit  :  magis  milii  arridet  sententia 
quse  Bufinum  tantuni  scriptorem  fuisse,  non  autem  actorem  itineris 
affirmat.  Sed  de  his  postea.  Mihi  solummodo  cura  habenda  est  do 
dictis,  non  autem  de  scriptoribus. 
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siacam  in  vulgus  sit  egressa.  Sed  lector  de  scriptis  judi- 
candi  artis  peritissimus  quisque  brevi  tempore  in  hac  Hi- 
storice  lausiacce  parte  niliil  a  Rufino  Palladium  sumpsisse 
persuasum  habebit.  Quse  quo  magis  perspicua  sint,  satis 
crit  capita  Historice  monachorum  cum  HistoricB  lausiacce 
capitibus  respondentibus  conferre.  Hujuscemodi  capita, 
in  quibus  Palladius  Rufinusque  conveniunt,  tredecim  sunt 
numero,  et  in  illis  numerantur  Ammonius, '  Didymus,2 
Cronius,3(  >rigenes,4  Evagrius,5  duo  Macarii,  nempe  ^Egyp 
tius  et  Alexandrinus,6  Ammon  primus  Nitrise  monachus,7 
Paulus  Simplex,8  Piammon  presbyter,9  Joannes.10  Sed  de 
Didymo,  Cronio,  Origene,  Joanne  fere  niliil  scripsit  Ru- 
finus,  et  apud  Palladium  niliil  omnino  de  Origene  ct  Di- 
dymo  invenitur,  nequc  enini  is  Rufini  Didymus  idem  fuit 
ac  Didymus  ccecus;  eadcni  autcin  nisi  forte  paulo  am- 
pliora  de  Cronio11  ct  Joanne.  Sed  quse  apud  utrumque 
Leguntur  de  Ammonio,  Evagrio,  Ammone,  Paulo  Simplice, 
Piammon  presbytero  inter  se  comparatis,  multa  inveniun- 
tur  diversa  apud  Palladium  apudque  Rufinum.  Ex  liis  igi- 
tur  jam  inferre  licet  Rufini  libro  non  usum  esse  Palladium, 
prsesertim  quum  qusedam  a  Rufino  prsetermissa  scrip- 
serit  Helenopolitanus  episcopus.  Etenim  si  Palladio  fides 
adnibetur,  Ammonio  tres  fratres  duasque  sorores  fuisse 
credendum;  tres  vero  tantummodo  fratres,  si  Rufino;  illum 
Ammonium  in  Thebaide  monasterium  sedificasse,  cx  Pal- 

1.  Hut.   lans.  LXX.  —  Hut.    num.    XXIII.    —    ■_'.  Hiat.  laus.  IV. 

llist.  moii.  XXIV.   —   3.   WsL    laus.    XXV.   —   Ilist.    mon.    XXV, 

—  4.  Hist.  laiis.  «leest.  —  Hist.  mon.  XXVI.  —  5.  Hist.  laux. 
LXXXVI.  —  Ilist.  mon.  XXVII.  —  G.  Ilist.  laus.  XIX  et  XX.  — 
Hist.  mon.  XXVIII  et  XXIX.  —  7.  Hist.  law.  VIII.  —  Hist.  mon. 
XXX.  —  8.  llist.  laiis.  XXVIII.  —  Ilist.  mon.  XXXI.  —  9.  Ili-l. 
laus.    LXXII.    —    Ilist.    mon.    XXXII.   —    10.    Hkt.   laus.   LXXIII. 

—  Ilist.  mon.  XXXIII.  —  11.  Duo  habentur  Cronii  apud  Hist. 
Laus.  XXV  et  LXXXIX. 
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Ladio,  in  Nitriae  tnonte  ex  Rufino  cognoscitur;  neuter  autem 
bunc  Ammonium  unum  ex  tribus  Longis  (ut  dicitur)  fra- 
tribus  fuisse  dicit.  Uterque  vero  de  fratre  qui  «apud  eum 
salvari  volens»  venerat,  consentiunt,  sed  eadem  tam  di- 
verso  modo  narrantur,  ut  de  duobus  Ammoniis  apud  Pal- 
ladium  inveniatur  quod  de  uno  narral  Rufinus.  Evagrii 
diaconi  vitam,  abstinentiam  illiusque  a  beato  Macario  insti- 
tutionem  breviter  narrat  Rufinus,  fuse  vero  Palladius  qui 
Evagrii  i'uit  discipulus.  De  Ammone,  primo  Nitriae  mo- 
nacho,  ut  refert  Rufinus,  uterque  scriptor  eadem  narravit 
miracula,  sed  quartum  miraculum  addit  Palladius  «quod, 
inquit,  narravit  beatus  Athanasius  Alexandrise  c))iscopus 
in  vita  Antonii»:  sed  a  Palladio  relata  rursus  ampliora  sunt 
fjuani  illa  (juoe  retulit  Rufinus.  Simili  modo  de  Paulo  sim- 
plice  tria  fiise  narrat  Palladius  exquibus  duo  tantum  apud 
Rutinum  inveniuntur,  sed  breviora  :  alia  vero  narrat  aqui- 
lciensis  presbyterquaeomisitPalladius  praesertimque  quam- 
rlam  Pauli  responsionem  unde  apparet  cur  ille  sit  simplex 
cognominatus. 

Sed  quanquam  <'x  liis  rebus  Rufini  opere  non  usum  esse 
Palladium  concludere  non  dubito,  attamen  comparatione 
earum  rerum  facta  quae  apud  utrumque  de  duobus  Ma- 
cariis  inveniuntur,  magis  quare  ita  sentiam  in  aperto  fore 
puto.  Macarium  u3Egyptium  seu  seniorem  neuter  quidem 
vidit  omniaque  a  duobus  scriptoribus  relata  a  patribus  Ni- 
trise  illis  narrata  fuere.  Brevior  quidem  est  Rufini  de  Maca- 
rio  ^Egvptio  narratio;  fusior  vero  Palladii;  sed  hoc  unum 
tantum  niiraculum  pariter  apud  utrumque  invenitur,  mu- 
lierem  magicse  artis  \i  in  formam  equinam  conversam. 
Sed  de  Macario  Alexandrino  seu  juniore  qusedam  sunt 
apud  Rufinum  quse  non  apud  Palladium  narrata,  inter  quse 
hanc  Scythiacse  regionis  descriptionem  :  «Locus  autem  in 
quo  habitabat  ipse  sanctus  Macarius,  Scithium  appellatur. 
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Est  autem  in  eremo  vastissima  positus,  diei  et  noctis  iter 
habens  de  Nitrise  monasteriis  :  et  hoc  nulla  semita  neque 
terrenis  aliquibus  colligitur  vel  monstratur  indiciis,  sed 
stellarum  signis  et  cursibus  pergitur.  Aqua  raro  invenitur, 
et  sicubi  inventa  fuerit,  odoris  quidem  dirissimi  est,  et  quasi 
bituminea,  sed  saporis  innoxii.»1  Hsec  est  illius  cellae  quam 
a  Macario  in  Scete  habitatam  nos  docuit  supra  Palladius2 
descriptio  accurata.  [tem  solus  narratRufinus  quomodo  dse 
mon  nocte  quadam  ad  cellulse  Macarii  ostium  pulsaverit  ut 
simul  ad  collectam  progrederentur.  Multa  contra  narrat  <1<' 
Macario  juniore  Palladius  quse  frustra  apud  Rufinum  quae- 
reres.  lu  liis  vero  quse  apud  utrumque  referuntur,  eadem 
scribendi  ratione,  fusiorem  Palladii  narrationem  quam  Ku 
lini  invenies.  Quse  quo  magis  perspicua  sint.  libel  hic  tran- 
scribere  t|ii;»'  ambo  <!<•  Jamne  <'t  Mambre3  sepulcro  narra- 
verunt.  «Ferebant  tamen,  inquil  Rufinus,  eum  amatorem 
fuisse  eremi  supcr  omnes  ceteros,  ita  ul  etiam  oltima  <'t 
inaccessibilia  deserti  perscrutatus  sit  loca,  osquequo  in- 
venirel  locum  quemdam  in  ultimis  eremi  constitutum,  <li- 
versis  pomiferis  arboribus  consitum  <'t  omnibus  bonis  re- 
pletum  :  ubi  rii;nu  <lu<is  fratres  invenisse  ferebatur;  <|ii<>s 
cum  rogaret  ul  paterentur  ;i<1  se  deduci  illuc  monachos,  ut 
il>i  habitarent,  quoniam  quidem  Locus  illc  et  amoenus  esset, 
<'t  abundans  in  omnibus  necessariis,  responderunl  non 
|iiissc  ;i<l(liH'i  illuc  plures,  ne  forte  venientes  per  eremum  a 
daemonibus  deciperentur.  Multos  enim  aiebant  esse  dse 
mones  in  deserto,  ac  monstra,  quorum  molestias  et  c;illi<li- 
tates  ferre  multitudo  insueta  ]\^n  posset.'  Regressus  tamen 
ad  fratres,  cum  indicasset  <!<■  opportunitate  loci,  multorum 
inflammati  sunt  animi  ut  pergerent  illuc  cum  eo.  Sed  ubi 
patres  reliqui  senserunt  animos  juvenum  concitatos,  re- 

1.  Hiat.  mon.  Patr.  lat.  XXI,   col.  453.  —  2.  Cf.  supra  ]>.  1>.  — 
3.  De  Jamne  ot  Mambre,  cf.  II  Ep.  ad.  Timoth.  III,  8. 
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presserunt  eos  salubriore  consilio,  dicentes  :  locus  iste  si 
vere,  ut  jactatur,  a  Jamne  et  Mambre  consitus  est,  non 
aliud  de  eo  credendum  cst,  nisi  quod  diaboli  opere  ad  de- 
ceptionem  nostram  prseparatus  sit.  Si  enim  vere,  ut  per- 
hibent,  deliciosus  cst  et  abundans,  <pii<l  sperabimus  in  fu- 
turo  saeeulo,  si  hic  dcliciis  fruimurV  Et  haec  atque  alia 
hujuscemodi  dicentes,  juvenum  ferventes  animos  repres- 
scrunt.»  l 

Haic  quidem  Rufinus  :  PaJIadium  nunc  adeamus.  «Is 
cupiit  (nempe  Macarius),  inquit  Palladius,  ut  ipse  nobis 
narravit,  quod  in  hortis  erat  aliquando  ingredi  monimen- 
tum  quod  dicitur  v.r^zmoiov  Jamne  et  Mambre,  magorum 
<|ui  erant  tempore  Pharaonis,  ut  i<l  videret,  vel  ctiam  ut 
conveniret  eos  qui  illic  sunt  dsemones.  Dicebatur  enim 
plurimos,  eosque  ferocissimos,  in  co  loco  ab  illis  collocatos 
csse  dsemones  per  infamis  artis  eorum  excellentiam.  IIoc 
autcm  monimcntum  factum  est  a  Jamne  ct  Mambre  fra- 
tribus,  <[iii  proptcr  magicde  artis  cxccllentiam  primas  partes 
habebant  illo  tempore  apud  Pharaonem.  Ut  <pii  ergo  illo 
vitae  siue  tempore  maximam  in  yTCg-ypto  habcrcnt  potcsta- 
tem7  construxcrunt  illud  opus  cx  lapidibus  quadratds  et 
suum  illic  fecerunt  monimentum :  et  cum  multum  illic  auri 
deposuissent  et  onme  gcnus  arbores  (sic)  plantassent,  ma- 
ximum  quoque  puteum  aquse  foderunt :  est  enim  locus  hu- 
midus.  Hsec  autem  omnia  fecerunt,  sperantes  ])ost  suum 
hinc  disccssuni  frui  deliciis  in  illo  paradiso.  Tandem  ergo 
quoniam  nesciebat  viam  <puc  a<l  eum  ducit  hortum  Dei 
servus  Macarius,  conjectura  quadam  sequebatur  astra  et 
sicut  nautse  qui  transmittunt  maria,  totam  pervasit  sanctus 
solitudinem;  et  cuni  aJiquot  ctiam  accepisset  arundines, 
unam  statuit  in  unoquoque  milliari,  ut  per  ea  signa  rc- 

1.   Jfint.  mon.,  loc.  cit.,  col.  453. 
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mearet.  Cum  ergo  intra  novem  «lics  totam  illam  pervasisset 
solitudinem  et  esset  prope  illuni  hortum,  succedente  nocte 
parum  dormiit.  Immanis  vero  dsemon  qui  semper  adver- 
saturChristi  athletis,  cum  collegisset  omnes  illas  arundines, 
dormiente  Macario,  ct  circiter  ad  unum  lapidem  a  moni- 
mento  ad  ejus  caput  posuisset,  recessit;  postquam  ergo 
surrexil  invenit  colligatas  arundines  quas  ipse  fixerat  signi 
causa.  Fortasse  autem  hoc  quoque  fuit  Dei  permissio  ad 
majorem  ejus  exercitationem,  ut  non  speraret  in  arundini- 
bus,  sed  iu  Dci  gratia^  quse  per  columnam  nubis  deduxit 
bsrael  quadraginta  annis  iu  terribili  illa  solitudine.  Dicebat 
autem  Afacarius  :  Cum  ]>ro]»ius  accessi  ad  illud  monimen- 
tum.  cx  eo  egressi  mihi  occurerunt  ad  septuaginta  dse- 
mones  variis  formis  praediti  :  alii  quidem  clamantes,  alii 
vero  exsilientes,  alii  vero  cum  magno  fremitu  in  mc  stri- 
dentes  dentibus,  alii  vero  tanquam  corvi  volantes,  aude- 
bant  meo  vultui  insultare,  dicentes:  Quidvis,  Macari,  ten- 
tatio  monachorum?  quid  ad  n<»s  accessisti?  annon  nos  quo- 
que  aliquem  ex  monachis  vexavimus?  Quse  nostra  sunt, 
tu  cum  tuis  similibus  illic  lialios,  nempe  solitudinem,  ct 
illinc  cognatos  fugavistis.  Nihil  est  nobis  tecum  commune. 
<v)uid  loca  nostra  invadis?  Tanquam  anachoreta,  conten- 
tus  esto  solitudine.  Qui  hunc  Locum  Eedificarunt,  eum  noljis 
assignarunt :  non  potes  hic  manere.  Quid  quseris  ingredi 
in  lianc  possessionem,  in  quam  nullus  ex  vivis  hominibus 
cst  ingressus,  ex  quo  fratribus  qui  hoc  condiderunt  sunt 
a  nobis  hic  factse  exsequise.  Et  cum  multa  adhuc  tur- 
barent  et  insultarent  dsemones,  dixit  <is  sanctus  Macarius: 
[ngrediar  tantum,  et  videbo,  et  hinc  recedam.  Dixerunt 
autem  dsemones  :  Hoc  nobis  promitte  in  tua  conscientia. 
Dicit  autem  Christi  Bervus  :  Hoc  faciam.  Dsemones  autem 
evanuerunt  tngrediente  autem  eo  in  paradisum,  ei  occur- 
rit  diabolus  cum  stric-ta  romphaea,  ei  minitans.  Ad  quem 
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hanc  vocem  respondil  sanctus  Macarius  :  Tu  venis  ad  me 
in  stricta  romphsea,  el  ego  contra  te  ingrediar  in  nomine 
Dei  sabaoth,  in  acie  Dei  [srael.  Engressus  autem,  contem- 
platus  sum  omnia,  in  quibus  inveni  etiam  cadum  seneum 
catena  ferrea  pendentem  ex  puteo,  jam  tempore  consump- 
tum,  et  fructum  malorum  punicorum  quae  niliil  intus  ha 
bebant,  fuerant  enim  arefacta  a  sole,  el  plurima  aurea 
donaria.  Oum  sanctus  ergo  illinc  recessisset  absque  tu 
multu  el  citra  illani  perturbationem,  reversus  esl  per  vi- 
ginti  dies  in  suam  cellam.»1 

Ex  lns  igitur  pro  manifesto  habendum  est  in  hoc  sui 
operis  parte  PaUadium  ex  Rufini  scriptis  non  hausisse  quse 
narrat.  Praeterea  apud  Rufinum  quamdam,  ut  ita  dicam, 
rerum  ac  sententiarum  dispositionem,  quasdam  transitiones 
videmus  quae  nusquam  apud  Palladium  inveniuntur.  An- 
tequam  rerum  narrationem  aggrediattfr  Rufinus,  loca  de- 
scribit  hominumque  inhabitantium  mores,  posteaque  expK- 
cantur  quae  ab  auctore  visa  aut  illi  narrata  fuere.  PaUadius 
vero,  quum  illi  res  ab  ipso  non  compertse  narrandse  sunt, 
satis  habet,  ut  apud  copticos  scriptores,  dicere  :  llic  aut 
ille  milii  narravit  quemdam  fiiisse  <'tc-.;  ita  ut  nulla  illi  nar- 
rationis  atque  orationis  cura  fiiisse  videatur.  Sed  hsee 
narrandi  ab  atroque  adhibita  ratio  dilucidius  apparebit, 
si  amborum  de  Paulo  simplice  priora  verba  contulerimus. 
«Fuit  quidam, inquit  Rufiniis,  inter  discipulos sancti Antonii, 
Paulus  nomine,  cognominatus  Simplex.  Ilic  initium  con- 
versionis  sua3  hujusmodi  habuit.»2  Palladius  autem  sic  in- 
eipit  narrare:  «Narravitautem  sanctus(  !hristi  servus  Hierax 
ct  Cronius  et  plures  alii  ex  fratribus  ea  quae  sum  dicturus, 
quod  quidam  Paulus  agrestis  agricola,  insigniter  innocens 
et  moribus  simplex,  uxorem  duxerat  mulierem  formosissi' 

1.  Hist.  Laua.  XIX  et  XX.  —   2.  Hist.  mon.  XXXI. 


BISTORIA  LAUSIACA.  17 

mam,  sed  moribus  improbam  quae  longissimo  tempore  pec- 
cans  eum  latuit.» ' 

Quid  igitur?  in  hac  sui  operis  parte  in  Palladium  Rufini 
nullo  modo  jus  esse  manifestum  nonne  videtur?  Uterque 
visa  silti  aut  alii  narraverunt,  el  quse  nulli  visa  ab  alio  fonte 
hausere.  Et  quidem  Palladium  ex  externo  fonte  hausisse 
patetquum  ipse  narranda  a  monachis  quibusdam  quos  no- 
minatim  flesignat  audivisse  fatetur,  vel  tantummodo  scri- 
l»it  :  narravit  quidam  <'t<\  Ex  alia  parte  hae  narrationes  ita 
sunl  portentosae  ut  omnem  fidem  excedant  omninoque  in- 
genium  segyptium  redoleant,  non  autem  graecum,  quamvis 
credulissimum.  Quis  enim  sano  ingenio  prasditus  ac  litteris 
etiam  parumper  instructus  (idemque  dicendum  de  Rufino) 
narratione  adduceret  quamdam  mulierem  in  formam  <'<|ui 
nani  magicarum  quarumdam  artium  vi  conversam  quum 
illa  libidinem  amantis  recusaret.  Sunt  ef  multa  alia  hujusce 
in<i<li  miracula  quae  a<l  nos,  Palladio  Rufinoque  narranti- 
lnis.  pervenere  nosque  monenl  ut  illis  auctoribus  ti<l<'in 
nostram  diffidenter  prsebeamus,  quia  avidissime  etiam  in- 
credibilia  quse  mente  excogitare  nequivissent  credidere. 
Eodem  modo,  quum  a<l  omnia  animum  religiosse  super- 
stitionis  plenum  attenderent  Palladius  et  ejus  amici,  ssepe 
illis  quse  videranl  miracula  adjecerunl  quse  nullo  modo 
menti  rationis  haud  experti  fidem  incutere  queunt.  Kt  Pal- 
lailin.  magis  quam  Rufino,  portentosa  arridere  videntur, 
neque  ullum  apud  illum  invenitur  verbum  quod  scriptori 
vel  levissimam  dubitationem  <!<•  miraculis  quse  narrat  ad- 
ductam  fuissr  demonsti*et.  liV>  etiam  vulgares  rerumque 
naturse  consentaneas  ita  amplificat,  nl  neque  cognosci, 
ut<|U<'  agnoscijam  queant,  perinde  ac  si  nihil  nisi  prodi- 
giosum  ac  prope  divinum  monacho  evenire  possit.  Itaque 

1.  Hixt.  lau».  XXVIII. 
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ut  exempluua  afferam,  si  caonachus  quidam  bydropisi  labo- 
rat,  corpus  adeo  intumescere  ait,  ut,  Qlo  mortuo,  sublatum 
-it  limen  <>stii  ac  |H>>trs  et  ipsa  porta  ut  »■  cella  corpus 
efferri  possit.1  Multa  alia  bujuscemodi  in  Historia  lausiaca, 
si  legeris,  invenies. 

[ndeapparel  Palladii  dictamaxima  prudentia  scriptori  ad- 
bibenda  esse,  quum  ad  miracula  pertinent;  quotiescumque 
vero  regiones  depingit,  monachos  nominat,  eorum  mores, 
jejunia,  crucifixiones,  ut  aiebant  lii  monachi,  commemorat, 
cui  fidem  praebeamus  dignus  est.  Equidem  meam  senten- 
tiam  si  tantummodo  enuntiarem  et  ul  confirmaretur  non 
curarem,  illa  jure  negari  ]iossct:  Bed  banc  confirmare  el 
possum  et  volo  rationibus  quse  iu  lucem  adhuc  non  pro- 
dierunt,  quia  iu  nullius  scriptoris  mentem  venit  Historiam 
lausiacam  cum  copticis  libris  conferre. 

Quicumque  quamvis  paulum  rebus  segyptiis  studuit  norj 
praeteribit  Coptos  non  alios  esse  ac  veterum  ^Egyptorum 
progeniem,  neque  eorum  linguam  aliam  esse  ac  patriam 
litteris  grsecis,  uec  jam  hieroglyphicis,  hieraticis  aut  de- 
moticis  scriptam.  Quse  lingua  multum  quidem  a  vetere 
lingua  segyptiaca  differt,  sed  vere  genuina  matris  filia  est.2 
Atque  iu  boc  lingua  uiulti  conscripti  fuere  libri  qui  ad  nos 
iu  membranis,  sive  integri,  sive  trunci  pervenerunt.  Ili 
libri,  si  illos  qui  Christianorum  scripturas  sacras,  ut  dici- 
tur,  vel  precum  iu  Ecclesiis  recitandarum  ordinem  con- 
tinent  exemeris,  nobis  acta  martyrum,  monachorum  vel 
patriarcharum  vitas,  vel  omnino  fabulosas  aarrationes,  vel 
qusedam  alia,  ut  orationes  et  orationum  quasdam  transla- 

1.  JJixf.  /an.i.  XIII.  —  2.  Coptica  lingua  est  ipsa  lingua  segyp- 
tiaca  a  Christianis  usnrpata.  Nullus  invenitur  liber  copticus  qui 
a  Cbristianis  et  de  Christianis  rebus  non  sit  scriptus.  Sciunt  omnes 
insuper  verbum  Lpsum  Copticus,  vel  Coptita,  vel  Coptus  idem  esse 
ac  verbum  ^Egyptus  de  quo  prima  syllaba  amputata  est. 
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tiones  graece  vel  syriace  habitarum,  nobis  tradiderunt,  ante 
omnia  autem  monachorum  historias.  Permulti  quidem  lii 
libri  olim  fuere,  nunc  vero  multi  periere  ex  quibus  aliquol 
arabice  translati  res  narratas  nobis  satis  accurate  serva- 
verunt.  Sed  usque  ad  hoc  tempus  illorum  librorum  ma- 
jorem  partem  sive  lingua  coptica  exaratorum,  sive  arabice 
translatorum  legere  fere  nulli  in  mentem  venil  :  per  biblio- 
thecas  jacent,  neque  ullius  manus  illa  volumina  explicat, 
neque  oculus  legit,  neque  illis  Ingenium  operam  dat.  Cujus 
incuriaj  duplex  esse  causa  mihi  videtur  :  prima  quod 
lingua  fere  omnibus  ignota  esl  :  altera  quod  rerum  histori- 
carum  scriptores  opera  grasca  habentes  grsecumque.  in- 
genium  maximi  facientes,  opera  coptice  scripta  parvi 
duxerunt.  Attamen  setate  nostra  quidam  doctissimi  viri 
animum  ad  coptica  attenderunt,  sed  paucissimi,  atque  illa, 
ut  ita  dicam,  contenti  fiierunl  delibare.  Certe  illis  quidem 
vcnia  tribuenda  est,nam  coptici  codices  per  omnes  Europse 
bibliothecas  sparsi  difncillime  a  cupidissimo  quoque  illis 
studendi  adeuntur.  ^lilii  autem  illos  el  in  ^Egypto,  el  <  >xnnii. 
e1  Londini,  et  Parisiis,  e1  Romse  el  Neapoli  el  etiam  Vre 
netiis  colligere  transcribereque,  ut  jam  ilixi.  iicuitj  quos 
cum  transcriberem,  multa  a  me  intellecta  sunt  ex  quibus 
inferre  poteram  quo  modo  segyptiorum  monachorum  hi- 
storia  linltis  a  grsecis  vel  latinis  auctoribus  sit  narrata. 

Triplici  igitur  modo  instituti  sunt  per  ^Egyptum  mo- 
nachi,  et  quidem  eodem  tempore.  Primum,  si  quis  se  ad 
religiosam  vitam  dare,  seu  monachus  fieri  cuperet,  sil>i  ca- 
siilain  quamdam  extra  vicum  luto  sedificabat  solusque  ma- 
nebat,  victum  manuum  labore  silii  parans,  aut  ab  amicis 
vel  religiosis  hominibus  accipiens.  Quum  autem  horum 
vere  monachorum  aliquis  virtutibus  eximiis  famam  con- 
secutus  cssct.  niulti  illius  agendi  rationem  viilcrr  imitarique 
cupientes  illum  adibant.  Inde  factum  es1  ut  ille  Antonius 
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quo  nemo  nobilior  fuil  el  qui  monachorum  immerito  pater 
babetur,  hominum  ac  monachorum  frequentiam  fugiens, 
prope  mare  Rubrum  sil>i  sedificaveril  cellam,  vel  potius 
foderit.  Atque  initio  quidem  latuit,  sed  brevi  quibusdam 
camelorum  ductoribus  notus  fuil  neque  multum  posl  tem 
poris  major  apud  illum  iu  deserto  fuil  hominura  frequentia 
quam  in  ^Rgypto.  lllius  permulti  fuere  discipuli  el  paula- 
tim  aliae  prope  illius  cellse  sedificatse  vel  effossse  sunt;  mo- 
nachi  tamen  vitam  agebanl  nemini,  ne  Antonio  quidem 
mancipatam,  manentes,  abeuntes,  redeuntes,  proul  quem- 
que  suuiu  ferebat  ingenium  aul  sua  libido.  llos  inter  An- 
tonii  discipulos  quadam  die  adfuil  Macarius  qui  cella  quam 
prope  situni  vicum  primo  incolueral  relicta,  haud  secus 
atque  Antonius  vicinorum  et  cognatorum  frequentiam  a<- 
reverentiam  fugiens,  in  aliam  iEgypti  partem  se  transtu 
lerat  in  <jua  ignobili  affectus  supplicio  multa  pe*rpessus  est 
antequam  Scythiacam  regionem  jam  eremitis  plenam  ad- 
iret.  Audita  Antonii  fama,  a<l  mare  Rubrum  profectus  <ist. 
Antoniique  consuetudine  frui  potuit  atque  exemplis.  Quod 
iter  denup  etiam  iniit  antequam  ad  Nitria?  lacus  multos 
monachos  acl  monachalem  religionem  institueret  illisque 
certas  leges  constitueret.  Ex  his  legibus  monachis  primum 
in  diversa  loca  dispersis  et  uulli  addictis  commune  quod- 
dam  innexum  est  vinculum  quo  illi  certis  horis  ad  Deum 
preces  fundere,  vel  manibus  laborare,  vel  vigilare,  vel 
dormire,  vel  edere  poterant,  nec  tamen  in  uno  loco  con- 
gregati,  si  cynaxeos  horam  et  diem  exceperis.  Pessima 
enim  magistra  \isa  erat  Macario  solitudo  expertusque  ill<' 
erat  hominibus  cseterum  rudibus  ac  natura  ad  voluptatem 
propensis  et  Lege  opus  esse  stabili  <'t  monitore  qui  ill<>s  per 
rectiorem  viam  duceret.  Neque  tamen  unquam  illi  in  men- 
tem  venit  omnes  vita?  religiosae  ac  monachicse  studiosos 
congregare,  illos  ad  vita:  ]n']\i>  c\  ratione  dispositse  atque 
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unius  moris  normam   redigere  et   uniuscujusque  labores 
ad  omnium  utilitatem  promovendam  convertere. 

Sed  hsec  vitse  communis  seu  coenobiticse  ratio  non  in- 
feriore,  sed  ex  /Egypto  superiore  oritura  erat.  Velul  enim 
ad  mare  Rubrum  Macarium  docuerat  Antonius,  ita  Paclio- 
liiiuin  eodem  tempore  docebal  quidam  senex  monachus. 
nomine  Palamon,  ad  vicum  qui  grsece  dicitur  <  Ihenoboscion 
(^Yjvo^ooxtov^  coptice  vero  Schenesit.  Illr  Pachomius  quum, 
Palamone  etiam  vivente,  monachos  congregare  e1  cum  illis 
eodem  loco  eodemque  modo  vivere  in  mentem  venisset, 
magistro  mortuo  quam  tantummodo,  ut  ita  dicam,  in  animo 
gestaral  institutionem,  actu  perficere  incepit.  [taque  brevi 
tempore  ingenti  monachorum  apud  se  numero  congregato, 
illos  sua  instituta  ita  edocuit  ul  illa  rudis  ingenii  homines 
accipere  atque  intelligere  possent.  Neque  vero  in  medium 
cursum  tunc  processeral  quartum  posl  Christum  natum 
saeculum. 

Sed  hanc  esse  monachicae  vitse  rationem  atque  expK- 
cationem  recte  mihi  ex  operibus  copticis  colligi  videtur; 
quam  monachicse  religionis  explicationem,  si  tantum  rerum 
rationi  attenderis,  naturse  humanse  convenientem  habebis; 
attamen  illius  vitse  ultima,  ul  ita  dicam,  evolutio,  quum  sit 
eodem  tempore  effecta,  necessario  ex  illis  duobus  institutis 
revera  non  pependit.  l't  autemAntonii  tempestate vivebal 
Macarius,  ita  Pachomius  quoque,  i|ni  cum  numquam  An- 
tonium  vidisset,  Macarium  conspexit,  nam,  audita  novi 
instituti  fama,  Macarius  ad  Chenoboscion  se  contulerat. 
Hanc  tVnstra  apud  auctores  e1  gra^cos  et  latinos  el  etiam 
apud  copticos  progressionem  quasreres,  sed  ex  libris  cop 
ticis  quicumque  hos  libros  studiosissime  el  plurime  volu- 
tatus  quantum  hsec  naturse  el  factis  consentanea  sinl  facile 
intelliget. 

A.c  multi  quidem  sunt  libri  a  ( loptis  de  Antonio  exarati, 
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et  potissimum  de  Macario  Nitriseque  monachis  et  de  l'a- 
chomio  ccenobitisque.  Nihil  majori  curae  eral  sive  mo- 
nachis,  sive  coenobitis,  quam  religiosa  Patrum  ac  Fratrum, 
nt  aiebant,  facinora  scribere  ut  quotiescumque  suo  indul- 
gere  ingenio  quidam  vellet,  illa  legere  atque  Imitari  posset. 
Hinc  tanta  librorum  sive  in  Nitrise  monasteriis,  sive  in 
l'j\  |tti  superioris  ccenobiis  conscriptorum  multitudo.  Yix 
clarissimi  inter  monachos  Patres,  Antonius,  Paulus  Ere- 
mita,  Macarius,  Pachomius,  Sinuthius  vita  functi  erant 
quum  illorum  discipuli  quaecumque  facta,  qusecumque  dicta, 
quajcumque  visa,  audita  aut  memoria  retenta  scribenda  cu- 
raverunt.  Etaque,  nam  exempla  proferam,  Visa  discipulus, 
uno  tantuni  forsan  anno  )>i»st  magistri  mortem,  Sinuthii 
vitam  diligentissime  Iitteris  persecutus  est,  et  Pachomii 
gesta  ex  Theodori  discipuli  narratione  quindecim  tantum 
elapsis  annis  post  ejus  obitum,  a  fratribus  ccenobitis  in  vico 
Phboou  nuncupato  conscripta  sunt.  Postquam  autem  hi 
magni  Patres  vitaeque  monachicse  conditores  diem  supre- 
mum  obierunt,  si  quis  deinde  virtutibus  eximiis  vel  proprise 
carnis  macerationibus  aut  prodigiis  clarus  evadebat,  statini 
illius  post  mortem  historiam  scribebant  sequales.  Atque  in- 
terdum  ne  morsquidem  expectabatur  :  ex  Patrihus  quidam 
sive  narrationes,  sive  orationes  scribebant  unde  illorum 
acta  vel  dicta  pendere  possumus.  Quin  etiam  brevi  exem- 
plorum  ratio  miraculorum  atopetentibus  monachis  non  satis 
fuit,  sed  certatim  suum  ingenium  ad  fabulosas  ac  prodi- 
giosas  quasdam  conficiendas  aarrationes  adjunxerunt. 
Namque  jam  a  puero  Coptitse  fabulas  audierant  quas  olim 
Pharaonum  scribae  poetaeque  animi  oblectandi  gratia  fin- 
xeranl ;  illorum  enim  mentes  minime  a  iliis  antiquis  ./Egypti 
abhorrentes  novae  religionis  tantum  extimam  formam  acce- 
perant  semperque  <  >siri<li  et  Isidi  atque  omnibus  patrum 
<liis  addictse  erant.  Etenim  ante  omnia  scribendi  arte  ve- 
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teres  ^Egyptii  gavisi  eam  summis  laudibus  affecerant :  idem 
studium  nepotes  tenebat. 

Sed  ut  ad  Historiam  lausiacam  et  Nitriae  monachos 
revertar,  ab  his  multos  libros  scriptos  esse  dicendum  mihi 
videtur.  Adhuc  exstant  qusedam  opera,  sive  integra,  nt 
Macarii  magni  vita,  Johannis  Colobi  el  Danielis  hegou- 
meni  bistoria;  sive  manca,  nt  Antonii,  Pauli  eremitse, 
Macarii  Alexandrini  vitae.  Simul  atque  Nitrii  montis  et 
Scythiacse  regionis  a  monachis  Macarii  institutionem  se- 
quentibus  fama  peryulgata  est,  illis  monachis  res  mo- 
nachicas  scribere  summse  curae  fuit.  El  initio  quidem  res 
illas  voce  viva  narrare  satis  sibi  habuerunt,  ut  <lc  Pa- 
chomio  ejusque  ccenobitis  legimus,  sed  brevi  tempore, 
sermonis  fugacitate  perspecta,  ad  scriptionis  stabilitatem 
confugerunt.  Multse  quidem  sunl  monachorum  vitae  quse, 
vel  a  barbaris,  ve)  a  monachis  ipsis  vastatse  ac  deperditse, 
tempOris  lapsu  perierunt;  ssepe  enimNitrium  montem  bar 
barorum  gentes  depopulatse  sunt  futurumque  eral  tempus 
quo  monachi  suos  libros  non  intellecturi,  sed  neglecturi  aut 
etiam  contempturi  erant.  Ex  his  operibus  deperditis  quse- 
ilam  principio  memphitica  linguse  copticse  dialecto  scripta 
ad  nos  translatione  sive  sahidica,  sive  arabica  pervenerunt, 
nt  Patrum  Apophthegmata,  Monachorum  Paradisus,  etc. 
Sedquumin  /Egypto  superiore  monachi  ejusdemlingusealia 
dialecto  uterentur,  libros  memphitice  scriptos,  i<l  est  m  .K 
gypti  mferioris  dialecto,  in  Sahidicam  superioris  transferri, 
etvice  versa,  necessefuit.  Cujus  r<'i  vitse  Sinuthii  compen- 
dium  mihi  argumento  est,  nunc  memphitice  apud  Vatica- 
num  codicem  LXYI  servatum;  nam  Visam  Sinuthii  disci- 
pulum  magistri  vitam  scripsisse  lingua  qua  in  sua  regione, 
seu  in  Panopolitano  nomo  utebantur  pro  certo  habendum 
est.  Prseterea  multi  codices  seu  codicum  fragmenta  in  Si- 
nuthii  monasterio,  Deir  nuhn  Schnoudi,  seu  Dt  ir  el-ahiat 
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(monasteriuiD  Sinuthii  patris,  vel  monasterium  album)  vul- 
go  nuncupato,  aut  antiquitus,  aut  nuperrime  inventa  sunt, 
neque  ulla  codicis  pagina  memphitice  scripta  fuerat.  Quse 
opera  contra,  quum  primum  in  memphitica  dialecto  exa- 
rata;  in  sahidicam  transferebantur,  nt  monachi  qui  tantum 
/Egypti  superioris  dialectum  intelligebant,  illa  legere  pos- 
sent  ac  meditari. 

Hue  accedit  quod  mos  fuit  in  Nitrise  monasteriis  omnes 
monachos  qui  sancti  ac  maximis  virtutibus  praediti  habe- 
bantur  nominatim  libro  qui  liber  scythiacce  regionis  mo- 
nachorum  nuncupari  posset,  inscribere.  De  hujus  enim 
modi  libro  aperte  loquitur  auctor  qui  vitam  Johannis  Co- 
lobi  memphitice  scripsit,  dicens:  « Accuratius  autem  disce- 
mus  ea  quae  quserimus  cx  libro  sanctorum  seniorum  quo 
res  eorum  enarrantur  a^que  ac  ejus  sancti  (.•iijus  festum 
hodie  celebramus;  liber  auteni  alio  nomine  dicitur  Para- 
disus,  et  quidem  merito  ex  scribendi  ratione  convenienter- 
que  hunc  librum  tali  nomine  appellaverunt,  nam  sanctorum 
et  animaruni  in  hoc  Paradiso  enumeratione  impletus  omni- 
modo  est  magnus  lsetitise  Paradisus,  et  hic  hujusmodi  uni- 
eus  liber  nunc  exstat  et  usque  ad  sseculorum  consumma- 
tioucm  perdurabit,  animas  parans  <|iue  Deo  offerri  dignae 
sint,  quae  bonam  vitam  agent  ita  ut  ex  \u>v  scientiam  sumant 
eum  vero  judicio  fiantque  Spiritus  sancti  templa,  hseredi- 
tatem  vita'  aeternae  mereantur  ex  meditatione  factorum  et 
salutarium  laborum  al>  liis  luminaribus  de  quibus  in  eo 
agitur  toleratorum. '  Sunt  autem  abba  Paulus  Magnus  et 
abba  Antonius,  abba  Palamon  et  abba  Paeliomius,  al»l»a 
Ursinus  et  abba  Petronius,  abba  Theodorus  et  abba  Mona, 
at)l>a  Ammon  et  abba  Matoi,  abba  Macarius  magnus  et 
alter  abba  Macarius  Alexandrinus,  abba  [sidorus  et  abba 

1.  Hauc  orationis  figuram  in  me  non  recipio. 
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Pamo,  abba  Djidjoi  el  abba  Amoi,  abba  Mose  el  abba  Ro- 
manus,  abba  Joseph  el  abba  Chronius,  abba  Besarion  el 
abba  Poimen,  abba  Arsenius  et  abba  Paphnuti,  abba  Hi- 
larion  el  abba  Ephrem  Syrus,  abba  Evagrius  etabbaSyl- 
vanus,  abba  Zenon  el  abba  Senuthi,  abba  [saias  <'t  abba 
Petrus  discipulus  ejus,  abba  Lucius  el  abba  Longinus,  el 
pater  noster  sanctus  presbyter  cujus  festum  hodie  cele 
bramus,  sanctus  prsepositus  abba  Johannes  Colobi.   ] 

1.    KOOIPO     xe     Mm&eAl     CT<\Kpifti&    av\wi     CTCUKW^     KCCOCj 
opoaic   efto«\sSeM    h-x-coav   \\u\^e'.Y.\o\   eoov,\ii  cofee  un    ct«\t- 

lCTOpilV      AVMtOOV      KdKTCj      COlW       U.\l.\VlOC      CTCIlCp      U>.\l       \U\V\ 

w\ioot  ovoo  iuwxcoav  *\k\i  eT.wcp  nKft^  pc\v\  x-e  u,\p«\ 
:xicoc  otoo  •x.ir.etoc  \v«\t«\  -ppn-\-  ctcjShoipt  otoo  CTcpupcui 
iu\.\toe  oth  «\tavot-\-  epoq  c\\.wp.\i\  ue  v.\p  sSen  tohoav«\cu\ 
hhuwmoc    ctcsShottt    chi\i    iu\p«v.xMcoe     kcm     tyirjvon    '\>«\i 

CT&'JMOO_  HM\T(OC  «VXC  lMllWVl-\-  AV  IU\p.\X  1 C  OC  UTC  l\OTUO'\ 
OTOO  CTI  OH  U|«\  "pVOT  HC.VV  VV\.\  -\cTHTC.\l.\  UTC  U.WCtOU 
-\\U\IMIH  .\U  \VX"C  H.WXMOAV  UOVtOT  '\u\  \  CCJCOft^  HO.\U  VjTTP^VH 
OH  UOT!X_(opoU  AV\v\-  IVH  CO\U\(Olt£  \WU\,\(OC  COpOTSM  eftoA 
KdHTq  UOVCAVI  (SCH  OV!X  UWipilClC  AVM.I1I  COpOVUHOVW  HOvcp 
tpCI    HTC    \IW\H.\    C*>OV«\l3  OTOO   CUJ&UJH]   C  TR  AlipOUOAV  I  .\  AVHUOU* 

HCUCO    elioAoiTeu   i\_i_oo   KHmp«vzic   UCAV   HI&ICI    IIOTXM    UTC 

lVl'\>(OCTIip      CTCdHOTPT     OICOTq     CTC     1U\I      IVC      «\ftftft.      lU\v',\c      u\ 

ivwn-y  ivcav  «\l?iiai\  «mitcoki  «\ftft«V  iu\'.\.\.vv(ou  hcav  <\ftfi<\  h.W.oav 
evfifiA.    (opwioc    fsic)   ttc.w   «\ftft<\    ncTp(oiwoe    <\fifi<\    oco*x.copoc 

HCAV    <\fifi<\    AV(0\U\     .\fifi.\    «\AVOVIV     HCAV    <\ftft<\     AVCVTOI      «\fifi«\     AV.\ 

u,\pi  ninioj^  ucav  «\fifii\  M«\K«vpioc  on  <\ftft«\  iei!x_copoe  kcm 
<\fift<\   iu\Avto  i\fifi«\  !xi(T(oi   ivcav  <\ftft<\  <\.vvoi   «\ftft«\  avotcii  ivcav 

«\fifi«\     p(OAVMVOC     «\fifi«\      ICOCIVp      UCAV      «\fifi«\      ;\_pOHl     «\fifi«\     fill- 

covpuou  hcav  <\fifi«\  ivoiAviiu  ,\fifi<\  <\peeni  lVCAV  i\fifii\  tuwpuov-^ 
<\fifi<\  nAcvpuou    iicav   «\fifi<\   cppc.vv    nicirpoc   <\6fi<\  cv.wmmoc 

HCAV      «\ftftt\      COt'\ot.\HOC      <\fifi<\      THHCDH      HCAV      <\fifii\      CCUOVO\ 

<\fifii\  nc<\u\e  hcav  <\fifi<\  ncTpoc  nec_M«vOHTHC  <\fifi«\  Aotkioc 
hcav    <\fifi<\    Aovmmuoc    hcav    hchkot    eooT<\fi    AvivpceftTTcpoe 

CTCHCp      UJ«\1      U<\'\      AVpOOV      '\>\V      COOT,\6     UIM70  VAVCUOC      <\fifi«\ 

uo«\iv\vnc  twHoAofioe. 
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Huik-  libram  Nitrise  monachis  quasi  proprium  fuisse  te- 
Btatur  major  in  ill<>  enumeratorum  pars  monachorum  qui 
Nitrium  montem  Scytbiacamque  regionem  incoluerunl  :  de 
aliis,  ut  de  Paulo  magno,  de  Antonio,  de  Palamone,  Pacho- 
mio  hujusque  discipulis,  Ursino,  1  *<  1 1-< m i< >.  Theodoro,  Mona  ' 
Nitrienses  monachi,  sive  a  viatoribus  accepta  Bive  ex  il 
lorum  vitis  cognita  tradiderunt,  haud  secus  ac  <!<•  Ephrem 
Syro  ac  Hilarione  qui  Paleestinam  incoluerunt.  /Egyptii 
monachi  quamvis  vestitum  peculiarem  religiosamque  vitam 
simul  induissent,  veterum  /Egyptorum  itinera  longa  in- 
eundi  propensionem,  <|u<h1  postea  fusius  disseremus,  noB 
amiseraut  semperque  (postea  abundantius  dicendi  mihi 
locus  erit)  regiones  sive  /Egypti,  sive  externas  peragra- 
baut,  servos  Christi,  ut  aiebant,  videndi  cupiditate  allecti 
iUorumque  virtutes  mirandi.  l><).st<,a(|uani  ad  suas,  cOntu- 
bernales  revenerant,  nihil  antiquius  habebant  quam  ut  visa 
fratribus  narrarent  interdumque  scriberent.  Kx  diversis 
igitur  hujuscemodi  elementis  conflati  sunt  hbri  quorum  M<> 
nachorum  paradisus,  arabice  Jinnstnu  er-roheban,  etApo- 
phthegmata  Patrum  s|i<'t'icm  n<il>is  ipsam  prsebent.  Sed  dc 
his  vero  Patrum  apophthegmatibus  niihi  dicendum  est 
quid  sentiam. 

Quod  opus  notissimum  est  apud  monachorum  historiae 
nec  non  apud  ethicse  rei  christianae  scriptores,  seu  asceticos} 
ut  aiunt,  auctores,  ex  hoc  fonte  omnibus  illis  mirandse  vir- 
tutis  exemplis  haustis  quibus  laudem  ac  gloriam  in  hos 
monaehos  certatim  cumulaverunt.  Sed  si  Rosweydio2  illi 
viro  doctissimo  fides  adhiberi  potest,  triplex  est  hic  verba 
Seniorum  complectens  liber  et  ex  his  tribus  partibus  una 
quidem  a  Rufino  scripta,  sc<l  altera  et  tertia  pars  g-rsece 

1.  De  hoc  Mona  non  agitur  in  libris  copticis  <le  Paehomio,  sed 
de  Mina  et  de  Mauo.  —  -2.  Cf.  Roswejd  :  Vit.x1  Patrum,  apud  Migne, 
Pa/.rol.  lal.,   tom.   LXXIIl. 
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a  grseco  quodam  incerto  auctore  conscriptae  fuissent,  nam 
rei  testem  affert  Photium;  sc<l  nil  nostra  refert  hujustestis 
auctoritas  quum  tantummodo  nobis  se  grseco  quodam  co- 
dice  usum  fuissc  testari  possit.  Utcunque  res  se  habet, 
constal  hunc  librum  coptice  el  quidem  memphitica  dialecto 
a  Nitrise  monachis  scriptum  primum  fiiisse.  Hunc  enim 
librum  coptice  scriptum  fuisse  fidem  facil  magna  ejus  pars 
libri  quam  apud  Zoegam  invenire  est  editam  ac  in  biblio- 
thecse  Neapoleos  conservatam  codicibus,  in  quibus  nil  trans- 
lationem  redolet.  Ex  alia  parte  si  ad  hos  codices  animum 
attenderis  nullius  monachi  <|ni  superiorem  ^Ggyptum  in- 
coluerit,  Lycopoli  superata,  nomen  invenies,  multorum  vero 
aomina  monachorum  «pii  Scythiacam  regionem  Nitiiosque 
montes  incoluerunl  sicque  persuasum  habebis  hujus  libri 
auctorem  seu  potius  scriptorem  <|ni  hunc  librum  diversis 
ex  partibus  composuit,  nilnl  <lc  monachis  ultra  Lycopolim 
vitam  degentibus  cognovisse,  omnia  vero  <'t  quidem  nptiinc 
de  monachis  intra  LycopoKm  Nitriosque  montes  commo 
rantibus  et  prsesertim  de  his  qui  in  Scythiaca  regione  vitam 
religiosam  iiiiverant. 

Quse  <|nnin  ita  sint,  nnlli  veritatis  indagatori  mirandum 
videbitur  Palladium  quum  se  uovem  annos  inter  Nitrienses 
monachos  confecisse  fateatur,  horum  librorum  haud  igna- 
rum  fuisse.  Se  ipsum  etiam  profitetur  ardenti  cupiditate 
flagravisse  sanctorum  vitam  imitandi  illorumque  gressus 
prosequendi,  nullamque  esse  aptiorem  rationem  virtute  ex 
cellentium  hominum  imitandorum  quam  illorum  vitam  le- 
gere.  Si  igiturhorum  virorum  historias  legit  Palladius,  cur 
his  non  usus  essel  ;i<1  Historiam  lausiacam  scribendam  non 
apparet.  Rationi  ergo  consentaneum  est  illum  operibus  quas 
legeral  iisum  esse.  Revera  multa  inveniuntur  monachorum 
nomina  <|iia'  inveniuntur  etiam  apud  copticos  codices  illa- 
que  hic  enumerare  prorsus  operae  pretium  est.   Si  frag- 
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menta  Igitur  a  Zoega  edita  cum  Palladii  opere  contuleris 
in  priori  hujus  operis  parte  undecim  uomina  invenies  quas 
apud  Apophthegmata  Patrum  ac  Historiam  lausiacam 
leguntur  uempe  Horsiesi,1  Hori,2  Pambo,3  Paesii/  Maca 
rii  Agyptii,5  Marci,6  Moysis,7  Antonii,8  Paub'  simplicis8 
et  Ellise. ,0  Plura  quidem  sine  dubio  essenl  1 1 ;  <  ■  i  •  nomina,  oisi 
major  pars  codicis  a  Zoega  <'iliti  desideraretur ;  haac  tamen 
nomina,  quamvis  numero  pauca,  magni  momenti  esse  mihi 
videntur,  nam  qua3  a  Palladio  narrata  eodem  sunt  genere 
ac  quas  ab  auctore  coptico,  et  saspe  omnino  eadem.  Si, 
exempb  gratia,  quas  narrantur  de  Macario  iJEgyptio  seu 
seniori  perpenderis,  eadem  esse  apud  Palladium  ac  apud 
Apophthegmata  Patrum  atque  Macarii  oitam  duplicem 
nunc  etiam  Vaticana  in  bibliotheca  asservatam  ac  a  me 
RomsB  transcriptam  persuasum  habebis.  Sunt  quidem  et 
lnulta  alia  qua3  inter  se  conferri  possunt;  sed  aJias  afferre 
queo  rationes  quse  Palladio  haud  ignota  jpuisse  opera  <a>|>- 
tica  demonstrant.  Ante  omnia  nil  apud  Palladium  quod  in- 
genio  segyptio  repugnet,  invenitur:  res  etiam  stupendaB  ac 
mirabiles  omnem  supra  modum  apud  copticos  scriptores 
leguntur.  Abbatis  Amonis  erga  mulierem  agendi  ratio11 
apud  cynaxarium  invenitur  :  idem  dicendum  de  Pambonis 
ad  Melaniam  responsione  quam  in  fragmentis  huic  dis- 
sertatione  adjunctis  invenies.  Nathanaelis  historia12  ac  in- 
stitutum  uunquam  e  cella  egrediendi13  de  aliis  monacbis 
narrantur,  haud  secus  ac  Moysis  furis  historia  Paulique 
simplicis  vdrta  apud  Cynaxarium.14  De  monacho  etiam  qui 

1.    Zoeg.    np.   cit.,   p.   204    operis   coptici   n°  CLXX.  —    '2.    Tbid. 
p.   192  ei   202.  —  3.   Ibid.   p.  202    et  289.  4.  Ibid.  p.   16.   -  5. 

Ibid.  p.   1!)7,  '270,  :>4:>  etc.    —    6.    Ibid.  p.  244.    —    7.  Ibid.  p.   249. 
-  8.  Ibid.  p.  209,  245,  271)  etc.  —  9.   Ibid.  p.  245  et  274.  —  10. 
Ibid.  p.  314   el   368.   —   11.  Hist.  laiu.VIU.   —   12.   Ibid.  XVIII.  - 
13,  Ibid.  XVIII.  —  14.  Cf.  niss.  arabes  de  la  Bibliotheque  nationale. 
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virilia  novacula  amputal  narratur  perssepe  apud  coptica 
opera  Sinuthiique  in  hujusmodi  monachos  agendi  rationem 
in  illins  operibus  legere  quivis  potesl  copticae  linguae  peri- 
lus.  Cujusdam  monachi  libidine  narrata,  sic  suam  sen 
tentiam  aperil  Palladius  :  I  [sec  autem  narravi  ne  videatur 
nobis  alienum  quando  viderimus  aliquos  sanctos  incidisse 
in  tales  calamitates.»  '  [isdem  fere  verbis  legitur  in  Pisentii, 
urbis  Kefl  (seu  Coptos)  episcopi  vita :  Si  quis  audiens  me 
interrogare  velit,  dicens  :  Quomodo  servi  ( 'liristi  segrotant? 
huic  liberjusti  Job  legendus  est.  -  Nil  igitur  rlist.-mt.  Cae- 
terum  multa  etiam  sunl  quae  hic  enuntiare  longum  est,  quod 
si  vellem,  el  ultra  modum  dissertatio  mea  amplificanda 
esset  ac  memoranda  qusedam  quse  ;i|>iul  monachos  hodierhi 
temporis  ipsc  ego  vidi  adhuc  vigentia.  Sun1  enim  qusedam 
Palladii  verba  ingenium  pure  segyptium  ita  redolentia,  ut 
nusquam  nisi  in  /33gypto  intelligi  queant.  Kx  alia  parte 
suiit  qusedam  sententiarum  conformationes  quse  omnino 
copticum  sermonem  detegunl  ac  vere  e  coptica  lingua  in 
grsecam  translatse  sunt.  Sic,  ul  exempla  offeram,  ssepe  nar- 
ratio  liis  verbis  incepil  :  Narravil  mihi  quidam  frater,  etc, 
ut  in  copticis  lilu-is."'  Verba  :  «nobis  pedes  tuos  attingenti 
lius,  4  ad  verbum  e  coptico  sermone  translata  sunt;  sic 
etiam  hsec  :  Nolo  occidere  camelum  neque  <'i  1 1» ►lium  im- 
ponere  u1  moriatur.;  5  Nunquam  eo  modo  locutus  es  e1  grse 
ciis  auctor;  coptici  \rm  semper  scriptores  quum  actus 
actui  succedit  posteriorem  in  priore  loco  enuntianl  nec  di 
cunl  :  Itcr  feci  ut  viderem;  sed  :  vidi  el  iter  feci;  nec  : 
cubitum  i\i:  sed  :  cubui  e1  ivi.  El  multa  hujusmodi. 

1.  Hist.  laua.  XXX  —  2.  Cod.  cop.  vat.  LXIII.  Coptice  ^pe- 
ujevii  o-riv.i  «j^e  ^cn  m&apo&THC  ou*touj  e&crdeT  ste  ucoc 
ceuitoni  M2cc  itiefii&in  i\tc  iv\;e  AVi\pc  ep&i  Avm\ipn-\-  tovy 
£eiv  niattoAV  ivicofi  ivqs.  nvcoc.  —  3.  Coptice  ^^dcoc  nxe  otcoii. 
—  4.   Uist.  lo.ua.  XV  et  XVI.  —  5.   Hiat.  laue.  VIII. 
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Denique  apud  coptica  fragmenta  Bibliothecse  vaticanse 
qusedam  ad  Historiam  lausiacam  pertinentia,  si  Zoegse 
fidem  adhibueris  mveniuntur.1  Hsec  fragmenta  tria  Bunt 
numero  ac  Palladii  ad  Lausium  prsepositum  epistolam  ac 
de  abbatibus  Pambo  el  Evagrio  narrationes  continent  Ad 
calcem  hujus  dissertationis  textum  ac  translationem  hujus 
epistolse  narrationumque  transcribam  :  hic  tantummodo  quse 
de  abbate  Pamo  apud  Palladium  ac  fragmenta  coptica 
inter  se  conferre  operse  pretium  erit.  Hsec  Palladius:  llu- 
jus  monti  aecola  fuit  etiam  abbas  Pambo,  <|iii  ftiit  magister 
Dioscuri  episcopi  Ammonii  et  Eusebii  et  Euthymii  fratrum, 
et  ( >rigenis  tilii  fratris  Dracontii  viri  illustris  et  admirabilis. 
Hic  Pambo  multa  quidem  habebat  et  varia  privilegia  :  inter 
csetera  autem  quse  recte  et  ex  virtute  ab  eo  gerebantur, 
hoc  habebat  quo  erat  reliquis  superior,  quod  scilicet  aurum 
et  argentum  despiciebat,  quantum  postulat  ratio  dominica. 
Unde  mihi  narravit  beata  Melania  quod  cum  ab  initio  Ro- 
ma  venisset  Alexandriam  et  de  ejus  virtute  audiisset  a 
beato  Isidoro  presbytero  et  xenodocho,  qui  <!<•  eo  uiilii  uar- 
ravit,  et  a<l  ipsum  deduxit  in  solitudinem.  A<1  eum,  aiebat, 
attuli  vasa  argentea  trecentarum  librarum  argenti,  rogans 
eum  ut  rcrura  mearum  esset  particeps.  llle  autem,  inquit, 
operans,  et  ramos  texens  milii  benedixit,  voce  magna  di- 
cens  :  lVus  <lct  tibi  mercedem.  Et  dixit  suo  oeconomo 
Origeni  (al.  Theodoro)  :  Accipe  et  <'a  dispensa  universse 
fraternitati  quse  est  in  Lybia  et  iu  insulis.  Hsec  enim  m<>- 
nasteria  magis  indigent;  ei  prascipiens  ut  ex  eo  nihil  darel 
iis  qui  erant  in  j?Egypto,  propterea  quod  sit  regio  duaor  <•! 
abundantior.  Ego  autem,  inquit,  stans  exspectabam  ut  vel 
benedictionibus  ab  eo  honorarer,  vd  verbo  saltem  laudarer 
ub  tantura  donum.  Cum  vero  nihil  omnino  ab  <■<>  audiissem, 

1.  Zoega,  op.  rit.,  ji.   120. 
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ei  dixi :  Domine,  ut  scias  quantum  sit.  sunt  trecentae  Iibrse 
argenti.  Js  autem  rursus  cum  ad  hoc  no  omnino  quidem 
annuisset  <'t  nec  ad  vasis  quidem  thecam  attendisset  re- 
s|ton(lit  :  « Is  cui  hsec  attnlisti,  o  tilia,  non  opus  habet  nt  a 
te  discat  quantitatem  ponderis.  <vMii  enim  montes  appendil 
el  snltns  statera,1  multo  magis  scil  quantitatem  tui  argenti. 
Si  enim  hsec  mihi  dares,  recte  milii  pondus  dixisses;  sed 
si  Deo  ea  < >1  >t ulist i,  qui  ne  duos  quidem  obolos  despexit, 
scd  eos  |ilns  quam  omnia  sestimavit,2  tace.»  Sic  ergo,  in- 
quit,  dispensavit  gratia  Domini,  dum  ingressa  sum  in  hunc 
montem.  Brevi  autem  post  tempore  dormiit  homio  Dei,  nec 
segrotans,  nec  in  ulla  parte  corporis  dolorem  sentiens,  sed 
sportam  contexens  me  accersiit,  et  cum  adesset  jam  ex- 
tremus  stimulus  (sic),  dicit  mihi  :  «Cape  hanc  sportam  a 
nicis  manibus,  nt  mei  memineris.  Nihil  enim  habeo  aliud 
quod  tilti  relinquam.»  Kt  cum  hoc  dixisset,  excedit  sine 
febre,  cum  cssct  annorum  septuaginta,  Domino  commen- 
dans  spiritum.  Quem  cum  ego  curassem  et  linteis  sancti 
corpus  involvissem  el  deposuissem,  recedi  a  solitudine, 
usque  ad  diem  mortis  habens  mecum  illani  sportam.  Hic 
Pambo*cum  esset  moritums,  in  ipsa  hora  excessus,  eum 
circumstantibus  Origene  presbytero  et  oeconomo  e1  Am 
monio  viris  inclytis,  et  reliquis  fratribus,  dicitur  hoc  «li- 
xi^sc  :  Ex  quo  \'cni  in  hunc  Locum  solitudinis  et  meam 
aedificavi  cellam  et  hic  habitavi,  nullus  fuit  dies  <hk>  n«ni 
aliquid  operis  fecerim  meis  manibus  :  nec  memini  me  ab 
aliquo  panem  gratis  come«disse;  nec  me  in  hanc  horam 
poenitet  alicujus  sermonis  quem  dixerim;  <'t  sic  ad  Deum 
recedo  ut  qui  nec  pius  quidem  ac  religiosus  cssc  c«oeperim. 
Hoc  quoque  ferebant  de  eo  testimonium  Christi  servi  Ori- 
genes  el  Ammonius,  quod  nunquam  <!<•  re  aliqua  inter- 

1.   I-ai.  XL.   12.  —  2.   Marc.  XII,  42. 
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rogatus,  quae  vel  ad  scripturam,  vel  ad  actionem  negotium- 
ve  aliquod  pertineret,  statim  responderet,  dicens  :  Nondum 
comprehendi.  Tam  considerate  quidem  ex  1  )<••>  dabal  re 
sponsa,  ut  a  !)<'<>  cum  omni  metu  omnes  acciperent.  Dice- 
batur  enim  hanc  virtutem  etiam  supra  magnum  Antonium, 
el  super  omnes  sanctos  exercuisse,  nempe  ut  essel  in  lo 
quendo  accuratus  et  perfectus.  Fertur  autem  prseter  nlia 
hsec  quoque  actio  sancti  Pambon,  quod  Pior  <|ui  se  in  vita 
exercebal  monastica,  ad  ejus  cellam  aliquando  accedens, 
proprium  panem  detulit.  Cum  eum  autem  Pambon  repre 
hendisset,  dicens  :  Cur  hoc  fecisti?  respondit  Pior  :  Ne  te 
gravarem.  [taque  tacitus  eum  dimisit.  l'<>st  aliquantum 
autem  temporis  accedens  magnus  Pambon  ad  cellam  Pior, 
panem  suum  secum  madefactum  attulit.  Ab  <■<>  autem  ro- 
gatus  quanam  <!<■  causa  panem  attulissel  madefactum,  re- 
pondit  Pambon  :  ]<le<>  madefeci,  ne  ego  quoque  te  gra- 
varem.» ' 

Haec  Palladius  <!<'  Pambone,  seu  potius  <!<■  Pamo  ut  sctjj»- 
sere  nomen  Copti.  Nunc  vero  qusenam  invenire  sil  <!<•  illo 
apud  coptica  fragmenta  inquiramus.  «Quidam  visus  cst  in 
monte  Pernoudj  quem  apa  Pamo  vocabant.  llk-  abbati  An- 
tonio  successii  illumque  vocanl  apa  Pamo  iX^Qivov  id  est 
veridicum,  de  cujus  virtutibus  omnes  bonum  afferunt  fra- 
tres  testimonium.  Illum  ego  m<'<>  tempore  non  inveni,  sed 
milii  de  illo  narrarunt  fratres  hunc  hominem  nunquam 
ni<iitituni  esse,  nec  jusjurandum,  nec  maledictum  <-x  illitis 
ore  processisse,  nec  ab  ill<>  ullum  verbum  prolatum  esse, 
nisi  necessarium.  Illi  mulier  erat  duoque  tilii  <jui  monachi 
fieri  noluerunt.  Quum  a<l  fratres  venisset,  senem  adivit 
eique  dixit :  «Me  psalmum  doceas;»  namlitterarum  omnino 
rudis  erat.  Senex  vero  illum  docere  incepit  hunc  psalmum: 

1.   Ilist.  laus.  X  et  XI. 
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Ego  dixi :  vias  mcas  custodiam  ne  lingua  mea  peccatum ad- 
mittani;'»  ct  quum  senex  priora  verba  protulisset,  illum 
coercuit  dicens :  «Mi  pater,  nisi  primum  versiculum  didice- 
rim,  secundo  non  studebo.»  Et  quum  in  suam  cellulam  (>r<>- 
gressus  esset  apa  Pamo,  octo  consumpsit  annos  ut  verbum 
quod  didiceral  actibus  efficeret,  uam  neminem  adibat,  <li- 
cens  :  Xisi  prius  linguam  meam  domuerim,  uullum  homi- 
nem  adibo  ne  forte  lingua  mea  cadam.  Octo  consumptis 
annis  ad  senem  ex  quo  primum  versiculum  didiceral  iter 
suscepit  senexque  illi  dixit  :  Pamo,  cur  te  non  viderim 
hucusque?  Num  psalmum  non  didicisti?  -  Respondit 
Pamo:  Quum  primum  versiculum  non  didicerim,  ad  te  non 
suiu  regressus  ut  secundum  addiscerem,  nam  hucusque  non 
concedit  mihi  Deus  illum  discere,  et  ne  te,  pater,  contem- 
nere  viderer  ad  te  non  veni;  quum  autem  hunc  primum 
didicero,  ad  te  veniam  rursus.  Et  quum  in  cellam  abiisset 
decem  alios  annos  consumpsit,  necillum  adivit.  Fuit  igitur 
iu  hoc  monte  abbas  Pamo  qui  abbatem  Dioscorum  docuit 
episcopum,  nec  non  abbatem  Ammonem,  abbatemJoannem 
abbatis  Dracontii  episcopi  in  vico  Hor  nepotem.  Hicigitur 
abba  Pamo  vir  quidem  erat  qui  admirationem  moveret, 
ti.iin  illius  virtutes  ac  instituta  maxima  sunt  :  hoc  autem 
maxime  mirandus  fuit  quod  aurum  argentumque  despice 
ret,  sicut  scriptum  est.  Hsec  mihi  quondam  de  illo  narravit 
beata  Melania  :  Quum  primumAlexandriam  Roma  ivissem 
mihi  enarravit  al>l»as  [sidorus  presbyter  abbatis  Pamo  vir- 
tutes  :  ego  vero  illum  meis  precibus  prosecuta  sum  ut  mihi 
viam  demonstraret  ad  desertum  locumque  quem  incolebat 
abbasPamo,  ut  illum  viderem.  Quum  ad  montem  me  duxis 
set,  illuui  precata  sum  meque  in  illius  abbatis  locum  de- 
duxit.  Quum  ad  illius  pedes  me  obvolvissem  illumque  ado- 

1.  Psahn.  XXXVIII,   1. 


34  HISTOIMA  LAU8IACA. 

rassem,  me  sedere  jussit  ipseque  sedebat  manibus  ramos 
palmae  contexens.  Tunc  illi  vasa  mea  indixi  illique  vas ar- 
genteum  dedi  in  quo  trecentse  erant  librae  argenti,  illum  de- 
precans  ut  facultatum  mearum  particeps  fieret.  Dle  vero 
sedebat  palmas  contexens,  operi  manuum  suarum  intentus 
nec  oculos  ad  me  ut  videret  sustulit,  sed  uiilii  submissa 
voce1  dixit :  «Deus  tihi  benedicat  secundum  illa  quse  passa 
es  tuamque  tibi  mercedem  in  ccelis  condonct!»  Mihi  dixit 
ctiam  :  «Hoc  vas  in  fenestra  dcponas».  Thcodorum  tunc 
ceconomum  vocavit  ac  illi :  «Haec  mulier,  inquit,  ista  ad 
Dei  servitium  advexit  :  accipe  igitur  illa7  abi7  hsec  eroga 
ac  intcr  ccllarum  vcl  Lybise  sencs  dispensa,  interque  fra- 
tres  qui  in  cavernis  vel  in  iusulis  vitam  degunt,  nam  haec 
monasteria  ante  omnia  pauperrima  sunt.»  —  llli  vero  man- 
davit  :  «Ne  li?ec  monasteriis  JSgypti  impertiaris;  nam  illa 
regio,  inquit,  rebus  corporalibus  magis  quam  hsec  indiget.» 
—  Ego  vero,  inquit  Melania,  stabam  mecum  haec  reputans 
ac  dicens :  «Fortc  milii  benedicet  ac  me  laudabit!»  nullum 
vero  verbum  ex  illo  audivi.  Tunc  illi  dixi :  « i\Ii  pater,  cu- 
pio,  ut  scias,  tc  monere  hic  trecentas  essc  argcnti  libras.» 
Ille  vero  ne  caput  quidcm  sustulit,  dum  palmas  intexeret, 
sed  milii  lirma  voce  :  «  Dle,  inquit,  cui  hasc  donasti  illarum 
numerum  cognoscit;  non  opus  est  ut  illum  hane  aliquis 
edoceat  quantitatem  :  qui  enim  montes  ac  colles  statera  ap- 
pendit  non  argenti  quantitatem  ignorat.  Si  mihi  hsec  de- 
disses,  pulchre  quidem  me  monuisses,  nam  ego  homo  sum; 
quum  vero  illa  Dco  dederis  quodnam  opus  cst  ut  me  mo- 
neas?  nam  Deus  qui  vidiue  duo  minuta  accepit  etiam  tuam 
ohlationem  aeeipiet  :  tu  vero  taceas,  ne  te  glorieris.  »  Sic 
ergo  Deus  mihi  mentis  dedit  tranquillitatem  ac  ab  illo 
egressa  sum.  —  Mihi  et  h?ec  dixit  Melania  :  «Kihil  humani 

1.  Palladius  Bcripsit  magna  voce  :  textus  copticus  rectior. 
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apud  illum  vidi.»  Tunc  ex  illo  loeo  Scetense  desertumadivit 
ecclesiamque  abbati  Esidoro  presbytero  sedificavit.  Paucos 
vero  post  dies  dormivit  abba  Pamo  vir  Dei,  septuaginta 
natus  annos,  nemoque  illum  essc  moriturum  prsesentiit  uee 
ipsefebri  laboravit :  sedebat  vero  sportam  contexens.  Quum 
vero  spiritum  cxtremum  iu  eo  esset  ut  ageret,1  hue  venit 
Melania  ad  illum  rursus  videndum.  Illi  dixit  Pamo : «  Hanc 
sportam  ex  manuum  mearum  laboribus  confectam  accipe 
ut  mei  recorderis;  uam  aliud  uihil  moum  est  quod  tibi  re- 
liuquam.»  Extemplo  spiritum  in  Dei  manus  reddidit;  illa 
vero  discipulos  precata  estut  corpus  curare  permitteretur  : 
corpus  igitur  in  linteaminibus  mundis  honestisque  curavit, 
e  deserto  egressa  cst  ct  in  illius  manibus  usque  ad  diem 
supremum  sporta  remansit. 

Nobis  enarravit  Isidorus  Scetse  presbyter  abbatis  Pamo 
virtutes.  Illum  precatus  sum  ut  milii  ad  desertum  in  locum 
abbatis  Pamo  viam  demonstraret  utque  illum  ego  viderem. 
Et  ln  sunt  viri  qui,  illum  mirantes,  quum  c  corpore  disces 
surus  esset,  apud  illum  stabanl  nempe  abba  Macarius  pres- 
byter,  abbas  Ammon,  abbas  Theodorus  et  alii  multi  ex 
fratribus  electi;  ae  illi  dixerunt :  Pater,  vcrbum  dic  nobis 
ut  ex  illo  vivamus.  Ae  illis  sic  locutus  es1  senex  :  Ex  quo 
desertum  hoc  inp;ressus  sum  mihique  cellam  sedificavi  ac 
in  illa  eommoratus  sum.  me  non  recordor  unius  verbi  quod 
dixerim  sine  utilitate  peenituisse;  nam  non  loeutus  sum  un- 
quam,  nisi  prius  meum  verbum  appendissem  utrum  mor- 
tis  an  vitae  esset,  nec  milii  conscius  sum  unquam  panem 
manducavisse  gratis,  nisi  ex  manuum  mearum  Laboribus. 
Nec  in  meum  cor  adduxi  me  vitam  monasticam  egisse,  sed 
et  nune  mundo  og-ressiuus  non  dico  vobis  me  vitam  egisse 

1.  Patet  verbum  spiritum  pro  verbo  stimulum  grxce  /.£VTr]rxaTo; 
opportaniorem  hic  locum  liabere  quam  vox  ab  Historia  lau&iaca  usvlt- 
pata.  Sed  lucc  vox  scribse  meixla  fuit  sine  dubio. 
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Deo  piam;  mihi  vero  accusationem  infero  quod  Dei  volun- 
tatem  non  sim  consecutus.  —  Dlifrafresdixerunt:  «Pater, 
nonne  tuos  labores  ac  tua  opera  Dei  existimas  esse?» — 
Dlis  respondit  :  «Hucusque  secundum  meas  vires  enixus 
sum  ut  prsecepta  !><'i  implerem  sed  unde  sciam  quod 
mihi  eveniet  in  hora  qua  Deum  adibo  :  aliud  est  Deijudi- 
cium,  aliud  hominum.  Illius  est  misericordia  :  si  me  benigne 
vult  habere,  mihi  gratiam  ac  charitatem  donabit;  si  vero 
vult  mccum  rationes  conferre,  non  ante  illuni  immunis  ero. 
Nescio  an  ante  illum  veniam  consequar.»  —  De  illo  hscc 
perhibuerunt  abbas  Ammon,  abbas  Theodorus  et  abbas  Ja- 
cobus:  «Si  ille  de  Scriptura  vel  de  quavis  alia  re  interroga- 
tus  esset,  non  illico  respondebat,  sed  inquiebat:  «Antequam 
hujus  verbi  vim  apprehendam,  mihi  duos  dies  vel  tres  per- 
mittite,  ut  de  isto  verbo  mediter  vobisque  responsum  affe- 
ram.»  Duobus  vel  tribus  diebus  elapsis,  vel  ctiam  hebdo- 
made  integra,  nequidem  temere  respondebat  sed  dicebat: 
«Nisi  sciam  utrum  vita3  an  mortis  fructum  producat  lioc 
verbum,  illud  non  proferam.»  Quae  autem  verba  loqueba- 
tur,  illa  accipiebant  fratrcs  haud  secus  ac  si  ex  orc  l)ci  pro- 
cessisscnt.  Illius  discipulus  Jacobus  qui  ad  illius  imaginem 
conformatus  cst  omnemque  agendi  rationem  suscepit,  liis 
exceptis  quae  ad  linguam  pertinebant,  testatus  estquodam 
die  ad  illum  vcnissc  hispanicum  quemdam  hominem  no- 
mine  Anatolium  qui  primum  Albini  romani  notarius  fuerat 
mundumque  reliquerat  quum  crumenam  auro  hnplovisset 
in  <jua  quatuor  millia  denariorum  aureorum.  Illam  ad  pe- 
des  abbatis  Pamo  deposuit  spcrans,  inquit,  se  laudes  ab  illo 
accepturum  vel  admirationem  ac  divitiarum  dispensationi 
praeficiendum  esse.  Silcns  vero  abbas  Pamo  manibus  ope- 
rabatur,  ncc  ad  illa  animum  attendit,  nec  ullum  verbum 
protulit.  Tunc  Anatolius  :  «Mi  pater,  inquit,  lisee  ad  jjau- 
perum  ministerium  attuli.»  — Dixit  senex  :  «Hoc  equidem 
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scio,  mi  tili.»  —  Illo  vero  Anatolius  :  «Quantum  sit  in  illis 
te  scirc  cupio.»  —  Respondit  senex  :  -111«'  cui  hsee  donasti 
non  necesse  habet  illorum  quantitatem  scire.  l\t  quum  illa 
deposuisset,  abiil  Anatolius  et  sacerdotibus  inquil  :  «Non 
ex  illis  quas  attuli  divitiis  tam  profecit  anima  mea  quam 
cx  hujus  scnis  agendi  ratione  abstinentiaque,  nam  me  ha- 
buit  quasitantum  unnni  denarium  illi  obtulissem.»  Abbas 
vero  Pamo  ex  bonis  operibus  ac  humilitatis  magnitudine 
omnibus  fratribus  erat  admirationi.  De  illo  etiam  narrant 
quodam  die  ab  Athanasio  abbate  accersitum  illuni  Alexan- 
driam  ingressum  esse.  Quum  vero  ingressus  esset,  mulie- 
rem  vidit  scenicis  ludis  addictam  quse  magnifice  omata  erat : 
extemplo  lacrymas  fuderunt  illius  oculi.  Quum  has  vidis- 
sent  fratres  qui  illum  comitabantur  illi  dixerunl  :  «Pater, 
te  deprecamur,  nobis  has  lacrymas  edissere  quanam  de 
causa  defluant.»  — Dle  vero  respondit  :  1  )in>l tus  e.-iusis 
commovear;  primum,  illius  animse  quam  nunc  video  perdi 
tione;  secundum  vero  quia  anima  ingrata  mea  non  hujus 
meretricis  similitudinem  ac  ornatuni  sumpsit,  nec  virtu- 
tiun  ornatu  se  vestivit,  nec  Deo  el  angelis  placere  studuit.» 
l>c  discipulo  vero  qui  valde  in  pecunia  fidelis  fiiit,  illi  reve- 
latnm  est  hunc  maledictioneGiezi,  Elissei  discipuli,  delectari. 
Tunc  apa  Pamo  divitias  quas  attulerat  Anatolius  prsefectus 
accepit  illasque  adolescenti  cuidam  tradidit,  nomine  Ori- 
geni,  <(ni  hucusque  vixit  et  huic  operse  qua3  illi  a  sene 
data  se  impendit,  nempe  rerum  dispensationi.  Illc  in  Do- 
mino  silii  ssepe  congratulatus  est,  nobis  dicens  :  «Nec  c,u'i>, 
nec  mei  tilii  panem  alienum  comedisse  conscii  sumus:nihil 
nisi  ([ucd  nostrb  labore  comparaveramus,  usisumus.  Eoc 
ctiam  egitrnulli  inter  homines  juniores  aliquid  ex  dispen- 
satione  dedit,  sed  solummodo  senibus  pauperibus  ac  infir- 
mis  quibus  panem  silii  comparare  haud  possibile;  monas 
terii  vero  sui  hominibus  niliil  ex  divitiis  quae  apud  illum 
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erant  dedit;  sed  sibi  decem  homines  elegit  fideles  quos 
quotannis  in  insulas  ct  Lybiam  mittebat  et  ad  loca  twv 
■/.tKizurt  Alexandriae  qui  naves  granis  ac  paDe  onerarenl  ac 
illa  indigentibus  dispensarent  nec  noD  et  regionis  ecclesiis 
quae  bis  indigebant  ac  ecclesiis  deserti  interioris  in  barba- 
roruin  regione,  ut  illum  nihil  sui  monasterii  accolis  dedisse 
intelligamus.  Quaeras  ergo  et  scies  illum  fratribus  qui 
^gvpti  loca  ac  Pemoudj  montem  incolunt  consuetudinem 
hanc  attulisse,  nempe  constituisse  ut  quotannis  unicuique 
homini  artaba  frumcnti  daretur  quai  indigentibus  dispen- 
sanda  ad  £svov  twv  x.eX<z?fa>v  nec  non  et  viduas  orphanosque. 
Sic  unusquisque  inter  monachos  per  totum  annumartabam 
frumcnti  in  clccmosynam  cx  sibi  necessariis  dare  satage- 
bat.  Haec  consuctudo  usquc  ad  hoc  tempus  intcr  illos  viget. 
f^tiam  hoc  niirandum  de  nostro  sancto  patre  abbate  Pamo 
narrant,  nempe  ascetam  apa  Pihor,  abbatis  Antonii  disci- 
pulum,  ad  illum  quondam  venire  cupientem  secum  panem 
ac  duos  alios  quos  apud  illum  manducaret,  attulisse.  Illi 
dixit  abba  Pamo  :  «Quae  sunt  ha?c,  PihorV»  —  Illi  apa  Pi- 
hor  :  «Per  unum  diem,  inquit,  apud  te  manere  constitui  ac 
hsec  pauca  necessaria  mecuin  attuli.»  Senex  vero  in  mente 
sua  sc  intcllexit  Pihor  se  voto  obstrinxisse  nc  panem  alicnum 
comederet.  Post  aliquantum  vcro  temporis,  illum  docerc  cu- 
piens  ne  quum  apud  seniores  iret  voluntatem  propriam  cx- 
sequeretur,  surrexit  Pamo  et  ad  apaPihor  proccssit;  aute 
vero  quam  illum  adiisset,  panem  suum  madefecit  duasque 
aquse  liydrias  secum  portavit.  Illi  dixit  apa  Pihor :  «Quse 
sunt  ha3c;  Pamo?»  —  Respondit  Pamo  :  «Ecce  mccum  pa- 
nem  meum  et  aquam  adsportavi;  nc  tibi  laborcm  inferrem, 
pancm  meum  madefeci,  antequam  ad  te  vcnircm.»  Hax1 
fecit  apa  Pamo  ut  illum  tacitus  doceret. ' » 

1.  Cf.  ad  calcem  secundi  fragmenti  textum. 
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Heec  apud  coptica  bibliothecae  vaticanse  fragmenta.  Pate- 
l>it  has  duas  de  Pamo  narrationesmultum  inter  se  discrepare, 
multa  apud  Palladium  deesse  quae  in  fragmentis  copticis  in- 
veniuntur,  atque  unam  <le  Melanise  dono  narrationem  iisdem 
fere  verbis  apud  utrumque  referri.  Quse  dissimilitudo  unde 
veniat  haud  facile  discernitur.  Mihi  quidem  libel  dicere  Pal- 
Iadii  opus  ab  auctore  fragmentorum  vaticanorum  transla- 
tum  esse,  sed  etiam  bunc  auctorem  alio  opere  usum  esse 
quo  ipse  antea  usus  sit  Palladius.  Huic  sententias  fidem  facil 
quod  qusedam  obscura  apud  PaUadium  clariora  apud  cop- 
ticum  sunt.  Praeterea  animadvertendum  est  apud  Palladium 
oeconomum  primo  Theodorum  ex  quibusdam  codicibus  no- 
minari,  ex  aliis  vero  <  >rigenem,  nec  facile  videtur  intellectu 
quomodo  lnijus  nominis  proalio  usurpatio  accideril :  ex  cop- 
ticis  autem  fragmentis  facile  intelligitur,  nam  duae  simt  ejus- 
demmodi  narrationes,  altera  de  Melania,  altera  de  Anatolio: 
quarum  in  priore  caconomus  Theodorus  appellatur,  in  poste- 
riore  ( >rigenes;  inde  nominum  confusioac  transpositio.  [nde 
etiam  colligere  liquet  sive  Palladium  opera  quibus  utebatur 
in  breve  coegisse,  el  ne  ingeniose  quidem,  quum  multa  ad- 
juncta  reliquerit  quse  mores  monachorum  illustrabant,  sive 
illius  opus  ad  nos  mancum  et  truncum  pervenisse.  Sic  igi- 
turad  nos  Palladii  opus  integrum  non  pervenisse  fatendum 
est,  multaque  ex  tempore  aut  scribarum  imperitia  perdita. 

Sed  ut  Historiam  lausiacam  in  quibusdam  partibus  truri 
catam  fiiisse  haud  incredibile  est,  ita,  illam  auctam  essein 
aliis  constat.  Etonim  e  priore  parte  colligere  licet  hanc 
Palladii  operis  partem  interpolatam  fuisse.  Alexandra  enim 
virgo,  de  qua  agitur  capite  quinto,  Melanise  de  vita^  insti- 
tuto interroganti  respondet:«A  mane  usque  ad  horam  nonam 
oro,  por  horam  nens  linum;  reKquis  autem  horis  revolvo  vi- 
t.iiu  sanctorum  Patrum  ot  Patriarcharum  et  certamina  bea- 
torum  apostolorum  et  prophetarum  et  martyrum.»  Quod 
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si  fidem  Palladio  adhibueris ,  buic  Melaniaeita  interroganti 
sic  Alexandram  respondisse  anno  circiter  post  Christum 
natum  392,  persuasum  habebis,  <|u<>  anno  Melania  ^Egyp- 
tum  peragraverit  moribundusque  faefit  Athanasius  archi- 
episcopus  ac  patriarcha.  Atqui  hoc  quidem  tempore  de 
martyribus  oarrationes  ac  apocryphas  fabulasjam  aegyptii 
scripserant  auctores;  aondum  vero  Patrum  ac  monacho- 
rum  praesertimque  alexandrinorum  Patriarcharum  vitas, 
nisi  forte  <'\<'i}>is  Pctrum  archiepiscopum,  martyrum  ulti- 
mum.1  Iu  sequenti  capite  auctor,  «ex  scriptura,  inquit,  esse 
extra  controversiam  fraude  diabolum  et  praetextu  amoris 
iu  cognatos  efficere  ut  nascatur  avaritia»,  sententiamque 
suam  sic  confirmat  :  Sed  tilii  videatur  uonnullis  curam 
cognatorum  inserere,  non  hoc  facit  quod  illis  bene  velit, 
sed  ut  eorum  qui  ei  parent  animam  aperte  exerceat  ad  in- 
justitiam  cum  ipse  sciat  totam  sententiam  quse  dicit  :  Iu- 
justi  regnum  Dei  non  possidebunt.2  Potest  autem  aliquis, 
et  sjiiritali  motus  intelligentia,  et  divino  desiderio,  neque 
suam  negligere  animam,  et  cognatis  opem  ferre,  si  quid  <'is 
defuerit.  Quando  autem  quis  ita  totam  suam  iustituit  aui- 
uiaiii,  ut  ea  despiciatur  et  obruatur  pro  cura  cognatorum, 
is  incidit  iu  Iegem,  ut  qui  suam  pro  vano  aestimet  animam. 
( !anit  autem  I  >avid  quoque  sacer  psalmographus  <!<•  iis  qui 
animse  curam  gerant,  iu  timore  I)<'i  dicens :  «Quis  ascen- 
det  iu  montem  Domini!  prp  <•<»  <ju<i<1  est,  rarus.  Aut  quis 
stabit  iu  loco  sancto  ejus?  Innocens  manibus  <'t  mundo 
corde  qui  nou  accepit  iu  vano  animam  suam.3  Illi  enim 
animam  suam  in  vano  accipiunt,  qui  existimant  eam  <lis- 
solvi  uua  cum  hac  caruncula,  qui  virtutes  spiritales  uegli- 
gunt.»4Ha3sententi8e  flaccidse,  ad  rem  non  pertinentes  ac 

1.  Forsan  aliquis  hoe  de  patriarcbis  veteris  Testanienti  intelligere 
posset,  sed  eorum  vitas  nescio  ac  ex  contextu  <1<-  archiepiscopis  loqui 
videtur  auctor.  —  2.  I  Cor.VI.  —  '.1.  Psalm.  XVIII.  -  4.  llist.  laus.VI. 
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nullam  vim  argumentandi  prsebentes  mihi  a  Palladii  opere 
alienae  videntur,  nusquam  enim  talis  argumentatio  per  opus 
invenitur;  aam  si  Johannes  Lycopolitanus  orationem  quam- 
dam  adstantibus  inonachis  habet,  Bententiae  ad  rem  perti- 
nent  postularique  videntur;  in  hac  vero  operis  parte  nec 
postulantur,  nec  rem  probant,  nec  a<l  rem  pertinent.  Exis 
timo  autem  Palladium  tantum  forsan  hsec  verba  scripsisse  : 
E  Scrijptura  est  extra  controversiam,  scribamque  mona- 
chum  suam  Scripturse  scientiam  manifestare  cupientem 
hujuscemodi  argumenta  ex  Scriptura  congessisse. 

Denique  ut  de  hac  Palladii  operis  priore  parte  senten- 
tiam  meam  proferam,  Palladium  vere  /Egyptum  etNitrium 
montem  adiisse,  ex  his  quae  narrat  quibusdam  interfuisse, 
alia  audivisse,  alia  legisse  censeo.  ( ierte  opera  coptica  quse 
in  Scythiaca  regione  eranl  vidit,  legi(  ac  breviter  comple- 
xus  est.  Ex  liis  operibus  nunc  qusedam  exstan(  brevique 
in  lucem  prodibunt;  alia  nobis  invisi(  fatum;  sed  ex  liis 
quse  exstan(  inferri  potes(  etiam  alia  satis  fideliter contracta 
tuissc.  Quse  vidit  Palladius  pro  suo  ingenio  narravit;  in- 
genium  vcm  illius  quum  sit  credulum  e(  ad  mirabilia  pro- 
pensum,  ssepe  incredibilia  absurdaque  narravit.  Quse  vero 
audivit  vel  legit,  illa  non  alius  momenti  sunl  atque  opera 
ipsa  de  quibus  sumpta  sunt.  I  ><■  illorum  autem  operum  pon- 
dere  hic  t'us<'  non  sum  disserturus;  quodnam  enim  sit 
hoc  ]<<»n<lus  aliis  in  operibus  pro  meis  viribus  ostendere 
sategi,  <i  in  altera  hujusce  dissertationis  parte breviter  os- 
tendam  :  hic  dicere  satis  habeo  illa  opera  sa^pissime  rebus 
ipsis  ac  veritate  niti,  sc<l  rebus  semper  ac  veritati  nmlta 
adjuncta  tuissc  <|uilius  nemo  ti<l<un  adhibere  potest  nisi 
omnia  rationis  ac  intelligentise  jura  abnuit.  Necessario  igi- 
turcst  habenda  maxima  cura si quis monachorum  historiam 
scribendam  ceperitsive  ex  operibus  copticis,  sive  <'\  His- 
torla ilausiacoe  hac  priore  parte;  attamen  utilissimum  erit 
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hoc  opus  Paladii,  nam  multa  ex  copticis  scriptis  deperdita 
desiderantur  qu»  apud  Palladium  inveiriuntur,  prseter  ea 
quae  vi«lit  solusque  narravit. 

Nunc  ZEgypto  inferiore  ac  Nitriis  montibus  relictis,  ad 
Thebaiden  convertamur  ac  celeberrimum  Nilum,  adverso 
flumine  osque  ad  primam  cataracten,  cymba  superemus. 

Caput  II. 

De  Palladii  operis  parte  quas  ad  JEgyptum  superiorem 

(itfinet. 

Hsee  pars  Palladii  operis  posterior  fere  per  omnia  cum 
Historia  monachorum  a  Rufino  scripta  ad  verbum  consen- 
tit.  1 11  priore  enim  parte  qusedam  tantum  ab  utroque,  in 
posteriore  autcm  omnia  de  iisdem  monachis  narrantur  si 
qusedam  PaUadio  propria  vel  pauca  de  Pachomio  ejusque 
coenobitis  dempseris  capitula. 

Ipse  nos  docet  Palladius  se  Thebaidis  regionem  pera- 
gravisse  et  usque  ad  Syenem  Niluin  navigasse;  attamen 
pauea  tantummodo  de  monachis  qui  inter  Lycopolim  et 
Syenemvitam  egerunt  refert,  quamvis  hsec  regio  illiustem- 
poribus  monachis  plena  fiiit.  Paucis  enim  rebus  qufe  de 
Pachomio  ccenobitisque  scripsit  omissis,  nihil  de  Thebaidos 
proprie  dictse  monachis  invenitur,  sive  anachoretis,  sive 
coenobitis.  Regionem  vero  qu?e  a  Lycopoli  in  Nitrium  mon- 
tem  descendit  maxime  quidem  et  optime  describit,  quam 
etiam  Thebaidem  vocat  ille,  rectius  vero  mediam  ^gyp- 
tuni  nominare  debuit.  Neque  tamen  mirandum  est,  quum, 
ut  supra  dixi;  saepissime  in  duas  tantuin  partes  iEgyptus 
distribui  soleat,  nempe  inferiorem  ac  superiorcm. 

Scd  in  Palladii  capitibus  quse  hanc  posteriorem  partem 
efficiunt,  quinque  sunt  tantum  de  monachis  qui  regionem 
ultra  Lycopolim  incoluere  capita,   e   quibus  quatuor  de 


HlSTOEIA  LAUSIACA.  43 

Pachomio  ejusque  monasteriis.  Tabennesiotas  quoque  coe- 
nobitas  Palladium  invisisse  ex  dictis  suis  colligere  licet,  et 
illa  quse  de  PachomiOj  capite  tricesimo  octavo,  memorat, 
fere  ad  verbum  e  Pachomii  vita  coptice  scripta  translata 
sunt. '  Ttem  ccenobitarum  monasterium  apud  Panopolim 
fuisse  commemorat,  in  quod  ingressum  se  esse  dicit,2  et 
hsec  omnia  recte.  Revera  enim  Pachomius  Tabennisi  vitam 
ccenobiticam  instituit  monasteriaque  octo  per  Thebaidem 
sedificavit,  inter  quaBPanopoleos  monasterium.  Sed  Palladii 
dicta  omnes  in  errorem  induxerunt,  quum  ex  ejus  verbis 
Tabennense  monasterium  idem  esse  crediderunt  atque  pri- 
mum  ac  magnum  monasterium  in  quo  habitavit  beatus  Pa- 
chomius,  quod  alia  peperit  monasteria,  continens  numerum 
circiter  quadringentorum  virorum' ;:;  sed  illud  primum  ac 
magnum  monasterium  non  Tabennisi,  sed  in  loco  qui  a 
Coptis  Phbdov.  olim  dictus,  nunc  ab  Arabibus  Fav,  appel- 
latur,  situm  est.  Eodem  modo,  ex  illius  capite  quadrage- 
simo  virginem  illam  de  qua  falsum  ruerat  dictum  testimo- 
nium  Panopoleos  incoluisse  monasterio  credideris;  illud 
autem  feminarum  monasterium  de  quo  Palladius  Ioquitur 
Tabennisi  exstructum  fuerat.4  Unde  inferri  posse  mihi 
videtur  Palladium  quas  refert  res  a  Tabennesiotis  mona- 
chis  partim  verbo  accepisse,  partim  in  illorum  libris legisse, 
sed  in  quibusdam  rebus  qmc  ut  sc  habuerint  nos  etiam 
nunc  docent  opera  coptica,  memoria  eum  falsum  esse.  Sed 
omnibus  rebus  benc  consideratis  fere  nihil  de  Tabenne- 
siotis  ccenobitis  novisse  PaUadium  persuasum  habebhnus, 
neque  plura  de  alteris  monachis  vel  notissimis  qui  a  Lyco- 
poli  usque  ad  Syenem  vitam,  et  quidem  clarissimam,  age- 
bant.  Haec  vero  ignorantia  illi  crimini  vcrti  nequit,  nam 

I.  Hsec  vita  Pachomii  in  Cod.  Copt.Vat.&3  continetur.  Cf.  Zocpa, 

op.cit.p.71.  -  2.Hist.  laus.  XXXIX.  — 3.  Ihid.  XXXVIII.  —  4.  Yita  Pa- 
chom.  Hsec  vita  brevi  in  lucem  prodibit,  nam  jam  typis  mandata  est. 
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ex  liis  monachis  qui  notissimi  postea  evaserunt  adhuc  vi- 
ventes  neque  notitiaru  oeque  famam  tum  erant  a<l<'|>ti. 
Quum  enim  Palladius  iutra  annos  388  ct  3J'T  .K<xvptuin 
Buperiorem  peragraret,  Sinuthius  sexagesimum  annum  age- 
bat;  Pachomius  vero  jam  triginta  annis  antea  vita  exces- 
serat.  Parvi  igiturmomenti  sunt  haec  quinque  Palladii  capita 
ad  monachorum  /Egypti  superioris  enarrandam  historiam, 
ct  fere  omnia  iu  his  capitibus  ex  operibus  coptieis  sumpsit 
Palladius.  Longe  vero  aliter  dicendum  cst  de  cseteris. 

Sedex  hujus  secundse  partis  verbis,  Palladium  iter  <(u<«l- 
dam  <'x  .Kuvptu  superiore  adNitrios  montes  describere  ac 
per  iter  visa  narrare  patct.  Pars  autem  <pue  iter  a  Lyco- 
poli  incipiens  exj>onit  multo  majoris  pretii  <'st  quam  illa 
qua3  iter  a  Syene  ad  Lycopolim  narrare  putatur.  Edcirco 
(le  illa  fusius  et  exquisitius  disserendum  niihi  videtur  ne- 
que  dubito  quin  operse  pretium  sit  illam  euni  Kutini  narra- 
tionis  parte  congruenti  comparare. 

Ut  vcro  hsec  comparatio  optime  instituatur,  quinam  sint 
monachi  vel  eremitae  a  Rufino  vel  PaUadio  qusesiti  et  quo 
ordine  illos  inviserint  inquirere  et  ex  dictorum  collatione 
illustrare  necesse  mihi  videtur  utri  sit  potius  fides  adhi- 
benda,  Rufino  an  Palladio,  j»resbyteroan  episcopo.  Uterque 
quidem  auctor  cx  urbc  Lycopoli  ct  Johanne  Lycopolitano 
narratiouis  exordium  faciunt  paulatimque  ad  ^Egyptum 
inferiorem  descendentes  Nitriam  remeant. 

Ac  principio  quidcm  Rufinus  :  «Primum  igitur,  inquit, 
tanquam  vere  fundamentum  nostri  operis  ad  exemplum 

bonorum  omnium  sumamus  Joannem Hunc  etiam 

\ddimus in Thebaidis partibus,  in  eremo  <puc  adjacet  civitati 
Lyco,  in  rupe  quadam  montis  ardui  commanentem.»1  Post 
huncJohannem  qui  adeuntibus  per  fenestram  se  videndum 

1.  Hi.it.  monach.  I,  loc.  cit.,  col.  391. 
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praebebat,  Rufinus  vidit  «et  alium  apud  Thebaidem  vene- 
rabilem  virum,  Hor  nomine  <[ui  multorum  monasteriorum 
eratpater »  et « in  adjacentibus  habitationis  su?e  locis  diversi 
generis  arborum  sylvas  (quas)  ipse  perse  plantaria  ponendo 
conseruit,  in  quibus  ut  nobis  a  plurimis  sanctis  patribus 
affirmatum  est  ante  illius  adventum  nullum  omnino  virgul- 
tumfuit.»1  Tertio  loco  se  ait  vidisse  «in  Thebaide  etiam 
alium  virum  nomino  Ammon  patrem  triuui  millium  circiter 
monachorum  qui  Tabennensii  appellantur.»2  Quem  Ain- 
monem  monasterium  Shmoun  incoluisse  coptici  libri  affir- 
mant,  neque  enim  ulluiu  aliud  erat  in  hac  regione  coenobi- 
tarum  monasterium.  Postea  vidimus,  inquit,  el  alium  senem 
mansuetudine  omnes  homines  prsecellentem,  Renum  no- 
mine.»  Hic  hippopotamum  ei  crocodilum  totam  regionem 
vastantes  verbo  fugaverat.3  Quum  vero  hunc  mansuetum 
Etenum  reliquerinl  viatores  septem,4  venerunt  «ad  civita- 
tem  quamdam  Thebaidis,  Oxymnchum  nomine»  in  qua 
tanta  religionis  se  invenisse  ait  ut  nemo  mortalis  dignus 
oxistiinari  posset  qui  ea  narraret.  Hac  urbe  peragrata,  ubi 
nec  portse  ipsse,  ait,  nec  turres  civitatis  aut  ullus  omnino 
angulus  ejus  monachorum  habitationibus  vacabat»  et  in 
qua  «nullusinveniebaturhsereticus,au1  paganusj  sed  omnes 
cives  cliristiani,  omnes  catholici,  ut  nihil  omnino  differrel 
si  Episcopus  in  platea  orationem  aut  in  Ecclesia  faceret»5 
inviserunl  «et  alium  non  longe  ab  urbe  ad  eam  partem 
quse  mittit  ad  eremum,  nomine  Theonem»;6  sed  qusenam 
sit  haec  urbsjuxta  quamTheon  intra  cellulam  suam  clausus 
perhibetur  triginta  annos  silentium  sibi  imperasse  auctor 
non  aperit.  Quum  vero  superiore  capite  de  <  >xyrrincha  ci- 
vitate  disseruerit  qua;  tuerit  inferre  possumus;  et  quidem 

1.  7//V.  monach.  II,  col.  405.  —  2.  Ihkl.  III.  —  3.  Ihid.  IV.  — 
4.  IMd.  I,  col.  394.  —  5.  Ihid.  V,  col.  409.  —  Ibid.  VI. 
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capitum  operisque  dispositione  bene  considerata  illumTheo- 
nemjuxta  Oxyrrinchum  vitam  solitariam  dcgisse  manift- 
stnm  videtur.  At  nostra  inductio  nescio  an  falsa  sit,  quo- 
niam  hunc  etiam  Theonem  vel  Theonam  memorat  ipse 

Palladius,  omissa  <  >xyrrincho  civitate. 

Sed  Rufinus  Theonis  illius  mentione  habita  :  «Yidimus, 
inquit,  et  alium  sanctum  virum  nomine  Apollonium  apud 
Thebaidam,  in  finibus  Hermopolis,  ad  quam  civitatem  Sal- 
vatorem  cum  Maria  et  Josepho  de  Judseas  finibus  venisse 
tradunt.» '  Digressi  a  beato  Apollonio  viatorcs  processerunl 
ad  descrti  partem  quas  ad  Meridiem  spectat  et  a  fratribus 
deducti  ad  ccllam  pervenerunt  quamdam  qua  vir  sanctus, 
nominc  Ammon  utebatur,  per  qucm  plurimas  virtntes  fecit 
Dominus  et  de  quo  midta  mirabilia  narrantur.*2  Deinceps 
in  eadcm  crcmo,  ut  videtur,  presbyterum  quemdam  invi- 
sunt,  nomine  Copren,  annos  circiter  octoginta  natum  qui 
in  viatorum  conspcctu  nonnulla  effccit  miracula.3  Illemulta 
de  Patremuti,  syro  abbate,  Isaia,  Paido,  Anuph  fuse  cnar- 
rat,1  necnon  ct  dc  Heleno  quodam.5  Postquam  autcm  via- 
tores,  ut  dicitur,  cedijicavit  atque,  illis  in  hortulum  suum 
introductis  arbores  palmas  atque  alias  pomiferas  quas  ipse 
plantaverat,  ostcndit,  illis  valedixit.°Relicta  vero  hac  eremo 
in  Hermopoleos  finibus  invisunt  « et  alium  senem  vcnera- 
bilem,  Eliam  nomine,  in  finibus  civitatis  Antinoo  (quse  cst 
metropolis  Thebaidis)  centum  fcre  jam  et  decem  (ut  dicc- 
batur)  annorum. » '  Dcindc  e Thcbaide  ad  Nitriam  redcuntes 
vident  «montcm  quemdam  prseruptum  fluvio  imminentem 
elatione  minacis  s;ixi7  aspectu  ctiam  terribilem,  in  quo 
erant  per  ipsa  praecipitia  speluncae  difficilis  adscensus  :  in 
his  monachorum  plurimi  commanebant,  quorum  pater  erat 
nomine  Pithyrior.»8  Accidit  quidem  per  incommode  quod 

1.  Hist.  monach.  VII.  —  2.  Ibid.  VIII.  —  3.  Ibid.  IX.  —  4.  Ibid.  X. 
—  5.  Ibid.  XI.  —  G.  Ibid.  XI.  —  7.  Ibid.  XII.  —  8.  Ibid.  XIII. 
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Rufinus  hujus  montis  nomen  suo  operi  non  inseruit.  sed 
illius  descriptio  tam  est  accurata  ut  quicumque  iEgyptum 
peragraverit  facile  montem  recognoscat  quippe  qui  nunc 
etiam  prseruptus  et  fluvio  imminens  speluncis  lateri  appo- 
sitis  semper  a  monachis  incolitur;  nostris  autem  temporibus 
Gebel  el  Ataka  hunc  montem  vocant.1 

Sed  viatores  nostri,  postquam  secundo  flumine  devecti 
hunc  niontem  prseteriere,  viderunt  viatores  «alium  sanc- 
tum  Patrem,  Eulogium  nomine,»2  adeuntque  «et  alium 
presbyterum  in  vieina  regione  nomine  Apelleu  :  virum  ju- 
stum»  qui  illis  de  fratre  quodain  in  proxima  eremo  commo- 
rantem  narrationeni  facit.3  Postea  vident  «  et  monasterium 
saueti  Paphnutii hominis  Dei  qui  nominatissimus  in  his  locis 
anachoretes  et  ultinms  habitator  fueral  deserti  in  regioni- 
bus  Heracleos,  splendidae  apud  Thebaidam  urbis».4  Cujus 
monasteriuni  haud  procul  a  fluvio  situm  fuisse  ex  narra- 
tione  apparet.5  Deinceps  inspiciunt  «et  apud  Thebaidem 
etiani  Isidori  nominatissinmm  monasterium  amplissimis 
spatiis  circumseptum  mmoquc  circumdatum  in  quo  habi- 
tantiltus  viris  larga  prsebebantur  habitacula.  Intrinsecus 
putei  plures,  horti  irrigui,  omnium  quoquc  pomorum  arbo- 
rumque  paradisi,  et  qusecumque  necessaria  usibus  erant, 
sufficienter  imo  et  abundanter  provisa  :  ab  hoc  nulli  mo- 
nachorum  habitantium  intrinseeus  neeessitas  ulla  fierel  exe- 
undi  foras  ad  aliquid  requirendum.»6  Prseterea  «in  regione 
Arsenoitae,  inquit  Rufinus,  Serapionem  quemdam  presby- 
terum  vidimus  multoruin  monasteriorum  patrem,  sub  cujus 
cura  plura  et  diversa  monasteria  quasi  decem  millium  ha- 
bebantur  monachorum  qui  Laboribus  propriis  quos  prsecipue 

1.  Cf.  Itineraire  descripti/,  historique  et  archcologique  de  VOrient 
par  le  Dr  Emile  Isambert,  2°  part.  Egypte,  p.  468.  Paris  1882.  — 
2.  Hist.  monach.  XIV.  —  3.  Ilnd.  XV.  —  4.  Ihid.  XVI.  —  5.  Ihhl.  XVI. 
-  0.  Ihid.  XVII. 
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messis  tempore,  mercede  manuum  conquirebant,  partem 
plurimam  ad  supradictum  patrem  conferentes  in  nsus  paupe- 
rum  destinabant,1  sicque  indigentibus  non  hujus  tantum  re 
gionis  sed  etAlexandrise  opitulabantur.»  Inveniuntur  etiam 
in  regionibus  fttempheos  Babylonisque  innumerae  multitu- 
dinesmonachorum.3  Post  hsec  qusedamdeAppoloniomona- 
cho  et  martyre  tradita  narrat  Rufinus3  postremumque  me- 
moral  Dioscurum  presbyterum  quem  in  Thebaide  vidit 
haljente-m  in  suo  monasterio  centum  ferc  monachos,4  ab- 
solutoque  itinere  ad  monachos  in  Nitria  commorantes  ac- 
cedit.a 

Ex  his  quid  colligendum?  Geographicam  ^Egypti  de- 
scriptionem  adeas  persuasum  habebis,  ut  jam  supra  dixi, 
Rufinum  ita  suum  iter  narrasse  ut  ab  urbe  quam  ultimam 
Meridiem  versus  invisit,  inciperet  eoque  modo  vestigia  re- 
legisse  donec  Nitriam  perveniret.  Utruni  vcro  semperurbes 
juxta  ordincm  geographicum  disposuerit,  an  non,ex  eadem 
descriptione  judicabis,  nain  e  Lycopoli  discedens  ( )xyrrin- 
chum  mcmorat  antc  Hermopolim,  quum  Oxyrrinchus  ad 
Septentrionem  vergenti  occurrat  post  Hermopolim  Antinoi- 
que  urbem.  Cujus  urbis  mentione  facta  montis  Gebel  el 
Ataka  quam  apprime  situm  et  naturam  describit,  antequam 
Heracleopolim  Arsenoitemque  nomum,  id  est  regionem  quse 
nunc  dieitur  Fayoum,  seu  notissimam  illam  regionem  in 
qua  ( >xyrrinchus  eivitas  indieit.  Inde  petit  viator Memphim 
ct  Babylonem,  postremoque,  itrnere  confecto,  Scythiacam 
regionem. 

Sin  autem  eodem  modo  iter  a  PaUadio  confectum  inqui- 
ris,  illum  eamdem  viam  omnino  non  percurrisse  invenies. 
Palladius  enim  ipsc  quse  dc  /Kgypto  superiore  scribit,  si 
capita  de  quibus  jam  disserui  dempseris,  ab  urbe  Lycopoli 

1.  Hht.  monach.  XVIII.  —  2.  Ihid.  XVIII.  —  3.  Ibid.  XIX.  - 
4.   Ihid.  XX.  —  5.  Ihid.  XXI. 
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incipiens.  «Eramus,  inquit,  septem  fratres  peregrini  omnes 
in  solitudine  Nitrise,  ego  et  beatus  Pvagrius,  et  Albinus,  ei 
Ammonius.  Quserebamus  autem  scire  accurate  qusenam 
csset  hujus  viri  (nempe  Johannis  Lycopolitani)  virtus.  l)i- 
xit  autem  magnus  Evagrius  :  Lubenter  scirem  ab  aliquo 
qui  norii  examinare  et  mentem  et  orationem,  cujusnam 
modi  sil  vir;  si  autem  ego  non  potuero  videre,  ejus  autem 
vitse  institutum  accurate  audire  potuero  alio  narrante,  <lis- 
cam  ut  eum  conveniam;  quod  si  non  didicero  non  ibous- 
que  ad  montem.  —  Cum  hoc  audiissem  <'t  nemini  quidquam 
dixissem,  quievi  iinum  diem,  ;ili<>  autem  occlusi  cellam  et 
cum  me  et  ipsam  I)<'<>  commendassem,  profectus  sum  us- 
que  a<l  Thebaidem.  Cum  <■<>  autem  decem  <'t  octo  dierum 
spatio  pervenissem,  partim  quidem  pedibus,  partim  vero 
navigando  in  Huniine.  (erat  autem  tempus  ascensus  in  <|u<» 
multi  segrotant,  quod  quoque  mihi  accidit);  cum  venissem 
autem  inveni  clausum  ejus  vestibulum.»1  Kx  liis  igitur  ver- 
bis  constat  hoc  it « i-  absque  comite  confecisse  Palladium. 
Cum  vero  a  sancto  recessissem,  inquit,  venit  in  soHtudi- 
n.  ni  iu  loco  consueto,  haec  onmia  narrans  beatis  fratribus, 
<iui  ]»<)st  duos  menses  venerunt  et  sunt  cum  co  collocuti, 
iiquc  hsec  nobis  narrarunt.»2.Qua3  quidcm  proxiina  vcrl>a 
Palladium  iter  rursus  non  confecisse  demonstrant:  idcirco 
quae  fusius  narrat  de  Joanne,  a  fratribus  audivit.  Sed  nar- 
rationem  exorsus,  haud  secus  ac  Rufinus,  incipit  :  «Vidi- 
nius  autem,  inquit,  alium  quoque  virum  in  Thebaide,  no- 
mine  Ammonam,  Patrem  ter  mille  monachorum,  quos  etiam 
nominabat  Tabennesiotas ,  qui  habebant  magnum  vitae 
agendse  institutum  et  qui  el  ovillas  pelles  ferrent  et  vultu 
tecto  comederent  et  se  deorsum  inclinantes,  ne  quis  proxi 
nium  comedentem  adspiceret.»3  Post  Ammonam  invisunt 

1.  7//.s/.  laus.  XLIII,  col.   1149.  —  2.   Ibkl.  XLIII,  col.   1145.  — 
3.  Ibid.  XLVIII. 
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alium  quoque  scnem  nomine  Re  de  quo  eodcm  ac  Rufinus 
commemorat;1  et  non  procul  a  civitate  in  solitudine  vident 
alium,  nomine  Theona,  «virum  sanctum  in  domuncula  ae- 
orsum  inclusum,  qui  tempore  triginta  annorum  silentium 
exercucrat.»'2  Quum  vero  nondum  Lycopoli  recessisse  vi- 
dentur  viatores,  hsec  civitas  juxta  quam  Theonas  vitam  in- 
clusus  degebat,  haud  alia  esse  ac  Lycopolis  videtur  :  ex 
quo  Rufini  dictis  lumen  affertur. 

Lycopoli  autem  relicta,  Antinoi  urbem  adeunt  viatores 
nostri,  quaj  est  Thebaidis  urbs  metropolis,  et  in  solitudine 
huic  urbi  adjacente  senem  vident  Eliam  nomine,  centum 
et  decem  annos  natum;3  in  tinibus  vero  Hermopoleos,  in 
solitudine  inveniunt  «virum  sanctum,  nomine  Apollo  qui 
monasteria  habebat  super  montem.  Erat  enim  pater  mona- 
chorum  circiter  quingentorum,  qui  erat  valde  clarus  et  ce- 
lebratus  in  Theba'ide.»J  Ab  hoc  claro  viro  tres  accipiunt 
comites  qui  viatores  ad  fratres  alios  invisendos  deducunt : 
quo  in  itinere  magno  invento  dracone  a  fratre  ad  quoddam 
monasterium  unum  circiter  milliare  remotum  se  ipsos  refi- 
ciendi  eausa  ducuntur.5  Hic  vero  frater  mirabilia  multa 
viatoribus  memorat  de  Amun ,  Copre  presbytero,  Suri, 
Isaia,  Paula,  Anuph6  et  de  quodam  alio  fratre  qui  abbas 
Hellen  vocabatur.7  In  partibus  Buperioris  regionis,  id  est, 
ut  reor,  Thebaidis,  vident  et  alium  presbyterum  Apellen 
nomine 8 :  si  vero  Rufmum  adieris,  hunc  Apellen  haud  pro- 
cul  ab  hoc  immani  monte  quem  descripsit  aquileiensis  pres- 
byter  commoratum  esse  invenies.  Apelle  autem,  qui  de 
Joanne  alio  qusedam  narravit,  relicto,  ad  Paphnutii  mona- 
sterium  eunt  «qui  haud  ita  multo  abhinc  tempore  consum- 
matus  est  in  regione  quse  est  circa  Heracleotas  Thebaidis», 

1.  Hist.  laus.  XLIX.  —  2.  Ibid.  L.  —  3.  Ibid.  LI.  —  4.  Ibid.  LII. 
—  5.  Ihid.  Lll  adfinem  col.  1162.  —  <;  Ibid.  LIII,  LIV,  LV,  LVI, 
LVII,  LVIII.  —  7.  Ibid.  LIX.  —  8.  Ibi<J.  LX,  LXI. 
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cle  quo  multa  fuse  narrantur.1  Postremo  Apollonio  viso, 
atque  etiani  Dioscuro,  centum  monacliorum  patre,  ad  Ni- 
triam  deveniunt.2 

Qua3  si  perpenderis,  a  Palladio  recte  regionum  ordinom 
descriptum  cssc.  sed  neque  Oxyrrinchum  civitatem,  nec 
Arsenoitem  nomum,  nec  monasteria  regionis  Fayov/m  nnn- 
cupatse  illi  visa  fuisse  persuasum  habebis.  (vhi;f  prsetermis- 
sio  unde  veniat  non  facilc  vidctur;  scd  antc(|iiain  hanc 
difficultatem  solvere  possim,  sunt  quae  dicam  de  tempori- 
bus  quibus  Rufinus  Palladiusque  iter  per  ^Egyptum  confe- 
cisse  vcrisimile  sit. 

Nemo  igitur  dubitare  potest  quin  Rufinus  /l^vjitum  in- 
viserit  atque  in  liis  regionibus  commoratus  sit.  Omnes  ec- 
clesiastici  scriptores  qui  de  Rufino  vel  Melania  scripserunl 
hoc  iter  commemoranl  fidesque  Hieronymo  Rufini  inimi- 
cissimo  fides  haud  abneganda  est  quumad  Rufinum  ipsum 
scribit :  «Audio  te  jEgypti  secreta  penetrare,  monachorum 
invisere  choros  et  coelestem  in  terra  eircumire  familiam»;3 
ct  rursus  :  «Rufinum  Nitria3  csse  et  ad  beatum  perrexisse 
Macarium  crebra  commeantium  multitudoreferebat.»4  Eo- 
dem  modo  a  Rufino  de  monachis  segyptiis  librum  scriptum 
fuisse  testatur  verbis  a  dilectione  christiana  valde  alienis: 
«Qui  librum  quoque  scripsit  quasi  de  monachis multosque 
in  eo  enumerat  qui  nunquam  fuerunt  et  quos  fuisse  Orige- 
nistas  et  ab  Episcopis  damnatos  essc  non  dubium  est,  Am- 
monium  videlicet,  et  Eusebium,  et  Euthymium  ct  ipsum 
Evagrium,  ( >r  quoque  et  Esidorum,  et  multos  alios  quos  enu- 
merare  tsedium  est.»5  Ae  Palladius  ipse  nos  docet  Rufinum 
cmn  Melania,  quum  ingruente  hieme  anno  371,  ex  ( >stiensi 
portu  solvisset,  incipiente  anno372Alexandriani  ajquilissc, 

1.  Hist.  laus.  LXII.  —  2.  Ibid.  LXVI,  LXVIII,  LXIX.  —  3.  Hie- 
ronym.  Ep.  III.  Patr.  lat.  Tom.  XXI,  col.  86.  —  4.  ffid.  col.  87. 
—  5.  Hieronym.  E]>.  XLIII  (ad.  Ctesiph.).  Ihid.  col.  235. 
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Valente  Augusto  imperium  tenente.1  Ebi  Melania  cquum 
res  Buas  vendidisset,  ingressaest  in  montcm  Nitria'  sanctos 
Patres  conveniens  Pambo  et  Christi  Bervum  Arsisium,  et 
Serapionem  magnum  et  Paphnutium  Sceteotem,  et  Isido- 
rum  Hermopolis  episcopum  ct  Dioscurum,  el  vcrsata  csl 
apud  cos  circiter  annum  dimidium,  obiens  solitudinem  et 
vidcns  omncs  sanctos.»2  Quum  vero  Alexandriam  appulis- 
set  Rufinus,  quatuor  vel  quinque  elapsis  mensibus,  ex  urbe 
aufugere  coactus  est,  nam,  Athanasio  archiepiscopo  postri- 
die  kalcndas  Maias  mortuo  ejusque  successore  Petro  a  Lu- 
cio  arianse  sectse  fugato,  tota  urbs  fuga  civium  exsiliis,  cse- 
dibus,  tormentis,  flammis  turbataest,Theodoretonarrante.3 
Rufinus  vero  quum  in  Nitrium  montem  Alexandria  aufu- 
gisset,  monachis  in  deserto  interfuit  ipseque  hoc  testatur  : 
« Per  id  tempus,  inquit,  patres  monachorum  vitse  et  anti- 
quitatis  mcrito,  Macarius,  Isidorus,  aliusque  Macarius,  at- 
que  Heraclides  etPambus,  Antonii  discipuli  per^Egyptum, 
et  maxime  in  Kitrise  deserti  partibus  habebantur  viri,  qui 
consortium  vitse  et  actuum,  non  cum  cseteris  mortalibus, 
sed  cum  supremis  Angelis  habere  credebantur.  Quae  prse- 
sens  vidi  loquor  et  eorum  gesta  refero,  quorum  in  passio- 
nibus  socius  esse  promerui.»4  Et  ut  verbis  ipsius  Rutini 
hsec  absolvam  de  illius  per  ^Rgyptum  itinere,  sunt  et  alia 
qusedam  hic  inserenda  verba  :  «Florebat  igitur,  inquit, 
iiEgyptus  ea  tempestate  non  solum  eruditis  in  Christiana 
philosophia  viris,  verum  etiam  his  qui  per  vastam  eremum 
commcantcs  signa  et  prodigia,  apbstolica  simplicitate  et  cor- 
dis  sinceritate  faciebant :  ex  quibiis  interim  quos  ipsi  vidi- 
mus  et  quorum  benedici  manibus  meruimus,  hi  sunt  Maca- 
riusdc  superiori  eremo,  alius  Macarius  de  inferiori,  Isidorus 
in  Scyti,  Pambus  in  cellulis,  Moyses  et  Beniamin  in  Kitria, 

1.  Hiat.  laus.  CXVII.  —   2.  Ibid.  CXVII.  —  3.  Theodos.  llist.  eccL, 
lib.  IV,  oap.  XXII.  —  4.  Ruf.  Hist.  eccl.,  lib.  II,  oap.  IV. 
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Scyrion  et  Elias  et  Paulus  in  Apetiote,  alius  in  Focis,  Pce- 
men  et  Joseph  in  Pispiri,  qui  appellabatur  mons  Antonii.»1 
Hsec  quidem  in  Historia  ecclesiastica  Rufinus  de  monachis 
qnos  in  Apologia  tanquam  praeceptores  suos  commemorat,3 
ac  dicit  :  «Ego  qui  sex  annis  I><i  causa  commoratus  sum 
ct  iterum  posl  intervallum  aliquot  aliis  diebus.»3  Quid 
multa?  Ruiinmn  octo  annos  in  ^Egypto  c-onsmnpsissc  cnii- 
stat  per  quos  tota  regione  peragrata,  videlicet  et  Hermo- 
polim  et  montem  Antonii  vidit. 

Sed  antequam  de  Rufini  opere  amplius  tractemus,  ad 
Palladii  iter  parumper  n<>s  convertamus.  Si  igitur  Palladio 
fides  tribuenda,  ipse  prior  a  Nitria  ad  Lycopolim  iter  con- 
fecit  Evagrioque  <!<•  Joanne  Lycopolitano  quaerenti  quse 
vidisset  nnntiavit  comitibusque  suis  ipsius  Joannis  videndi 
cupiditatem  injecit.  Quod  iter  quonam  anno  susceperil 
Palladius  non  <licit,  tantum  <l<-  sestivo  quaedam  tempore 
commemorat,  aecnon  de  Nili  ascensu  el  de  morbo  quo  per 
iterlaboraverit;  quum  vero  rediisset,  aliiquidam  viam  ini 
verunt.  Scimus  aliunde  et  jam  diximus  Palladium  usque 
ad  Syenem  /Egyptum  peragravisse.  An  vero  Rufinus  tum 
Nitrise  tempus  egerit  quum  Palladius  Lycopolim  adierit, 
haud  difficile  quidem  indicari  potest,  uamipse  Helenopolis 
episcopus  se  Alexandriam  appulisse  Theodosio  magno  im- 
peratore  iterum  consule,  id  est  anno  ('liristi  388;  quum 
autem Rufinus iEgyptuni  n<m  reversus  sil  postquam  Theo 
plnli  archiepiscopus  creatus  est,  id  est  anno  385,  duosauc- 
tores  nna  simulque  iter  aegyptium  conficere  nequivisse  col- 
[igere  debemus. 

Quse  omnia  ut  breviter  complectar  nnllo  moclo  in  dubium 
adduci  potest  Rufinum  Palladiumque  reapsc  iter  <l<'  quo 
uterque  Loquitur  confecisse;   verbis  utiquc  claris  utuntur, 

1.  Ruf.  Hial.  eccl,  lib.  II,  cap.  IV.  —  2.  Ruf.  Apol.  II,  passlm. 
—  3.  Ihid.,  cap.  XII. 
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riili.  iri  i  tc,  aliique  auctores  hoc  iter  omnes  confirmant. 
Quse  qnum  ita  sint,  magna  exsurgit  difficultas,  nani  qui- 
cumque  animum  ad  indagationem  veri  applicaverit,  Btatim 
ab  liis  duobus  scriptoribus  res  easdem  eisdem  fere  verbis, 
ab  illo  latine,  ab  hoc  grsece  narrari  perspiciet.  Quibus  re- 
bus  adnotatis  facile  in  mente  assurgit  dubium  statimque 
aascitur  hsec  cogitatio,  vel  posteriorem  prioris  opere,  vel 
utrumque  eodem  ac  prins  vulgato  opere,  nsnm  esse.  Hane 
duplicem  scntentiam  illustrabimus  exemplo. 

Nam  si  quse  de  Joanne  Lycopolitano  a  Rufino  Palladio- 
que  narrantnr  legeris,  qusedam  et  priora,  apud  utrumque 
invenies  eadem  et  eodem  ordine  exposita,  videlicel  victo- 
rias  ad  mortem  Theodosii  imperatoris  prsedictas,  victoriam 
in  barharos  romano  dnci  promissam,  Joannis  agendi  ratio- 
nem  in  militnm  tribunum  ilKusque  uxorem,  in  mulieris  quae 
parturierat  sponsum,  in  peregrinos  qui  illum  conveniebant 
quotidie,  necnon  in  senatoris  cujusdam  uxorem.  Quibus 
pariter  narratis,  quee  sil»i  propria  describunt  Rutinus  Pal- 
ladinsque  illorumque  diversa  est  narratio:  brevi  vero  ad 
eadem  redeunt.  Quae  res  nt  magis  perspicua  sit,  mihi  operae 
pretinm  esse  videtur,  verba  Rufini  Palladiique  inter  se 
eadem  pagina  conferre. 
Hsec  apud  Rnfinnm  legimus :  Ea  vcro  apud  Palladium : 
tSeptemfuimus  simul  co-  «Cnm  ergo  ab  eo  reces- 

sissem,  veni  in  solitudinem 
in  loeo  consueto,  hsec  omnia 
uarrans  beatis  Patribus  qui 
posl  duos  menses  venerunt 
et  sunt  enni  eo  collocuti,  ii- 
que  hsec  nobis  aarrarunt. 
( !am  ad  eum  venissemus, ' 

1.  Supra  legitur :  eramus  enim  septem  fratres  peregrini  onines  in 
solitudine  Nitrise.  Hist.  laus.  ibid,  eol.  1143. 


mitantes,  qui  ad  eum  veni- 
mus  :  cumque  salntassemns 
eum,  omnique  nos  lsetitia  ex- 
cepisset,unumquemquenos- 
trnm  gratifice  alloquitur  et 
rogatus  est  a  nobis,  ut  ora- 
tionem  simul  et  benedictio- 


HISTORIA  LAUSIACA. 


55 


nem  daret  (hic  enim  mos  est 
apud  Mgyptam,  ut  ubi  ad- 
venerint  fratres,  statim  per 
orationem  sil>i  invicem  con- 
foederentur).  [nterr<  >gal  >at 
ergo  si  quis  in  nobis  esset 
clericus?  Et  nt  omnes  nega- 
vimus,  intellexit  esse  inter 
Qosquemdam  qui  hujus  eral 
ordinis,  sed  latere  cupiebat; 
erat  enim  diaconus  :  et  hoc 
praeter  unum  solum,  qui  ei 
lidns  erat,  etiam  ipsi  itineris 
comites  ignorabant.  Visurus 
enim  tales  ac  tantos  viros  hu- 
niilitatis  gratia  celare  voluit 
gradus  sui  honorem .  ut  in- 
ferior  inveniretur  in  ordine 
his  quibus  se  inferiorem  me- 
ritis  judicabat.  Sanctus  ergo 
Joannes  ut  eum  vi<lit7  et  qui- 
dem  cum  esset  adolescen- 
tior  cseteris,  digito  ostendens 
eum  :  Hic,  inquit,  diaconus 
est.  Et  cum  adhuc  negare 
tentaret,  apprehendens  eum 
manu  sua  osculatur,  etdixit: 
Noli,  fili,negaregratiamDei, 
nc  incurras  pro  bono  malum, 
pro  humilitate  mendacium. 
( lavendum  namque  est  om- 
nimodis  mendacium  sive  pro 
malo,  sive  etiam  pro  bono 


la^to  vultu  nos  excepit  et  sa- 
lutavit,  se  hilarem  unicuique 
ostendens.  Rogabamus  au- 
tem  eum  ut  statim  pro  nobis 
perageret  orationem,  est  e- 
nim  hii.'  mos  Patribus  < j u i 
sunt  iii  ^lgypto.  is  autem 
nos  interrogavil  nuni  inter 
nos  esset  clericus  aliquis. 
Postquam  autem  omnesnon 
esse  diximus,  nos  omnes  cir- 
cumspiciens ,  agnovit  eum 
<|iii  erat  occultus  :  erat  au 
tem  unus  cx  nobis  <|iii  di- 
gnus  fuerat  habitus  diacona- 
tu.  cum  esset  unus  frater 
ejus  rei  conscius,  cui  etiam 
prsecepit  ut  nemini  diceret. 
(v»ui  causa  humilitatis,  et  in 
talium  Patrum  comparatio- 
iii',  vix  se  dignum  censebal 
( Jhristiani  appellatione,  tan- 
tum  abest  ut  alicujus  dig 
nitatis.  Manu  ergo  eum  os 
tendens,  dicebat  omnibus  : 
Hic  est  diaconus.  ( !um  is  au- 
tcm  assiduenegaretetlatere 
conaretur,  e  fenestra  ejus 
nianuni  apprehensam  oscu- 
latus  cst,  et  admonens  eum 
hortatus  est,  dicensrNe  irri- 
tam  facias  gratiam  Dei,  rili, 
110  mentiaris  donum  Dei  in- 
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proferri  videatur;  quia  omne 
mendacium  qod  esl  a  Deo, 
sed,  sicut  Salvator  dicit,  a 
malo  est. '  At  ille  liis  auditis 
acquievit,  blandamque  ejus 
correptionem  SBquanimiter 
tulit :  et  cum  orationem  I  >o- 
mino  obtulissemus,  post  fi- 
nem  unus  ex  fratribus  no- 
stris  tertiano  typo  gravissi- 
me  vexabatur,  et  rogabat 
hominem  Dei  ut  ab  eo  cura- 
retur;  qui  ait  ad  eum  :  Rem 
tibi  necessariam  cupis  abji- 
cere;  ut  enim  corpora  nitro 
vel  aliis  hujusmodi  lenimen- 
tis  abluuutur  a  sordibus:ita 
animse  languoribus  aliisque 
hujusmodi  castigationibus 
purificantur.  Etposteaquam 
de  liis  nobis  per  doctrinam 
mysticam  disseruit,  benedi- 
cens  tamen  oleum  dedit  ei, 
quo  perunctus  aeger  omnem 
continuo  abuudatiam  fellis 
cvomuit,  ct  sanissiuius  red- 
ditus  pedibus  suis  ad  diver- 
sarium  rediit!  Post  haecjubet 
officia  erga  nos  humanitatis 
atque  hospitalitatis  expleri, 
et  corporis  curam  geri  :  et 


ficiens.  Mendacium  enim  a- 
lienum  est  a  <  Jhristianis,  <  t 
sive  sit  in  re  magna,  sive  in 
parva,  non  est  tamen  lauda- 
bile .  rinn  dicat  Servator  : 
Mendacium  est  a  malo.1  Is 
vero  convictus  tacuit,  acci- 
piens  paternam  ejus  repre- 
hensionem.  ( Jum  preces  au- 
tcm  complevissemus,  unus 
frater  ex  uobis,  quem  jam 
tcrtiana  febris  vehemens  te- 
nebat,  rogabat  ut  duraretur. 
( !um  aiitem  dixisset  frater  ei 
conferreafflictionempropter 
exiguam  qu»  ei  inest  tidem, 
tradens  tamen  oleum  jussit 
eum  inungi.  Cum  is  autem 
sc  unxissct,  quidquid  intus 
habebat  pcr  os  cmisit  et  a 
febre  <  imnino  liberatus,  pro- 
priis  pedibus  recessit  ad  ho- 
spitium.  Licebat  autem  vi- 
dere  hominem  nonagenari- 
um  toto  corpore  ita  afflictum, 
ut  prse  cxcrcitatione  ne  bar- 
baquidem  nota  essetinfacie. 
Xihil  cnim  aliud  comedebat 
quam  arborum  fructus,  id- 
que  post  solis  occasum  in 
summa  senectute,   cum   se 


1.   I  Joh.  III,   8;  Joan.  VIII,    14. 
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ipse  vero  sui  negligens,  no- 
stri  sollicitus  ergt.  Jam  enim 
continuo  usu  etjugi  consue- 
tudine  recipere  cibum  nisi 
in  vespera  poterat,  et  hunc 
exiguum  :  erat  enim  attenua- 
tus,  et  aridi  corporis,  prse 
abstinentia  :  capilli  ejus  e1 
barba  quasi  ex  Languore  ni- 
mi<>  rara  et  tenuis ,  utpote 
quam  nullus  sufficiens  cibus 
enutriret,  nec  Isetior  aliquis 
humor  infunderet.  <  >bserva- 
bat  enim  ctiani  tunc,  cum 
jam  nonagenariam,  u1  supra 
(lixiiuus.  agerel  setatem,  ut 
nullum  per  ignem  paratum 
sumeret  cibum.  [gitur  posl 
hospitalitatis  officia,  regres- 
sus  adsedere  nos  jubel .  el 
tunc  demum  unde  veJ  cur 
advenerimus  inquirit,  cum 
nos  jam  Isetos  et  omni  cum 
gaudio  tanquam  aatos  pro- 
prios  suscepisset  :  cumque 
respondissemus  quod  de  Je- 
rosolymis  a<l  eum  utilitatis 
et  profectus  animae  nostrse 
causa  venerimus,  ut  ea  qua3 
olim  a<l  auditum  nostrum  fa- 
ma  pertulerat,  ipsi  nunc  ocu- 
liscerneremus(quoniamqui- 
demtenacius  solentinhajrere 


prius  multum  exercuisset,  <  t 
neque  panem  sumpsisset,ne- 
que  aliquid  <x  iis  ([iise  igni 
admota  veniunt  in  usum. 
Cum  ipse  autem  nos  jussis- 
sel  sedere,  I  ><•<>  egimus  gra- 
tias  quod  «jus  fiueremur 
congressione.  Is  autem  eum 
tanquam  <lil<'<-t<<s  filios  suos 
longo  tempore  accepisset,  ri- 
<l<Miti  vultu  hsec  uobis  est  lo- 
cutus  :  Undenam,  o  filii,  el 
<\  quanam  regione  a<l  h<>- 
minem  abjectum  <'t  ltumi- 
lcin  accessistis?  Postquam 
autem  diximus  patriam,  et 
adjecimus :  Pro  utilitate  ani- 
nianun  nostrarum  a<l  te  ve- 
nimus  ab  Jerusalem,  ul  quod 
auditione  acceperamus,  id 
cerneremusoculis;sun1  enim 
aures  minus  ti<l<'lfs  oculis; 
et  auditionem  s;i'|>c  conse- 
([uitur  oblivio,  rei  autem  vi- 
s;i-  non  deleturmemoria,  sed 
niciiti  quodammodo  impri- 
niitur  historia.  A<1  nos  <Ti;'<> 
dixit  beatusJoannes:  Etquid 
mirandum  visuri,  <>  rilii  cha- 
rissiiui.  tantum  itineris  et  la- 
lioris  tolcrantcs  huc  venistis, 
homines  abjectos  el  humiles 
videre  cupientes.  <|iii  nihil 
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memorise  ea  quse  oculus  vi- 
derit,  quam  quse  auris  audie- 
rit),  tunc  beatus  Johannes 
vultu  placidissimo,  e1  quasi 
subridens,  ex  abundantia  Ise- 
titias  hoc  modo  respondil  ad 
nos  :  «Miror,  inquit,  admo- 
dum,  dulcissimi  nlii,  labo- 
11]  n  vos  tanti  itineris  susce- 
pisse,  cum  nihil  ad  hsec  dig- 
nuni  in  nobis  videre possitis : 
liomines  enim  sumus  humi- 
les,  nihil  habentes  in  nobis 
quod  expeti  debeat  vel  nii- 
rari.  Et  tamen  etiamsi  in  no- 
bis  secundum  opinionem  vc- 
stram,  numquid  tale  quale 
legitis  in  prophetis  Dei  et 
apostolis.  Qui  utique  ab  hoc 
in  omnibus  Dci  ecclesiis  re- 
citantur,  ut  exemplo  vitae  ho- 
minibus,  non  de  longinquis 
et  peregi-inis  locis  quaeran- 
tur,  sed  domi  unusquisque 
et  apud  se  habeat  quid  dc- 
beat  imitari.  Undc  pluri- 
mum  miror  intcntionem  ve- 
stri  laboris  ac  studii,  quod 
profectus  animae  vestrae  cau- 
sa  tantas  superare  regiones, 
tantasque  labores  adire  vo- 


habent  spectatu  dignum  nec 
admiratu?    Ubique    autem 

sunt  admirandi  ct  laude  di- 
gni  I  >ei  prophetse  el  apostoli 
qui  legunturinecclesiis,quos 
oportet  imitari.  Valde  autem 
miror,  inquit,  vestrum  stu- 
dium,  quemadmodum  tot 
contemptis  periculis,  ad  n<»s 
vcnistis  propter  utilitatcm, 
cum  nos  prse  soeordia  ne  ex 
ipsa  quidcm  spelunca  vcli- 
mus  progredi.Sed,age  nunc, 
inquit,  ctiamsi  res  vcstra  sit 
laudc  digna,  ne  tanquam  re 
aliqua  prseclare  gesta,  vobis 
sufficere  putetis,  sed  imite- 
mini  virtutes,  quas  patres 
vestri  persequuntur.  Quodsi 
etiam  omnes  possedcritis, 
quod  quidem  est  rarum,  ne 
sic  quidem  vobis  ipsis  cre- 
didcritis.  Quidam  cnim  qui 
sic  confiderunt  et  ad  ipsum 
virtutum  fastigium  pervene- 
runt,  tandem  ex  alto  ceci- 
dcrunt. » * 


1.  Hist.  laus.,  loc.  cit.,  col.  1145 — 1146. 
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luistis,  (.-11111  nos  eo  usque  pi- 
gritia  desidiaque  constrin- 
g-at,  ut  nec  cellulas  nostras 
progredi  audeamus.  Verum- 
tamen  quoniam  putatis  in  no- 
ln's  esse  aliquid,  ex  quo  pro- 
ficere  debeatis  hoc  primum 
vobis  indicandum  est,  ul  hoc 
ipsum  quod  venistis  ad  nos 
e1  tantum  laborem  videndi 
nos  suscepistis,  ne  jactantise 
alicujus  habeaf  prospectum, 
ut  nou  tam  proficere  animi 
virtutem  quam  prseferre  se 
et  jactare  onusquisque  ve- 
struni  velit,  pro  eo  quod  vi- 
derif  eos  qui  apud  alios  ex 
auditu  solo  cogniti  videan- 
tur.» ' 

Exhis  quid  colligendum?  Primores  easdem  fere  iisdem 
vorltis  Kurinuiu  PaJladiumque  uarraro,  apud  unumquem- 
quo  taiuon  inveniri  qua3  apud  alterum  desiderantur.  Quum 
ex  Rufino  non  comperimus  quinam  siut  ii  septem  nioiia- 
chi  qui  viam  susceperint;  apud  Palladium  tamen,  lii  viato- 
ros  narratoresque  sui  sunt  contubernales,  Palladius  vero 
iter  hoc  non  suscepit,  quumjam  primus  ad  Lycopolim  pro- 
gressus  fuerit.  De  eodem  igitur  itinere  apud  utrumque  agi- 
tur.ot  uisi  forte  mentis  insansefuit  Palladius  hociteranno395 
quo  Theodosius  imperator  diem  supremum  obiit  effectum 
esse  constat,  quoniam  viatores  <lo  imperatoris  morte  ipso 
die  quo  Alexandriam  pervenerat  nuntius,  certiores  facit. 


1.  Ifist.  monach.,  loc.  cit.,  col.  394 — 395. 
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Quum  vero  in   ZEgypto  dod  remanserit  Rufinus,  elapeo 

anno  385,  illum  intor  soptem  comites  non  fuisse,  proinde- 
que  illnni  itinoris  narrati  auctorem  DOD  esse  tatondum  est. 
< laeterum  quamvis  apud  utrumquo  eadem  invoniantur,  sunt 
tamcn  qusedam  res  dissimilimae  :  oam  postquam  baec  quae 
supra  transcripsiabsolvit  Kiilinu>.  .Joannem  Lycopolitanum 
dc  jactantiae  vitio  «de  praecipua  cordi  el  cogitationibus  ad- 
hibenda  diligentia,  de  liis  qui»  hoc  tantum  student  ut  vi- 
deant  aliqucm  sauctorum  Patrum  <'t  qui,  ab  liis  aliquol  au- 
ditis  verbis,  continuo  doctores  videri  cupiunt  caeterosque 
spernunt,  disserentem  exhibet;  quae  omnia  apud  Palladium 
desiderantur,  illo  onim  praecepta  tantummodo  quaedam,  ut 
ita  dicam,  summatim  tradit  ad  omnes  spectantia;  caetera 
voro  apud  utrumquo  haud  discrepant. 

Sed  quod  tmnc  de  se  ipso  scripsit  itincris  narrator  apud 
Historiam  monachorum  haec  ad  Kutinum  spectare  dod  posse 
persuasum  habebis.  Jam  illum  in  iEgypto  anno  394  vel 
395  degisse  demonstravi.  Praeterea,  atnotavitVallarsi,  Qui 
adeumdcm  sanctum  virum  Joannem  Lycopolitanum  acces- 
sorant  septem  numerabantur,  quorum  iiniis,  caeteris  ado- 
lescentior,  crat  dignitate  diaconus,  caeteri  laici.  I  [ic  el  diaco- 
nus  adolescens  qucm  prae  modestia  latere  volentem  sanctus 
Joannes  detcxit,  ab  eo  qui  loquitur  in  Historia  mihi  di- 

versus  non  est Rufinus  certe  anno  Domini  394  De- 

que  adolcsccns  oeque  diacoDus  dici  poterat,  quem  Epipha- 
nius  in  cpistola  ad  Joanncm  HierosolymitaDum  hoc  codcin 
anno  Domini  394  scripta,  non  diu  post  Pascha,  semel  atque 
iterum  presbyteri  noinine  appellat.  Quod  ad  alios  pios  vi- 
ros  in  Historia  memoratos  attinet,  itinerum  auctorduobus 
siM-iis  stipatus  beatum  Appollonium  ab  se  vismn  ait,  anno- 
rum  fere  octogmta.  Eumdem  quinquaginta  quinque  annos 
natum  dicit  Juliano  Augusto  qui  anno  Domini  3(51  impc- 
rare  coepit  pcriitquc  anno   Domini  363.    Quare   itinoruni 
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auctor  Apollonium  allocutus  est  oirca  annum  Domini  388, 
Rufino  procul  in  Palaestina  morante.  Edem  itinerum  auctor, 
capite  XXIII,  quo  tempore  Ammomum,  Eusebium  et  Eu- 
tlivmium  invisit,  Dioscurum  illorum  fratrem  Herniopoleos 
episcopuni  vocat.  Atqui  anno  Domini  .">i*0  is  nondum  erat 
episcopus  ox  Tillemontio  in  Theophilum  Alexandrinum,1 
adeo  ut  itinerum  auctor  ante  liunc  annuni  .'>!»<>  Ammonium 
convenisse  dicendus  non  sit.  [dem  porro  Dioscurus  anno 
Domini  3(J4  crat  episcopus;  tunc  enim  die  vicesimo  nono 
septembris  subscripsit  concilio  <  Jonstantinopolitano.2  Rursus 
auctor  capite  XXV JLU,  de  Evagrio  tanquam  de  monacho 
tunc  tama  notissimo  sermonem  instituit  :  Evagrius  tamen 
/TCjj-yptiam  solitudinem  ante  annum  Domini  .">*L.)  haudqua- 
quam  intravit  obiitque  anno  Domini  399.  Ait  etiam  auc- 
tor  Evagrium  pane  penitus  abstinuisse  quem,  teste  Palladio 
ejus  discipulo  capite  LXXXVI  non  comedit  nisi  post  an- 
num  Domini  397.  Denique  de  duobus  Macariis  loquitur 
capite  XXVIH,  sed  ut  de  monachis  ab  se  niinime  visis,  ut- 
poto  extinctis  antequam  Lpse  in  Xitriam  veniret.  Priorobie- 
rat  circa  annum  Domini  390,  alter  circa  annuin  395.  Rufi- 
nus  oontra  seniel,  itenuu  et  tertium  se  utrumque  Macarium 
novisse  testatur,  libro  II  in  Ilieronvnmni  et  in  Historia, 
lib.  II,  cap.  IV  el  VTH.»3 

His  omnibus  acutissime  perspectis,  Rufinum  Historice 
monachorum  non  auctorem  esse  pro  certo  habendum  puto, 
quamvis,  Hieronymo  teste,  de  monachis  aegyptiis  librum 
quemdam  scripsisse  videtur.  Quisnam  vero  sit  hujus  His- 
torias  auctor  fuse  disseruit  Rosvoeydius  in  Prolegomenu 
ad  vitas  Patrum  divorsisquo  de  sententiis  disceptavit,  at- 
que  iter  Petronio  cuidam  Bononiensi,  orationem  vero  Rufino 


1.  ('(.  Tillemont,    tom.   XI,  art.  3,   y>.  447.   —  2.  Labbe   ConciL, 
tom.  II,  p.   1161.   —  :-S.  Patr.  lat.,  tom.  XXI,  col.  238. 
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attribuit.  Lstiusmodi  autem  conclusionem  nulli  arridereposse 
jam  incipiam  demonstrare. 

Kx  lus  enim  quae  deVallarsio  excerpsi  omnes  monachos 
apud  Historiam  lausiacam  et  apud  Historiam  monacho- 
rum  memoratos,  non  omnes  eodem  anno  eodemque  itinere 
invisos  fuisse  quum  qusedam  narrentur  quae  ad  monachum 
istum  laudatum  ante  certuni  tempus  spectare  nequeant,  ap- 
paret.  Sed  Palladii  verbis  quse  supra  transcripsi  de  itine- 
ris  hujus  initio  perpensis  omnique  narratione  continuolecta, 
omnino  non  dubitabis  quin  lioc  iter  eodem  anno  sine  inter- 
missione  a  septem  confectum  sit,  et,  utjam  dixi,  anno  395. 
Dictorum  vero  perscrutatio  lmjuscemodi  narratum  iter  fieri 
non  potuisse  demonstrat,  proinde  nec  confectum.  Ex  alia 
parte  neque  Historiam  monachorum  a  Palladio  integre 
transcriptam  esse,  neque  Historiam  lausiacam  al>  Histo- 
rioB  monachorum  auctore,  dicere  possumus,  quum  apud 
unumquemque  inveniantur,  ut  dixi ,  qusedam  quse  apud 
alium  desiderantur.  Quid  igitur  concludendum?  Ut  mca 
quidem  sententia  refert,  nec  Palladium,  nec  Historios  mo- 
nachorum  auctorem  iter  vere  susceptum  narravisse  con- 
stat,  sed  in  suo  quemque  opere  sub  itineris  narrandi  specie 
qusedam  de  monachis,  sive  visa,  sive  audita,  sive  lectione 
cognita  collegisse.  Facile  vero  quas  uterque  per  se  viderit 
dignoscuntur,  pauca  enim  sunt  apud  Palladium  in  hac  sui 
operis  parte,  nulla  autem  apud  alterum  auctorem.  Quid 
autem  de  auditu  nuntiaverint  jam  difficilius  est  intellectu; 
difticillimum  autem,  si  non  impossibile,  mihi  videtur  lios 
auctores  easdem  res  sme  memorise  quasi  tenaci  modo  adeo 
credidisse  ut  post  multorum  annorum  intervallum  uterque 
diversis  in  regionibus  ac  diversa  lingua  scribentes  eadem 
iisdcui  verbis  atque  eodem  fere  ordine  narravisse.  Magis 
ad  veri  speeiem  mihi  videretur  appropinquasse  qui  utrum- 
que  eodem  opere  usum  cssc  contenderet.  Hoc  opus  etiam 
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coptiee  scriptum  verisimilc  est,  quamvis  nullum  ad  hanc 
sententiam  confirmandum  argumentuni  affere  possem;  sed 
felicius  mihi  evenit  quod  iuter  libros  copticos  a  me  trans- 
scriptos  istiusmodi  quemdam  librum  inveni. 

Tria  sunt  hujuscemodi  opera  quse  milii  licuit  transcribere 
transferreque,  e  quibus  unum  publicijuris  feci.  Ul  autem 
aptius  judicium  lectioris  ferre  liceat,  de  hoc  mihi  disserere 
placet. 

Quum  anno  1883,  monse  iSovembri,  Romse  degerem, 
typis  milii  contigit  mandare  '  opusculum  aVaticanse  biblio- 
thecse  codice  depromptum,  cui  in  cataloyo  liujus  biblio- 
thecse  titulus  inscriptus  fueral  Vita  Onuphrii}  atque  in 
codice  ipso  Vit a  Benoferi.  Quumex  hocopusculo  qusedam 
quae  milii  arridebant  gallice  transferre  statuissem,  pauca 
tantum  (!<•  Henofcro  narratione  disseri  inveni,  sedplurima 
de  aliis  monachis  vel  anachoretis,  auctoremque  ut  narra- 
tioni  quamdam  rationem  inferret.  itineris  speciem  dele- 
gisse.  Quamobrem  aliter  meam  translationem  inscripsi, 
nempe  :  Voyage  d'un  moine  igyptien  dans  le  <lrs<Tt. 

Sed  me  liane  narrationem  copticam transferentem,  quum 
Rosvveydii  opus  deVitis  Patrum  in  manibus  non  haberem, 
hujusnarrationismagnam  partem  latine,etsinedubiogrsece, 
versam  vitamque  Onupkrii  nuncupatam  esse  effugit.'2  At- 
tamen  quuni  reete  operis  eoptiei  narrationem  intellexissein, 
novus  quem  inscripseram  titnlns  errori  haud  innitebatur  ac 
reapse  multa  alia  liand  latine  versa  apud  copticum  opus 
inveniebantur.  Ne  autem  me  erroris  insimulare  liceat,  hic 
lnijns  narrationis  verba  qusedam  transcribere  libet,  (non 
vero  ex  antiqua  translatione  <pia  multa  auctor  vel  anxit  vel 
minuit).  ac  csetera  breviter :  «Fuit  anachoreta  quidam  no- 
mine  Paphnutius.  Quodam  <li<i  Patribus  1  ><i  amantibus  ea 

1.  RecueU  de  trav.  relat.  <<  la  ]>lii/.  et  a  Varch.  igypt.  et  assyr., 
VI  ann*Se,  i>.  106.  —  2.  Patrol.  l«t.,  tom.  LXXIII,  col.  211—221. 


04  HISTOEIA  LAUSIACA. 

locutus  cst  verba  atque  illis  dixit :  Ego  Paphnutius  aliquando 
iu  mente  mea  consilium  inivi  ut  interiora  deserti  intrarem 
atque  utrumque  Jesu  ('liristi  ibi  quidam  servus  esset,  an- 
non,  viderem.  Quatuor  diebus  iter  feci,  nec  manducavi,  uec 
bibi.  Die  quarta  speluncam  adivi  et,  antequam  iu  illaui  in- 
cederem,  ex  fratrum  more  ostium  pulsavi  ut  frater  exiret 
illumque  milii  amplecti  liceret.  Quum  vero  usque  ad  me- 
diam  noctem  pulsans  perseverassem  mihique  uemo  respou- 
sum  dedisset,  tuuc  intra  me  dixi :  Forsan  uullus  est  in  hoc 
loco  frater.  Ingressus  vero  sum  in  hane  speluncam,  alta 
voce,  quum  procederem,  exclamans :  Mihi  benedic,  frater. 
Quum  ingressus  essem  et  eirea  me  omnia  oculis  perlustra- 
vissem,  fratrem  sedentem  ac  tacentem  adspexi:  statim  ma- 
num  meam  admovi  atque  illius  brachium  comprehendi  quod 
in  pulverem  in  manu  mea  conversum  est.  Totum  illius  cor- 
pus  palpavi  illumque  in  hujuscemodi  statu  ex  mortis  tem- 
pore  remansisse  intellexi.  Oculis  circa  me  loca  lustravi  ac 
siis|)ensam  vidi  psenulam  quse  apprehensa  in  manibus  meis 
cinis  facta  est :  tunc  surrexi  stetique  preces  ejaculans,  sto- 
lam  <[ua  indutus  eram  apprehensam  eadaveri  circumdedi, 
terram  fodi,  eorpus  abscondi  hincque  diseessi. 

« In  deserta  loca  iterum  penetravi  aliamque  speluneam 
inveni.  Quum  ante  spelunefe  ingressum  humana  vestigia 
adspexissem  ad  os  meum  exsultavit  cor  ac  paululum  con- 
sedi.  Tunc  egressus  sum  ac  dixi  :  Quonain  tempore  huc 
adveniet  servus  Dei?  et  ante  januam  remansi  usque  ad  so- 
lis  meridiem  versus  adscensum,  super  pt'<U-s  meos  steti  ac 
diu  memoriter  preees  effudi.  Postea,  quum  sol  occasurus 
esset,  eireumspexi  et  e  longinquo  bubalorum  armentum 
vidi,  inter  quos  incedebat  frater.  Quum  appropinquasset, 
illum  esse  nuduni  animadverti :  virilia  eapillis  latebant  tan- 
quam  vestitu.  Quum  ad  me  pervenisset,  metu  captus  me 
phantasma  esse  credidit:  gressus  tixit  ac  preeatus  est,  nam 
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ssepe,  ut  postea  confessus  est,  hocce  modo  inimici  insidias 
expertus  erat.  Quum  illum  perterritum  animadvertissem, 
illi  dixi:Ne  timeas!  Inspice,  ego  etiam  caro  sum  et  sanguis. 
Dle  vero,  manibus  ad  coeluui  clevatis,  evangelii  oratiouem 
recitavit  atque  amen  dixit.  Illum  hortatus  sum  ut  me  secum 
in  speluncam  introduceret ;  quumque  me  introduxissel  : 
Quomodo,  inquit,  iu  hunc  Locum  venisti?  —  Et  respondi  : 
Christi  famulos  qui  sunt  in  deserto  videre  cupiebam  Deus- 
que  querentem  me  non  in  errorem  induxit.  Tuuc  ego  il- 
lum  etiam  interrogavi  :  Quomodo  et  tu  huc  advenisti,  e1 
quam  pridem?  cur  nudus  es  ac  nullis  vestibus  indutus? 
Quo  cibo  vcsceris?  —  Tuuc  ad  me  sic  loqui  incepit  :  Ego 
monachus  qui  monasterium  meridiem  versus  incolebam.»1 

Anachoreti  narrationem  omittam  breviterque  dicam  il- 
luui  ut  solus  viverel  ac  suam  artem  in  texendis  palmse  ra- 
mis  exerceret,  e  suo  monasterio  eg-ressum,  non  post  mul- 
tuiu  tcmporis  multis  stipatum  fuissc  discipulis  iutcr  quos 
qusedam  mulier  quaj  disciplinse  causa  cuui  illo  consuetudi- 
nem  inivit.  Brevi,  ut  ipse  ait,  iuiquitatcui  conceperunt  ac 
dolorem  pepererunt.  Tandem  pcenitentia  captus  in  deser- 
tum  aufugit  ubi  per  triginta  aunos  se  doloribus  maximisac 
morbis  afflictum  esse  memoravit. 

Sed  hoc  anachoreta,  Timotheo  nomine,  relicto,  Paphnu- 
tius  labori  non  pepercit,  sed  ad  montes  regionis  quam  in- 
colebant  barbari  progressus  est,  Primo  per  quatuor  dies 
ambulavit  secum  aquam  et  panes  portaus :  post  diem  autem 
quartiim,  aqua  panibusque  consumptis,  se  ad  mortemacces- 
sisse  credidit;  sedbrevi,  animo  collectus,  per  quatuor  alios 
dics  processit,  fame  ac  siti  laboraus  donec  in  mortem  se  in- 
gressum  putarct.  Tunc  angelus  ad  os  illi  spongiam  quam- 
dam  admovit  illumquc  ita  refocillavit  ut  rursum  quatuor 

1.  Cf.  Voyage  cFun  moine  e<///2)t.  dans  le  desert,  loc.  laud.  p.  4 — 6 
(du  tirage  a  part). 
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dierum  iter  per  niontes  confecerit.  Tunc  vero  viribus  de- 
nuo  defectus,  iterum  refocillatus  ab  eodem  angelo  est  atque 
ultimuin  septem  dierum  iter  confecit.  Ita  postquam  unde- 
viginti  dies  ambulavit,  demum  homini  cuidam  occurrit  no- 
mine  Benofero  qui  illum  vitse  cursum  ac  agendi  rationem 
docuit.  Hac  narratione  valde  delcctatus  Paplinutius  cum 
sene  Benofero  manere  cupiebat,  sed  ipsa  nocte  vita  de- 
functus  est  senex  ac  postero  die  manc  senis  tugurium  cor- 
ruit,  viatorque  monachus  ab  angelo  tertio  confortatus  iter 
incoeptum  prosecutus  est. 

«  Quatuor  diebus  totidemque  noctibus,  inquit,  ambulavi 
parvulamque  cellam  in  monte  sedificatam  adivi,  quam  in- 
gressus  neminem  inveni.  Paululum  sedi  mecum  cogitans 
de  hac  cellula  in  quam  me  Deus  duxerat.  Quum  hsec  me- 
ditarer,  me  adivit  homo  sanctus  pulchra  canitie  ornatus 
palmseque  ramis  vestitus.  Me  viso  :  Tu,  inquit,  es  ille  Paph- 
nutius  qui  corpus  Sancti  Benoferi  curavisti.  Tunc  prseceps 
ad  illius  pedes  provolutus  suni,  ac  mihi  dixit  :  Surge,  fili, 
Dominus  enim  te  in  servitio  mihi  socium  dedit  et  nie  te 
hodie  venturum  docuit.  Jam  abhinc  septem  annos  hsec  loca 
ineolens  neminem  honiinum  vidi  prsetcr  fratres  qui  mecum 
sunt.  Quum  hsec  diceret,  tres  sunt  alii  homines  ingressi  qui 
mihi  dixerunt :  Tu  es  Paphnutius  in  Domini  servitio  noster 
commilito :  te  nos  docuit  Dominus  hodie  venturuni.  Abhinc 
septem  annos  hsec  loca  incolimus  neminemque  prseter  te 
vidimus.  Deinde  dixerunt  :  Tuum  cor  refocilla  panemque 
nianduca,  magnum  enim  iter  confecisti.  Dominus  hodie 
nos  una  sessuros,  frater,  constituit.  Dum  sic  loqueremur, 
quinquc  panes  calidos  ac  molles,  haud  secus  ac  si  modo  in 
furno  cocti  essent;  attulerunt  nec  non  aliquid  cibi  ex  eorum 
consuetudine.  Una  sedimus  ac  comedimus.  Ex  quo  hsec 
loca  incolimus,  inquiunt,  id  est  abhinc  septem  annis,  quoti- 
die  nobis  Deus  quatuor  panes  seposuit  acmisit;  hodie  quum 
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veneris,  tuum  ctiam  misit :  nunquam  undc  esscnt  hi  panes 
scivimus,  scd  illos  sepositos  invcnimus.  Quum  tinem  come- 
dcndi  fecissemus,  noctem  integram  precantes  consumpsi- 
mus  et  quum  mane  factum  esset,  illos  precibus  ut  me  se- 
cum  usque  ad  diem  meum  supremum  retinerenl  tentavi; 
scd  mihi  dixerunt :  < )  frater,  tuum  non  cst  hoc  opus  a  Deo 
repositum;  surge,  iEgyptum  adi  ac  fratribus  qure  videris 
narra,  ut  uostri  suis  iu  precibus  meminerint.  Illos  rogavi 
ut  sua  me  docerent  nomina;  illi  vero  renurunl  ac  dixe- 
ruut :  Qui  nomeu  cuique  dedit,  nostra  noscit;  nunc,  o  frater, 
nostri  memento  d^onec  nos  iu  domo  Domini  iterum  videa- 
uius.  Festina,  nc  locum  mundo  prsebeas  ut  te  in  errorem 
inducat,  nam  multos  seduxit.  llis  dictis,  mihi  benedixerunl 
et  illos  reliqui  lsetus,  mihi  enim  alia  quae  ventura  essent 
prsedixerant. 

Quum  ab  illis  aliquantum  discessissem  fontem  inveni  at- 
quc,  utme  paulum reficerem,  sedi.  Juxta  huncfontem  con- 
sitse  erant  arbores,  ct  fructus  quos  ferebant  considerans 
dixi  :  Quisnam  illas  hic  consevit?  nam  palmas  videre  erat, 
citreas,  punicas  malos,  ficus,  malos,  vites,  persicas  arbores, 
zyzyphos  ac  multas  alias  quarum  fructus  ad  instar  mellis 
suaves.  His  arboribus  et  aliis  myrteta  etiam  consita,  sua- 
viter  fragrantia.  Aquam  ad  illas  rigandas  fons  cmittebat 
inque  meam  mcntcm  vcuit  huuc  locum  Dei  esse  paradisum. 
Quum  vero  has  arbores  considerans  sederem  quatuorado- 
lescentuli  progressi  sunt,  facic  decori,  mellotis  vestiti  ac 
cincti.  Quum  ad  mc  appropinquassent ,  dixerunt  :  Ave, 
frater  nostcr  Paphnuti.  Ego  vcro  mutuam  illis  salutationem 
rcddidi  unaquc  scdiums  de  infinita  Dei  virtute  colloquen- 
tcs,  illiquc  gaudio  elati  erant  haud  secus  ac  si  vitse  ratio- 
ucm  commutavissent,  tanta  de  me  erat  gaudium  atque 
cxsultatio.  Dum  scdcrent  fructus  collegerunt  orique  meo 
admoverunt,  et,  quum  hsec  facerent,  cor  meum  maxime 
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lsetabatur.  Septem  diebus  cum  illia  mansi  fructusque  co- 
medi.  Illos  interrogavi  dicens  :  Quomodo  in  hunc  Locum 
advenistis  et  unde  estis?  —  Responderunt  :  Quum  te  huc 
Deus  miserit,  tibi  totum  nostrse  vitae  curriculum  narrabi- 

mus.  Ab  m-be  Pemdje  (Oxyrrincho)  oriundi  sumus  ac  pa- 
tres  nostri  urbis  senatores.  In  scholam  ut  litteras  addisce- 
remus  nos  miserunt  simulque  in  eadem  Bchola  quatuor 
versabamur.  Quum  vero  mundi  scientiam  edocti  evasisse- 
mus,  rem  una  perpendimus  ac  diximus  : Nunc  quidem 
mundi  sapientiam  edocti,  divinam  edoceri  debemus.  Quo- 
dam  igitur  die,  quum  sinnd  de  boc  instituto  colloqueremur, 
in  interiori  homine  bona  operata  est  cogitatio,  surreximus 
ac  desertum  ingressi  sumus,  nobiscum  aliquot  panes  ac 
paululum  aquae  adsportantes,  prout  quatuor  dierum  itineri 
satis  erat.  Quum  in  montem  longe  ineederemus,  repente 
nobis  manifestata  est  visio  divina  :  super  nos  stetit  homo 
lucidus  ac,  nostris  apprehensis  manibus,  nos  huc  adduxit. 
Jam  hic  est  sextus  annus  ex  quo  huc  advenimus.  Hunc 
vero  locum  ingressi,  hominem  senem  cui  nos  commendavit 
angelus invenimus.  Per  totum anni  curriculum  cum  illoman- 
simusnosque  docuit  opusDei  quo  modo  fieret.  Anno  elapso, 
in  requiem  suam  ingressus  est  beatus  senex  solique  in  hoc 
loco  remanshnus  tibique,  o  dilecte  frater,  fatemur  apud  nos 
abhinc  his  scx  annis  ne  panis  frustulum  quidem  inventum 
esse;  sed  harum  arborum  fructibus  vescimur.  Post  hebdo- 
madem  congregamur  ut  mutuo  adspectn,  sabbato  et  die 
dominica,  fruamur.  —  Tunc  illis  dixi :  Unde,  sabbato  ac  die 
dommica,  oblationem  sumitis?  — Responderunt :  Ad  hanc 
oblationem  faciendam  congregamur,  nam  sabbato  dieque 
dominica  ad  nos  ut  cynaxim  faciamus  descendit  Dei  an- 
gelus. 

«Septem  dies  cum  lns  sanctis  consumpsi;  atqui,  quum 
sabbatum  essetdies  septima,  mihi  dixerunt:Tibi  necessaria 
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compara,  dilecte  frater,  nam  hodie  ad  nos  ut  cynaxim  fa- 
ciamus  veniet  angelus  Dei  et  qui  illam  ab  illius  manibus 
accipit  ab  onmi  peccato  mundus  est.  —  Diim  loquerentur 
eximium  odorem  sum  odoratus  quo  magis  eximium  nun- 
quam  odoratus  eram.  Tunc  surreximus  stethnusque  ac 
hynmum  in  Jesu  Christi  regis  nostri  honorem  cecinimus. 
Deinde  adfuit  angelus,  cynaxim  per  corpus  et  sanguinem 
Jesu  ( 'liristi  nobis  praebuit,  nobis  benedixil  ac  pacem  dedit 
et  in  ccelum,  magna  cum  gloria  quam  pone  illum  adspecta- 
bamus,  elevatus  est.  Die  dominica,  mane  rursus  idem  rxi- 
mius  odor  ad  nos  pejrvenif  ac  cor  nostrum,  haud  secus  ac 
si  cceli  incolse  fuissemus,  gavisum  est.  Tunc  angelus  adfuit, 
nobis  cynaxim  praebuil  ac  quum  unicuique  nostrum  bene- 
dixisset,  omnes  Amen  respondimus.  Deindead  me  conver- 
sus  :  Surge,  Inquit,  in  ^Egyptum  progredere,  fratribus  qui 
Deum  diligunl  hsec  enarra  ul  hanc  Deo  inserviendi  ratio- 
nem  semulentur;  Deus  enim  te  elegit  interque  sanctos  con- 
numeravit.  Mihi  vero,  quum  multis  eum  precibus  ut  cum 
juvenibus  manendi  licentiam  haberem  oravissem,  respon- 
<lit  :  Omnes  agendi  seque  bonae  sunt  rationes  ac  brevi  ad 
ccelum  hominem  perducunt,  nam  unicuique  Deus  juxta 
suum  plaeitum  dat  pra^cepta.  Surge  igitur,  in  ^gytum  pro- 
gredere.  —  Tunc  mihi  benedixit  atque  in  ccelum  vnm  glo- 
ria  ascendit.  Multos  fructus  attulerunt  adolescentuli  unaque 
comedimus,  et  mihi  circiter  sex  aut  septem  millia  passuum 
sunt  comitati,  dum  decederem.  Ab  iis  qusenam  sua  essent 
nomiua  petii  atque  primo  Joannem,  secundo  Andrseam, 
tertio  Kaklamo  quartoque  Theophilum  nomen  esse  didici. 
Milii  negotium  dederunt  ut  sua  fratres  nomina  docerem  et 
ego  rursus  ut  mei  meminerint  illos  rogavi.  Quum  vero  in- 
vicem  recessissemus ,  magno  dolore  de  iis  quse  audieram 
affectus  progressus  sum;  sed  ona  magno  gaudio  cor  meum 
impletum  erat,  nam  mihi  hi  saneti  benedixerant. 
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«Tribus  itinorc  consumptis  diebus  in  JEgyptum  pervepi, 
quumque  ad  fratres  Dci  amantes  appropinquassem,  cum 
illis  per  decem  dies  quiete  fruitus  qusecumque  vidcram  ac 
passus  eram  narravi.  Mihi  dixerunt  :  Yerc,  frater,  dignus 
es  qui  magnos  ac  perfectos  Dei  servos  videas  :  charitate 
enim  erant  pleni  ac  toto  corde  duraque  disciplina  Deo  ser- 
viebant.  Qusecumque  a  sancto  Benofero  audieram  scribere 
festinarunt  ac  librum  ad  Scythiacam  regionem  missum  in 
ecelesia  dcposuerunt  ut  ex  illo  utilitatem  caperet  quicum- 
que  illum  legeret  vel  legi  audirct  in  honorem  Domini  no- 
stri  Jesu  Christi  cui  honor  et  gloria  in  sseculorum  ssecula. 
Amen.»1 

*  Hsec  est  hujus  libri  quem  scripsit  Paphnutius  dcscriptio. 
Quum  autcm  primum  hoc  iter  ederein,  quinam  esset  hic 
Paphnutius  penitus  ignorabam  :  liunc  vero  Macarii  senioris 
socium  quarto  sseculo  post  Christum  fuissc  scio  illique  laudi 
versum  esse  quod  midtos  libros  de  monachis  ad  monacho- 
rum  utihtatem  scripscrit.  Nou  igitur  quod  alii  alios  hujusce- 
modi  libros  scripscrunt  mirum  est,  et  reapsc  alios  duos 
novi  quidem  quorum  prior  mirandum  itcr  narrat  monachi 
cujusdam  qui  usque  ad  ^Ethiopiam  pervenit  ut  anachoretse 
suprema  redderet  officia,  et  posterior  brevitcr  inCynaxario 
contractus  est.  ^Egyptiorum  igitur  monacliorum  ingenio  con- 
sentaneum  est  iUos  itinera  ad  diversas  regiones  a  monachis 
habitatas  scripsisse.  Qua3  opera,  nunc  deperdita,  novit  ac 
legit  Palladius,  nam  quodjam  pridem  descripsijam  ante- 
(piam  Palladii  in  Scythiacam  regioncm  vcnissct,  scriptum 
fuerat.  ]\Iihi  quidem  fatendum  est  ex  hoc,  quod  modo  dixi, 
itinere  nullam  narrationem  Palladium  sumpsisse;  hujus 
vero  rei  ratio  inventu  non  difficilis  est;  Palladio  enim  non 
opus  erant  libri  in  quibus  itinera  quse  nunquam  confeccrat 

1.  Voyarje  <Fun  moine  dgi/pt.,  loc.  cit.,  p.  19 — 25. 
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narrabantur.  Optime  vcro  concipi  potost  librum  faisse  qui 
monachorum  intra  Lycopolim  ac  Scythiacam  regionem 
commorantium  praeclara  facinora  describebat.  Eodem  qui- 
dem  modo  ante  se  omnem  veri  rationem  praebet  iter  de 
Scythiaca  regione  ad  Palsestinam,  quum  ssepissime  et,  ut 
ita  dicam,  quotidie,  nunc  ut  olim,  segyptii  monachi  tratres 
palsestinianos  invisitabanl  et  invisitant.  Cujus  itineris  nar- 
rationem  conscriptamfuisse  testatur  epilogus  qui  ad  calcem 
Historice  monachorum  el  Historice  lausiacce  positus  est. 
Huue  ergo  librum  fere  ad  verbum  uterque  pseudo-Rufinus 
ac  PaUadius  transcripserunt.  Nec  miranda  esl  hujuscemodi 
transcriptio,  unm  certe  ad  verbum  transcripsit  Palladius 
quae  «1«'  Pachomio  ejusque  regula  scripsit.  Quod  si  hsec  qod 
omnibus  arridet  sententia,  saltem  utrumque  auctorem  iis- 
dem  libris  copticis  usos  esse  dicendum  est;  sed  undenam 
oriatur  illorum  similitudo,  quum  quaedam  dissimilia  enar- 
rent,  ita  non  explanatur. 

CONCLUDITUR. 

Quse  quum  ita  siut,  Historia  lausiaca  nullo  modo  fons 
primarius,  ex  quo  monachorum  segyptiorum  historia  narrari 
possit,  haberiposse  mihi  videtur.  Quasdam  enim  res  quasi 
a  se  visas  uarrat  Palladius,  pleraque  vero  audivit  atque 
legit.  Sed  earum  rerum  quasin  priore  operis  sui  parte  nar- 
rat,  plures  quam  iu  altera  parte  suis  ocuHs  perspexit.  In 
posteriore  potissimum  de  monachis  superioris  /Egypti  fere 
omuia  audivit  ac  legit,  totamque  itineris  narrationem  ex 
opere  coptico  deprompsit.  Quo  opere  cum  Historia  mona- 
chorum  collato  colligere  mihi  licuit  Rufinum  hujus  operis 
non  fuisse  auctorem  Historiamque  monachorum  ipsam  ex 
eodem  opere  eoptico  depromptam  esse.  Hanc  historiam 
Palladio  ad  opus  scribendum  solam  iuservire  non  potuisse 
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patet;  quum  a  Palladio  qusedam  sint  narrata  quae  non  apud 

Historiam  monachorum  invcniuntur.  Certc  jamdudum  Ru- 
fino  h»c  historia  abnegata  fuerat,  ac  nuperrime  DrLucius 
opus  quoddam  prius  scriptum  ad  Historiam  lausiacam  et 
ad  Historiam  monachorum  seribendam  inservisse  censuit; 
sed  illudopusgraece  scriptum  putavit.  Ex  his  autem  quse  dis- 
serui  non  iinum  tantum  opusPalladio  inservissc  eertum  est, 
sed  opera  multa  et  quidem  coptica  quorum  unum  fuit  ille 
notissimus  Paradisus  monachorv/m  in  Nitrise  monastcriis 
exaratus,  et  aliud  sub  itincris  specic  conscriptum.  Tandem 
ex  pluribus  locis  qua3  notavi  opus  Palladii  ad  nos  integrum 
non  pervenisse  demonstravi,  et;  si  fides  hujus  historiae  cop- 
ticis  fragmentis  dc  Pamo  et  Evagrio  adhibenda;  multa  in 
grseco  textu  periisse.  Qu?e  quum  ita  sint  facillime  doctissi- 
mus  quisque  qui  monachorum  segyptiorum  historiam  nar- 
randam  suscipiet,  qusenam  sit  Historiai  lausiacas  ad  hanc 
historiam  scribendam  utilitas  judicabit.  In  his  quse  ad  Pal- 
ladium  vel  ad  Palladii  amicos  contubernalesque  spectant 
multum  valet  hsec  historia;  in  his  vero  quai  ex  hbris  cop- 
ticis  hausit  auctor,  illius  narratio  prudenter  pensanda  est? 
quum  res  humanas  coelesti  quodam  vestitu  ornaverint  scrip- 
tores  coptiei  multique  inter  illorum  libros  ex  ingenio  tan- 
tummodo  ad  mirabilia  fabulasque  propenso,  pauci  vero  ex 
rerum  sana  cognitione  sint  confecti. 


Historiae  lausiacae  coptica  fragmeiita  quae 
supersunt.1 
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lipOO^CpeCIC  Ce.VVHVVJA.  V?C\p  HT.\Cp  CUVTC  C^ClVlCTOAlV  cfioA- 
OJTeiV  •y.VVCTIViMiNTC  2CC  OTIVI  V7C\p  epC  OTOU  IV1V5CH  CpC  p<OOT 
OTHIV  £G1V  IVIAVCTCtyAllOT  OTOO  IlCMCCUtOT  lVO^CVIV  HI  HtOOT  IVH 
CTCAHOT^    OIIOT     1UOOT      HOOK    2^C      "\"IVOT      CIVIVW^"      2CC      IVTOT^ 

cnco    ivcvk    £eiv   nicc\2ti    e*OTC\ri    ivtc    neKiaiT    htcv    vJpMivi    ate 

OTHI   AVAVOIV  oAl    6CJOI    1V.«\T<J'I     ClitO   CllHA   eillOTCM     AVMC\TC\T^    f\>\ 

I. 

Epistola  quae  scripta  es1  Lausio  praeposito  Christi  servo. 
In  pace  Dei  :  amen.  0  quam  felix  tuum  propositum!  Di- 
gnum  enim  est  ut  epistolam  incipiam  (te)  felicem  praedi- 
cando2:  omnium  enim  ora  ad  vana  aperta  sunt,  sibi  sedifi- 
cant  domos  quibus  non  fruuntur;  tu  vero  nunc  ut  sanctos 
tui  patris  vere  justi  sermones  edocearis  exoptas.  Nemo 
enim  est  qui  non  edoetus  sit,  nisi  ille  solus  rerum  omniuni 

1.  Vat.  cod.  co/)/.,  n"  LXIV.  ln  fronte  paginse  legitui  :  nicc\£i- 
6c\.toiv  MAvevo  e  ivtc  iviOjM.;  i<l  <>st  :  Quintum  sabbatum  Quadrage- 
sima;.  —   2.  Ad  verbum  :  incipiam  ;i  beatificatione. 
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tiT£  meuTHprj  etc  'XTpievc  e^OTevfi  ito-wooTcioc  tc  eniov-H 
cujon  AVMekTev.TC  mmoii  oAi  £ev3ctoc  nT&untftuOT^  uotojt  Tevi- 

JA-CTOTpOJ     HOTtOT     UI  KC^COOTIII     TltpOT      ITC     Itev     T'pC      ITC      UdV 

nKevoj  ujevTcp  XP,ev  ""Vcft01*  ntoOT  e-  (fi)  ni2v.H  oevn  ccout  ne 
hcav  ojMv  ^evMio  htc  '\>\  "^Tevjic  iiooti^  ctc  nievrreAoc 
iicujevT<Ti  cfito  ikoot  efioAoiTOTC  n^Tpievc  c«OTev£i  otoo  iio- 
AvooTCie».  otoo^  nev  -^TevTic  MAvevO  citOT^  ujevT<Ti  cfico  efioA,- 
oitotot  ititiooTe».-\-  otoo^  ttev  -^Tev^ic  j.v.wevo^  v  ujevT<Ti  c6o> 
c6oAoitotc  n^Avevo  la-^  otoo^  nevipif^-  otou  cev  OTOtt  nevTev 
Tev^ic  ujevTcni  eni^evCT.  hh  ^evp  ctoi  nniuj^  *en  noTcwi 
nej*.  TOTevpeTH  ii&wot  ne  eujevT-r,  cfico  mtH  gtoi  hrotxi 
£en  nievpcTH  iicja.  uicmi  avjahi  otoh  revp  nifieit  ctscgj  .vv.vvoc 
2te  Teitep  XP,ev  ^11  MPeTv  c£xo  otoc^  epe  nOTOHT  «ht  evn 
neM.  nH  eT-y  ciico  uojot  nevi  eTeMAvevT  eTujtoni  Scit  mujcoiti 
n-\-j.vcTe«.TejA.i  eTe-oj.vevT  tc  n^MeTtrevCi  oht  «h  eTevTAvenpiTC 
ivdcg  uh  eTevTce£iT6)TOT  euTevno  iccscen  ujopn  eTe.  iti^cvvGjn 
ne  nH  eTevTfcep&copoT  enecHT  e£ioA.£eu  Tf\>e  nevi  eTevTCton 
(r)  ntoOT  nOT.vveTiTevCi   o_ht  MnoTOTOJUj  etTite  3c<oot  nitiocoAV 

Deus,  id  est  Trinitas  sancta  (et)  consubstantialis;  nam  sola 
est  nihilque  prsestantius  hac  unica  deitate,  hoc  unico  regno.1 
Oinnia  alia,  sive  coelestia,  sivc  terrestria  edoceri  necesse 
habent,  siquidem  creata  creaturseque  Dei  sunt.  Primus 
ordo,  id  est  Angeli,  a  sancta  et  consubstantiali  Trinitate 
docentur;  qui  secundi  sunt  ordinis  ab  illis  qui  primi  docen- 
tur;  qui  tertii  ordinis  a  sccundo  institutionem  accipiunt; 
eodemque  modo  omnes  juxta  suum  ordinem  donec  ad  cx- 
tremos  perveneris.  Qui  enim  scientia  et  virtute  sua  prsestant 
illos  docent  qui  virtutibus  et  vera  scicntia  infcriores  sunt. 
Onmes  autem  qui  dicunt  :  Non  neccsse  doceri  habenms, 
vel  qui  corde  docentibus  non  acquiescunt,  morbo  ignoran- 
tise  laborant  quse  superbise  mater  est;  quam  (superbiam) 
dilexerunt  qui  ab  initio  ad  perditionem  parati  sunt,  qui  e 
1.  f-jcilicet.  divino. 
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tvcev   nujcoi    e\AAe*   atv^xot    htotot   nmpeq^    cfico    eTSen   ni- 

tpHOTI.     MA.    0_«HR    Oll    *€IV    OTRC^    CCipHC    UH     C^C^A.1     «JWOOT 

n^i  ace  othi  mAe^ic  au  nc  mcficooTi  OT:x.e  uictAaBik  fsic) 
ne>.i  r^p  ruciavi  mavcoot  iitotot  nniRece*.  .xvneTOjooT  npcoj.vi 
«\AAe*  ♦&.!  tg  "^cfico  ivt«\  'pj,VHi  niacmRC».'^  hcm.  niT«\oo  ep«\Tq 
htc  niAVCTi  e^n«\neT  nejA.  ■\-.M.eT«\TJ.vR«\o^  iioht  ncw.  ^mctat- 
acconT  nejA.  "^  MCT«\TujoopTep  ivcav  •\-AveT«\^.M.eTi  CHincTO^coOTr 
nej*.  •\-n«\ppnci«\  avhcav^o  J«-rp"V  upH-\-  nifien  ^h  ctjaici  mhi- 
c«\3ci  *en  nio^HT  «h  ctoi  AvtppH"^  iiotuj«\o  n^pcoAV.  ncevtsci 
e«\p  ivtc  tp"V  OT^pcoAv  ctjotcom.  hc  r«\t«\  nCi\oti  avh«\tAoc 
ene  cp«\i  ir«\p  «\n  nc  mc«\9ci  n«\qn«\Dcoc  «\n  ne  nace  nipeq^ 
cfico  e«nv«\neri(  unn  ctcuot-j  m.m«\^hthc  Dce  «\piej«vi  efioA  jsvavoi 

3CC  «\IVOR  OTpCAV  p«\TUJ  OTOO   (fX.)  ^OcfilHOTT    i*CU    Hi\OHT    IU.CJ- 

coAceA  nnicoxoci  «\n  (sic)  &en  OTMCTr\>iAocofpoc  £S«\totot 
nneqexfioc  h«\uoctoAoc  «\AA«\  £etv  ot.mctuj«\.mujc  iiot-\-  neAv 
OT3cinRCv-\-  ccujoav  ucav  etiToAn  nifien  htc  •^-ja.c^.mhi  eqoTCouj 
«\n  e"\-  ,mr«\c^  hoht  hoAi  efinA  enn  cowoc^  .mhic«\!>ci  j»vav«\t- 
«\tot  ucm  nii  comoc^  nnipeq^  cfcco.   •V^V^OC"    r,NP   CTcp«\c- 

coelo  prsecipites  sunt  dati,  nam  sui  cordis  superbia  <l<'(lucti 
sua  virtutibus  superioribus  capita  non  subegerunt,  sed  a 
coelestibus  ma<2;istris  aufugerunt.  Mente  vigilans  illis  quse 
scribo  attendas;  \vn\  enim  sunt  scicntirc  verba  neque  syl- 
Labse,  uam  illa  etiam  apud homines improbos invenis.  Hasc 
est  autem  vera  scientia,  bonas  cogitationes  ac  humilitatem 
intelligere  conscrvareque,  haucl  irasci,  haud  turbari,  non 
quae  mala  sunt  cogitare  ct  omnimoclo  in  conspcctu  Dei  li- 
bertate  (frui)  quae  verbum  in  corde  gignit,  qure  ad  ignis 
coruscantis  instar  est,  naiu  ignis  devorans  estVerbum  Dei, 
ut  ait  Paulus.  Si  enimVerbum  nonfuisset,  non  haec  suis  di- 
xissct  discipulis  MagisterbonusrDisciteame  quia  mitis  sum 
et  humilis  corde.  Non  verba  philosophico  more  ornavit  ad 
suos  sanctos  apostolos,  sed  servitio  Dci,  intelligentia  acuta 
atque  omni  veritatis  prseeepto,  neminem  volens  contristari, 
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rih  en^c  ooj^  epoc  nc  ivtcco'!  cfio>  £eiv  otr\j  ciih  ctc- 
ce.M.1   epcoOT  cv.iv  ceivTecs'i   cfioi  ''sic)  nooq   euH    ct&.coto>   cj*.i 

CpOJOT    £CIV    OTTA.DC.pO     CUJOiH     COTOJUJ    CUV    CCp    OTM    2C1V    ll.Mll 

&.p!ejA.!  3te  ecujonii  ?cu  otAiCm  TCvp^iv  vevp  tfja.nocTA.cia> 
efioAoes.  tp-\-  00.1  tc  OTpcoAvi  a'4uja.u  m^o  .Shtcj  aviic*.2ci  iv'\>-\- 
ivTcqujTcsv  epenic^TAvnv  epoq  OT2^e  UTequjTCM.ep  otofi  epoci 
^|'i"\;n  vev.p  iitc  liiJA^i  rot^  ojORep  M.me&aci  ivTe  r\>\  rchot 
ivifietv  m&Tcqniqi  nS*.e  "atcw.  roav\-  otoo  <ypo  avavor  otoo 
noc  mc  iv\;c  (e)  iv<\-\-  rotoavot  "ivcvr  £eiv  nicvvi  eeiveoveq. 
OT2t&i  &cr  noc  i\ja.hiv. 

maciivoMvS  rtc  Oj&.n  poi.svi  ctot^6  tpH  ctotc&.o>£.i  AVAvoq 
iv.\a.tcioc  ninpenociTOC  hi6cor  ivTe  ihc  h^c  a.  ot.vvhuj  oi 
totot  ecSe  omi  avhuj  r6oj\  kat^  chot  otoo  a.t^at  &en 
niKOCM.oc    enscnvTOTujOTUjOT    eaccoOT    ikiv     ev.AAew    ace    ojr«n. 

IVTC  niROCAVOC  RAT  .wftoA.  RiSHTOT.  OJMV  OTOIV  J.V6IV  ^.TepRCv^H- 
riiv  avavojot  efioAojTeiv  HIIVICIl  IVTC  niOAVOT  CTC&  HUJOJI  C\)H 
CTCk     C^>-\"     HICII     .M..NV010T     H&HTOT     COJie     OTROJT     lVCAV     OTTi\2cpO 

prseter  eos  qui  Verbum  odio-habuerunt  oderuntque  magi- 
stros.  Animam  enim  quse  Christo  ascesim  exercet  quse  ne- 
scit  cum  intelligentia  edoceri  oportet  ac  docere  qua?  modo 
firmiter  didicerit.  Si  vero  alterutrum  facere  nolit,  illam  in- 
sania  laborare  scito.  A  Deo  enim  apostaseos  hoc  est 
principium,  si  homo  cor  (suum)  verbo  Dei7  nec  illud  cu- 
piens,  nec  illud  operans,  impleverit;  mens  autem  illius  qui 
Deum  diligit  omni  tempore  usque  ad  extremum  spirituni 
Verbum  esurit.  Confortare  igitur  ac  viriliter  age7  et  Domi- 
nus  Jesus  Christus  gratiam  in  scientia  bona  tibi  concedet. 
Vale  in  Domino  :  amen. 

Sanctorum  hominum  vita  quse  Lausio  prseposito,  Jesu 
Christi  servo,  scripta  est,  Multi  per  tempora  multa  sexplicatio- 
nes  scribere  sategerunt,  non  ut  de  illis  gloriam  acciperent, 
sed  ut  ex  illis  mundus  externa  videret;  alii  quidem  superna 
inspiratione  quam  Deusillis  inspiravit,  illa  ad  ajditieationem 
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IVT6  'YAVCTpCO.VV.I  II H  CO.VVOIVJI  HCCv  HlCUToA.ll  IVC.VV  UlOTCvOCevOHI 
HTC  UGHCCOTIip  IIIC  U^C  nujHpi  AVCp-\-  <J>ICOT  Stlt  OTHCvOj\- 
HevTAVGTVVJofil      OMI      RCOTOH      1X.G     OH     CvTGp      AVCvI       OTAH      efioA- 

oiTeu   -\-AVCTpevivi\f\  npcoAvi  gttcvhhott  cvtkco  tiOMiCi\Dti  .vvficoA 

G^pHI  GT"\-  UOAv\"  HHH  CoAofil  HCC\  ^OTCN.OHH  HGAV  H12CC0UT 
GTOI  AVAVCvI  Cvp^COH  (C)  6TOI  AVAVCVI  pCvAVCvO  OTOO  AVAVCVI  OHHI 
CvH  UJCV.TOTTA.HO  HHH  6TUJOTUJOT  AVAVCOOT  £GU  HIAV6TI  6p6 
UOTIVi\-\-  OI  AVfieAAe  £€H  UI^pHAVCv  6T6  HICX1  CAVCvTlHOC  IIOE- 
pCTlHOC  TlipOT  HC  HCvI  GT-^  HOT<VCoAcfi  HCCv  •^IievlCvTC  COOTAli 
UKCveoAllUl  IVUCKkAhCICv  <VH  6TOI  UCVTCv.Clll  *GH  UGC2C.IHC0U^ 
Tlipq  CTCI^  HOCVtl  CCV3CI  CTOjCOOT  .VV.VVCT'\>I  AoCO'^>OC  CnOHT 
HUipCOAVI  HCvTHCv^  2C6  OIHCv  HTOTTCvKO  AVnOT2£IHC0U£  efioAoCv 
•Y-VV6TC6.VVUOC. 

CvCpCvHHI  OCO  CvKOH  i*Cv  HI!5C.Cofi  OTOO  CTOC&IIIOTT  6TCVIUJ-\>IT 
&CvTOH  AVniOTCvOCCvOHI  HT6  TCKAVeTAVCvI  HOT-^  OTOO  HlVjCvAVUje 
IIOT^  HC.VV  -\-HpOHOnil  HTG  nCH.VVGTI  6TCVAVOK  3CG  ICOCGH  TCv- 
AV6TKOTDCI     UJCv     "^IVOT     CvlGp     Al*     lipOAVni      *6H     'ynoAuTICv     UTC 

docuerunt  ac  consolidationem  humanitatis  quse  Salvatoris 
nostri  Jesu  Christi,  tilii  Dei  patrisjussa  ac  mandata  cxse- 
quitur,  fide  immutabiles ;  alii  vero  ex  proposito  hominibus 
placendi  corrupto  materiam  dilexerunt,  verbo  explicatio- 
nem  reliquerunt,  illis  solatia  prsebentes  qui  voluptatem  ;it- 
que  iram  concupiscunt,  imperia  diligentes,  divitias  cupien- 
tes,  qui  sunt  schismatici  ac  haeretici  omncs  qui  felicem  et 
catholicam  ecclesiam  labis  per  suam  totam  vitam  immunem 
inquinaverunt,  verba  philosophiae  mala  hominum  cordibus 
absque  intelligentia  injicientes,  ut  illoruni  vitam  longe  a  pu- 
ritate  perderent. 

Placuit  ctiam  mihi  pauperi  atque  humili,  qui  ti'.;c  pieta- 
tis  mandatum,  tui  in  Deum  servitii  ac  cog-itationum  tuarum 
progressionem  revereor,  hsec  te  docere,  scilicet  me  a  mea 
pueritia  usque  ad  hoc  tempus  triginta  trcs  annos  in  vitse 
tratrum  regimine  confecisse;  factus  (enim  sum)  cum  illis 
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hichhoit  eioi  ma\.o«^2Coc   "wott  £gh  ^^crtpcic   ottoq^  ic  rcr 

HpO-M.ni     &I&ITOV     3CU    ^•M.CTGHICROnOC     OTTOQ^    (5)     "^HOTT     IC3CG 

rg  ET^  npoj»vni  "jonS  hShtott  GiGpGni^TTMin  gt^mor  cnioj&HOTri 

GTTOTTfiHOTTT  OTTOO^  C^AVGQ^  lUOOTT  HGJA.  JvpGTK  HliaCit  HTC  HI- 
ScAAoi     COOTT^Ct     HH     GTA.in^TT      GptOOTP      HGJ»V      HH     GT&.ICO^J.VOTT' 

Aen  n^Mfvujot  g£oAojtgh  o_«\n  io^  cthoot  3cn  muj.xqGTf' 
nTG  -^«h^i  Hcj^  niq><\i.\T  ncAV  nn  GT«Mruj(oni  j5cn  j.v<\pHC  hcm. 

COTT&.H  HGAV  HIAVA.  GpC  HipCAV  T«x6ghHHCI  UJOn  AVAV&.TT  HCJW. 
"X*VGCOnOTOAVI«\  HGAV  •^CTrpi^  U6J*.  ^ni\AeCTHVIH  H6.M.  HIJ.V.X 
HO^OTn  ptOAVH  HGJ.V  TR«\fi«\HI«N  (sic)  HCAV  HH  GTCNSOTTH  AVAVOiOTT. 
«Niqi  p(OOTTUJ  jSGH  OTT2C(Oq  HO^HT  c\"  HQjOHI  6«piC£G  HA.I2C(0AV 
H.NR     IC2C.GH  T&.p^H  HnH_£lKOTfM     HTG  ^J.VGTAVOn«\3(_OC   GT«\CUJft>HI 

9_i  nuj«\qc  ojanoc  HTGqujftmi  h«\r  nOTPieJV.  G«peRn<\TT'  ghgr- 
cavot    hShtcj    GRipi    Avncqjw.GTri    jvvnc»_ooir   hgja.    niGucwpo^  gtt- 

HOOjGJyV  HTGR^TT^H  GqAVCO^  HftiOTf  HCAV  (h)  ?_t«\lipi  nnOTT^  Gq- 
TA.Afj'©  IV^GfiujI  5CG  QJH«\  niRGO_HIAV  HTG  ^  6HI^TT  JAI«\  HT6q«_ITq 
Gfio^A.  Qj\pOR    HGJ.V  "JJ.V6T(_HT    fi    H6JA.    niMtOlll     HTG    HIOjOTTO  XPIev 

monachus  in  ascesibus,  et  abhinc  his  viginti  annis  in  Epi- 
scopatu  fui.  Nunc  autem  ex  his  quinque  annis  te  docere 
cupio  opera  pura  ac  gloriosa  omnesque  seniorum  virtutes 
quse  oculis  perspexi,  auribus  auclivi  ex  ficlelibus  Patribus 
in  iEgypti  deserto  atque  in  Lybia,  et  ex  his  qui  in  supe- 
riore  ./Egypto  ac  Syene  fuerunt  atque  in  locis  quse  incolunt 
Tabennesiotse,  atque  in  Mesopotamia,  in  Syria,  in  Palsestina 
et  in  Occidente,  Romse,  in  Campania  rcgionibusque  interio- 
ribus.  Omni  cordis  ardore  enixus  sum  ut  animum  attende- 
rem  ad  hunc  tibi  scribendum  librum  ex  initio  operum  mo- 
nachismi  qui  in  deserto  factas  est,  ut  tibi  in  quo  formam 
tuam  videas  sit  speculmn,  (ut)  illius  (libri)  nocte  ac  die  re- 
cordationem  ad  salutem  animse  tuse  habeas  5  plenus  (enim) 
ita  est  glorise  ac  divini  medicamenti  ut  etiam  concupiscen- 
tia3  dominationem  ex  te  ejecturus  sit;  necnon  et  cordis  du- 
plicitatem,  ex  hujus  mundi  divitiarum  supereffluentia  mol- 
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»T£    nMHOCMOC    HC.VV  AVeT^CHlie  HI&CU    lt<6M  niJAHA.0^  HOHT    HCJA. 

niuj^opTep    hcm    ^-j.veTKOT2ti    hoht    hcav    ni-jccoitT    ucvTujev- 

AVOHI      HTOTq     OTOO_    HTCKUJCOni      eRIlHOT     €T<JH     £€lt     "^npOHOnH 

htc   niAiCTi    HTe  f\>\   hcja.   •\-j»v€tuj1\.m.ujg    hot^    cttotShott 

OTOO^  HTCKUJCOni  €ROI  €<rA.T  AVCOIT  HCxK  HCJA.  KH  GOH€JA*VH  H€M 
HH  G«HKOT  Oj»>pOH  H6J.V  HIUJi\MUJG  HOT^  HOTpCOOT  gGoAoJTCU 
It&.ICficOOTI  HCJA.HICA.3tI  HTG  Hft.1  A.CKHTHC  GTCH.*gAAoi  COOXCvfi 
U€  QJU&,  HCCIHC  AVMCOOT  IVXC  UH  CTOI  JA.JAJVI  ^pC  CCp  OTM 
H€AV    ty\     KfxTCv  llU\pCTH   HCJA   \t>>K?^\\\\   IW\T'pC0p2£    CTCOn    OTOO 

e;xtOTujT  eGoA  hchot  iuficit  £«\  toh  muitcihi  cfioA^eu  ccojaa. 
cujconi  nej.u\r\  kata  r\>pH"V  ctc^hott  «c  iimkc  uiii  eficoA 
cfioA^eu  (-o)  Tevicevp-:  cujconi  ucja  n^c  otoo_  iwvAiu  -5tc 
cefiTe    ueTCuofiHOTi    Jcu    neTeifjciui    efioAScn    ccoau\    otoh 

HI&CH     €T^CO     JAHOTJAOT     &CHT     CpCOOT     HHAT     Hlfictt    OCO^    TW\p 

nc    uTcqTevoou    cnofiuj    kcvii    cujcoit    tghotcouj    &n    rpv\i    oth 

CTCJAJACVT    Cpe  HCfJJACTI    TOJAl    Cp^  UHA.T   HlfiCH  fJIU\Cp  OTJAHUJ 

litiem,  omnem  pigritiam,  omnem  cordis  afflictionem,  omnem 
perturbationem,  pusillanimitatem,  iram  quae  subigi  nequit, 
(ut)  ille  fias  qui  in  cogitatione  I  >ei  pietateque  sincera  profi- 
cias;  ut  tibi  fias  ipse  <lux  illisque  qui  tecum  sunt,  et  liis 
qui  ad  te  venient  piisque  regibus,  ut  ex  horum  ascetarum, 
id  est  sanctorum  seniorum  institutionibus  sermonibusque 
ad  se  Dco  uniendos  properenl  qui  Christum  diligunt,  se- 
cundum  virtutes  amoremque  simul  indivisibilem,  ut  omni 
temporeanima3excorporeexitumexspectentcumiUo(Deo) 
ruturi,juxta  quod  scriptum  esl  :  Bonum  est  mihi  dissolvi 
ex  hac  carne  ut  sim  cuin  Christo;  et  rursus :  Vestra  opera 
propter  animse  ex  corpore  exitum  parate.  Quicumque 
enim  omni  hora  suam  mortem  ante  suos  oculos '  ponit,  ne- 
cesse  est  autcm  ut  nos,  etiamsi  nolumus,  capiat  (mors) 
ignorantes;  hic  hujusmodi  igitur  cujus  Deo  adhaerent  cogi- 
tationes  omni  tempore,  multa  peccata  non  admittet,  non 

1.  Ad  verbum  :  juxta  illum  ponit. 
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NttOftl  «\U  '\IW\Co£lUI  I7A.p  iMV  CIVIOOHOCIV  lVCAV  HieilT0A.1I  HTC  '\f\ 
OTCS.C  *rW\CpR*VT»\'*ppOUlU  i\H  H"\"AVCTROT2C.I  HTC  UClVXlll 
Ci\*SCT     HTC     HlAcTIC     HH      CTCH     CCfTOpn      erioA     t\H    HOOTO    OTM' 

ceceActoA  c\u  £cu  OTciito    •\v.sveT'piAoco'*poc    htc   hmrocwoc. 

t\UOH    r^p    A.HOU    OMl     I*X.IG»THC    upWAVI     AVnCllfl     c£l<0    UTC     1U\I- 

rocm.oc  OT*x.e  uuecujconi  avavou  otd^c  r»\p  OTOtofi  n%mcou 
a.h  ne  ecoAceA  n-*rcrico  e«0Te<Ct  ine  -\-avc<miot-\-  ha.tujta.ooc 
otoo  ud».TUjenA.T  pnssc*^  M.nectoOT  Stn  OT.weT',piAoco'Tpoc  htc 

OTCfifO    UTC    nMKOCAVOC   CC^SCM    «W    COAICO_   UUJMII    HCAV    nCT- 

Ojcoot  iiifieu  (i)  i\uj  r&.p  iv\ikcou  Mt  ue  ecoAccA  Avni&.TCoA- 
ceA  oitch  0A1  ctc  '\>\  nc  "*pn  ctcoAccA  uueqcfouT  TivpoT 
HTCKceAc£oA'4  -Seu  otc&gj  htc  nAiuoCAvoc  »\AA»\  avaAAoh 
jkvev.pene»eT  nc»KT  uuipwAvi  Scn  'Ycfito  cooT^fi  htc  *4p-*c  *cn 
OT2ciHKev."\"  ecujtoAv  enf2cinu&.T  emni'41  ctSch  mAe**:ic  iitc 
•\-mcoavhi  htc  noc.  rtic*ev.i  r<&.p  qScoTcfi  eujcon  tciir^  «\n 
niHHA.  a^e  qT&n^o  &niy&mi&T  e-\"Ae*;ic  iitc  **pH  ctcottcoh 
R&.TA.    **ppH-\"    ctcShott    cjte    ^OTtou    pcoR    Sen    nc»\2£i    AV'p"V 

enim  mandata  ac  prsecepta  Dei  obliviscetur,  nec  nostrse 
parvitatem  contemnet  orationis  quse  non  satis  perspicua  est 
nec  hujus  mundi  scientia  ornata;  nos  enim  homines  su- 
mus  idiotas  nec  scientiam  hujus  mundi  accepimus,  (et 
tanto  melius  ');  non  enim  incomprehensibilis  divinitatis  at- 
que  infinitse  glorise  scientiam  sanctam  polluta  hujus  mundi 
scientise  ])hilosophia  turpitudinis  atque  omnis  mali  plena  ex- 
ornare  justum  cst.  Quomodo  cnim  justum  est  illum  qui 
nequit  ornari,  id  est  Deum,  aliquomodo  exornare  hujus 
mundi  seientia,  quum  omnes  suas  creaturas  exornet?  Sed 
multo  magis  hominum  corda  persuadeamus  in  scientia  Dei, 
in  intelligentia  suhtili  ut  illum  qui  veritatis  verhis  inest 
Domini  spiritum  videant;  scriptura  enim,  nisi  intelligitur, 
occidit,  spiritus  vero  vivificat,  si  recto  modo  vcrba  videSj 
juxta  quod  scriptum  est  :  «Aperi  os  tuum  verho  Dei;  ct 

1.   Ad  verbuin  :  et  ne  tiat,  absit. 
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otoo    av<\c£co    otoo    ou    "Y^pi\r\>ii    *jcco  avavoc  ssce  Avnepep  ev«K- 

U*vOj\"  CHICCvrJCI  UTG  Hl£cAAoi  OCC  UOCOOT  OWOT  CTi\TCAVI  cfioA- 
OITCU  UOTIO^  CT£fV2tC0OT  CvHOlV  OCO  (O  nipCOAVI  UTC  r\>^  UIAVOVI 
C&CO  CTCvlAVOUJI  UCi\  HIOOIIOGU  UTG  UI^cAAoi  MCp.NHMITMl 
COTAVHUJ     UTC     l\ll     G^OT^fi     HCTMipi      CpCOOT     CvU     £CU     OTAVGT- 

nepiepx*oc  evAAcv  £eu  ot^cocj  hoht.    cviavouji   avA  hcooot  n^- 

AlU  OU  MUOnOT  CIAVOUJI  l\Hi\r\>i\T  (l«k)  UJCVyAVOTUJT  AVUI1W\0I 
Tlipq    UTG    pCOAVII    CVIAVClipC   UITOCAVKO    UTG    niCCOAVfv    UCAV    HI&ICI 

htc  niAvwiT  avavouji   i\cr\>Ai\OT  2^g  cvu  cvAAi\  c<vfie  nrxiucpcv- 

UC\.I\T<\U  UTC  OMl  pCOAVI  AVAVi\I  IIOTJ  DCG  HTCVX  CAV  OHOT  HOCvH 
OCOll  cfioAoiTCU  OTM  UUOVT  GUU  eUCvTCHTOT  CVH  ICCSCG  V*vp  r\>ll 
G^OTOT  GpOl  UCVOTIip  HCAV  •JupOOCpeCIC  HCVOOTCOTCli  CVCIAVOUJI 
ICrJtCn  TCvpCOC  VUC\  '\'OT!^eC\  UJCVTCqepCVUCVUTCVH  CHCTpOC  HGAV 
ICvUCofioC  UCAV  lCOCVHUHC  O  TOO_  » Cv^UJOTUJOT  AVAVOr\  UC  £CH  UCq- 
£lCI  Gq-\-  *X°9_  RftH  TlipOT  GTUJOU  £CU  0  TAVG  TCV  AVC  AcC  UCAV 
OTAVGTCTGHHG    6q*3CCO   AVAVOC    Ste  MUje    HHI   ClAuAV  UJCv^HCvT    eive- 

r\>cvc  otoo   Avnecpcvujfj  Hrx.G  *\t2c.i   hccotgav    cjcvpcTii  gtccvCioA 

ediscere.»  Rursus  Scriptura  ait  :  «Ne  seniorum  verbis  sis 
mcredulus,  nam  ipsi  ex  illis  qui  antea  vixerunt  Patribus 
edocti  sunt.»  Ego  etiam,  o  homoDei,  scientise  amator,  qui 
juxta  seniorum  prsecepta  ambulavi,  multos  obvios  habui 
seniores  :  non  vero  hoc  ex  desidia,  sed  ex  cordis  ardore 
feci,  triginta  <li«'s  ambulavi,  et  rursus  ill<>s  iteravi  pedibus 
ambulans  donec  totam  romanam  regionem  lustravissem, 
afflictiones  corporis  ac  itineris  dolores  dilexi,  haud  quidem 
inanes,  ut  ]>i<>s  homines  adirem  et  ex  illorum  contempla- 
tione  quse  nondum  haberem  lucrifacerem.  Sienimquidam 
multo  me  prsestantior,  cujus  immutabile  fuit  propositum,  e 
Tarso  usque  ad  Judseam  ambulavit  ut  Petrum,  Jacobum, 
Joannemque  adiret,  suisque  afflictationibus  gloriatus  est 
omnibus  desidibus  aut  pigris  zelum  injiciens  (ac)  dicens  : 
«Ivi  Hierosolymam  ut  Petrum  viderem»,  nam  ill<"  aposto- 
rum  exteraas  virtutes  audire  11011  satis  habuit,  sed  etiam 
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htc    meviiocToAoc    evAAev    ev"\a*i    ujujcoot    copc(u.\T  otl  ctot- 

KCAVOp"\>H  UCAV  HOTCAVOT  UCAV  nOT3tl  lUKtKjS  UCAV  TOTlloAllTiev. 
(\d)  COllC  "V>.\1  .\"\CpevrHOUI""eCOC  UJ.\TC"\U.\T  CHCTpOC.  1C  evOTIip 
AV.\'.\'.\oil     i\UOK     "\>&.    "\>ll     CTC    OTOU    OTOftev    HCevOCpi     CpO"\    OT.\- 

ii\piicon  otu  uiu  oco  uc  copiatc  nu  cTevineo-  cpcoOT  iitc 
ivcivio"\-  coot.\6  ci-mmo  uoavhi  lv^s-te  AvconevToc.  evu  cioi  Av\>pii-V, 
eviv    -jce    ci"\"    oavot    imi£e'.\Aoi    evAA.\    ci^-    ohot    ut.\\Vt-)ch 

AVAV.\TevT  UCAV  OTOU  HI&GII  COlVevCCOTCAV  CUOT^lCI  IVCAV  UOTIIO- 
AHTIA.    GTA.Tilk.ITOT    RC    V^evp    Ull     CTi\TC^C     KCDvUOAV     UTC    UeiVlO^ 

CT^eu  Hirpev\>n  c«ot&6  icsccu  evos_evAV  ujev  evfipevevAV  ucav  iui 
CTevri  AvenenccooT  vyev  cJotu  c\)Oot  ctatcSm   «m\  -stc  oinev 

IVTOTJ  COOT  IIIIH  CTe\TC3evI  ev'\A.ev  "Jte  UTOTDceAV  OHOT  U-JCG 
IIH   GOUevCOUJ   AVAVCOOT  &TUJMV-)(;00  CUOT24I   UCOIld  OCOC  OTU  CUCAVI 

chm.  co  uictoc  otoo  nceAvnoc  otoo  av£cok  ivtc  n-^c  <v.evTCic 

UJCOUI      CK"^      UOAV^      UevK      AVAVevTevTR      £C1V      ''(-AVeA.eTH      IVIVI-5CC0AV 

eooTevft    otoo    TevAveTpeqep    vjoto    cev-jni     eTevcvyconi    oevpon 

illorum  formam,  famam;  vitam,  institutionem  videre  cupi- 
vit,  idcirco  donec  videret  Petrum  luctatus  est;  quanto  ma- 
gis  ego  quidecemmilletalentorumsum  debitor  necessenon 
habeo  (ju:e  vidi  de  nostris  sanctis  Patribus  narrare.  Vcri 
tatem  dieo,  non  mentior,  non  quasi  Patribus  utilitatem  con- 
ferenSj  scd  aninue  meaj  solius  utilitati  consulens  et  cujus- 
cumque  qui  illorum  afiflictationes  excrcitiaque  ab  illis  facta 
audiet.  Nam  <jui  libros  dc  nostris  Patribus  qui  ab  Adamo 
usque  ad  Abraham,  de  illis  qui  post  hunc  usque  ad  hunc 
diem  ex  Scripturis  ruere  conscripserunt,  illos  non  scripse- 
ruut  ut  his  de  quibus  scribebant  gloriam  tribuerent;  sed 
utilloruui  (jiii  lecturi  eraut  utilitatem  providerent  ut  vitam 
illorum  semularentur.  Cum  igitur  hsec  scias,  o  fidelis  ac  vc- 
nerande  ( !hristi  serve,  Lausie,  te  ipsum  in  sanctorum  libro- 
ruui  meditatione  confortare,  meamque  loquacitatem,  quae 
ante  tc  habetur,  ut  cogitationes  sanctas  serves,  accipias. 
Motus  vero  pravitatis  qui  tanquam  fluctus  sunt  maris  spu- 
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e«>£ie  (ir=)  n^-peo    e^rnco.wH    hctcc&hc    ujonc    epou    otoo  m- 

-XI    UKIAV    IITC    "\-Ui\UW\     CTOI     AV^pil^   HUIOCOI.VVI    UTC   '\>IOAV   C-TOI 

c\>iii"\"  cttwotiipt  .w.wcoot-  eopm  exwn  .wcvpcnnoujHo^- 
c6oAoitcu  -^npoccT^n  hcm  Hiqi  pcoOTUj  utc  •y.vvcTpc'\-x  ooii'\ 

CpOU  OTOH  OTAVHUJ  UXI  11(011?  UTC  HH  COOT^fe  UC.W  KICHHOV 
.W.VV«\I     IHIT^    OXCT    HOCofe    ,W'\>CvI    OTCT  nOCofi   AVnM^CT  OTUi\0"\ 

HOTtoT  uc.w  OTnn&  hotwt  CTcp  ocofi  h£htot  TiipoT.  AV^pn-y 

ITCvp  tlOTn,\p,\'\ICOC  CpC  OTOU  OTAVHUJ  HUJUJHH  K&HTCJ  otct 
HOTTA.O  M'\>i\I  OTCT  HOTTCVO  -WHCvI^CT  CvAAi\  OTMCOOT  ItOTWT 
CTTCIO  JAAVCOOT  TIipOT  '\>i\l  HC  AV'\>pH"\"  HHl.^cAAoi  COOT,\6 
OTCT  TCvpCTH  AV'\>,\I  OTCT  Ti\pCTH  .VVHCvI^CT  OTM  £CU  OT- 
.VVCTUCvHT    OTM     2>CH    OT,\CKTClC    OT,\l    ^Cll   OT^ICI    HCCOAVCV   OT^.1 

£cn  ot^ccoA  elaoA  hcotm  £ch  ot^hcx.gvj  cvnc\~  cvnAcoc  *cn 
ocofi  uifieu  htc  ■\-.vveTeTceCiHc  ctujotujot  (12^)  avmcoot  *cn 
niuoAiiTitv    hcav    niuivvvy    CTepocvpiu    av.vvcoot    Jch    oavcActh 

•WnCCV^CI     AVp^    HCAV    OCvH    2£  I    H8"05C.I    £CH  "\cvXV\nH     CTCOTn    OCVH 

moscentes  atque  adversus  nos  surgentes,  oratione  ac  pru- 
dentia  ad  nos  intenta  longe  projiciamus.  Multse  sunt  horum 
sanctorum  ac  piorum  fratrum  vitse  quorum  alius  aliud  opus 
exercuit  :  omnium  vero  fuit  una  fides  unusque  spiritus  in 
omnibus  operantes.  Nam  utin  horto  multse  sunt  arbores  qua- 
rum  alia  alios  fert  fructus,  omnes  vero  eadem  aqua  irrigan- 
tur:  ita  lii  seniores  saneti  alii  alia  virtute  decori  fuerunt, 
hie  misericordia,  ille  ascesibus,  alter  corporis  afflictationi- 
bus,  alter  sui  abnegatione,  alteretiam  submissionc,  ad  sum- 
mam  omni  virtutis  opere,  sibi  ijisis  suam  agendi  rationem 
suamque  fidem  glorise  vertentes,  se  ipsus  ad  sermonis  di- 
vini  meditationem  charitatemque  eximiam  concursu  inci- 
tantes.  Alii  quidem  ad  has  virtutes  tetenderunt,  sedjudicii 
expertes  illos  non  sunl  assecuti,  quoniam  illas  ut  hominibus 
placerent  fratresque  incusarent  exercebant,  ad  opera  bona 
ex  operum  quse  non  eranl  bona  semulatione  currentes,  sic- 
que  opera  bona  ex  superbia  ignorantise  matre  corruperunt. 

6* 
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otou  avgii  cvtoi  totot  ocoot  ghcvi    evpcTH  cvAAa  j.vno-rui.\uiiii 

COfiC  TOTAV.£Ti\T-\-i\\ipiClC  (slc)  CO^G  2C6  CTipi  AVAVCOOT  ^Cll 
OTMCTpe<.lW\IlJ  RpCOAVI  HCAV  OTMCTpcq^  IIJOOTIT  UTC  UlCltlVOT 
CTtTOOCI  HCCv  UIOfillOTI  COIWMICT  efloAoiTeu  OTOfO*  UTG  OMi 
OfillOTI  CIVOTOT  Cxll  UC  OTOO  HCvipil-^  CCTMIO  UlVIofillOTI  C«1W\- 
IVCT  efioAojTGU  '\'AVCT<J/Cs.CI  OHT  «AVCvT  ll^-AVeTCTCAVI.  IHC  OTU 
.VVAVOR  H&.COAV.  CTC..OOR  CpCw.TR  HOTep'^>CI  AV*^-\-  AVnep*\-  RCHI  OStC 
H-\-AVCTpi\AVCv.O  RCvTCx  '^pil*^  CHCvRipi  AVAVOC  HOTCHOT  Cw.AA.CV 
AVCw.AAoil  AV*.pGCAVOTHlV  UTOTIV  1V5CG  *\-.>.VeT.VVev.  I  OCT  OTOO  UOOIV 
OCOR      HTCRAVOTUR      UTOTC      AVCvpeC.VVOTHR      HTOTR      IVX.G      ^ACOTI 

eujew.ccp  00A1  scpo  -^e  u&k  hoh  CTe.vviw\pe  iucoui  01  ujcw.tc 
epoc    <roc    efioA    eivioim  1    ugav    iiii    CTep    XPUV    .wcvtcvAc  neu- 

CTCTpOC  GpOH  (ic)  OTOO  AVOUJI  HCCw.  UCIVOC  efioA  ^Cvp  OIT6II 
ItCVIOCofi  eKGQCC^O  UCvR  UHievpGTH  TIipOT  OTOO  GR6  e\pC(*_  GpOR 
efioA«_CV      •\-AVGTpe\llA.q       ItpCOJwVI       CTT&UUOTT      .VVHCpCCOlIO^     UTCR- 

npooepecic    efioAoiTcu   OT.vveTcvTCO<*rivi    £eit   otcvhcvuj    avavgt- 

CCvCI  O^HT  DC.G  •yiVCxOTCOJ.V  Cvlt  *\"HC\CCO  C\ll  .M'_)pH*\"  HOCvlt  OTOH 
GTCxTGp  OTOCofi  AVnev  ipil*^  CvTpCvOTCO  iSCll  OCvlt  1UNOOC  HTG  HI- 
TCOAVT     HGAV     t__\ll     t_jT2k.OHH     UJCvTOTficoA    AVHICvllCvUJ     efioA    CTCvT- 

Propera  igitur,  mi  frater,  te  ipsuiQ  Deo  templum  praebeas : 
noli  ex  divitiis,  ut  olim  feeisti,  aliam  til>i  domum  sedificare, 
sed  potius  te  deserat  argenti  cupiditas,  tuque  illam  desere; 
a  te  recedat  marsupium  quod  tinca  roditur,  tibi  vero  ac- 
quiras  illa  quae  fures  non  perfodiunt,  illa  pauperibus  ex- 
pendas  atque  indigentibus,  til)i  crucem  tuam  imponas  Do- 
minumque  sequere,  hocce  enim  modo  omnes  tibi  virtutes 
acquires  et  te  a  corruptibili  in  homines  complacentia  cu- 
stodies.  Ne  tuam  libertatem  superbi  jurisjurandi  impru- 
dentia  vincias,  dicens  :  «Non  bibam,  non  comedam»  ut 
quidam  homines  qui  tali  agendi  ratione  usi  sunt;  lii  enim 
in  passiones  hsesitationis  (?)  et  voluptates  inciderunt  donec 
sumn  jusjurandum  solverent.  Tu  igitur  si  comedis,  juxta 
beneplacitum  tuum  comedas;  si  manum  tuam  a  cibo  con- 
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THiq.  H^OK  CVG  ITG  GKOTtO.SV  OT6)A  3GIV  HGHOTtOUJ  IT6  6K«\- 
•M.OHI  HTOTH  Ci\fioA.  AVniOTtO.VV  i\.VVOI\I  £CK  nCKGpUJIUJI  'ycopiC 
AHevUJ  OTOO  HHGHCp  HOfil  CHCO  OTIIOT^  VA.p  nC  niHCV^  GT- 
UJOU  U&HT6H.  CJ/\-  OTllC  HIHIAV  HTC  UIHHCv  CTOtOOT  EofiOTC 
CpOH  CTG  HI.HCTI  UC  C\OIOTI  ClioA  HHH  CTCp  fiotll  C^IHI  2k.G 
C^OTH    HHH    CT-J  OHOT  IU\H     HIOAVHI     VU\p     .W.VVOK    UO.WOC    ^H    OI- 

2cco'4  &q<rOM.q  v*«\p  s.'\»\    uoc  uc   ctoi   ivho.woc  iu\-\. 

iu\uec    v«.\p    ecc  npu  och  otcojih     i£T'  ciu\hci  cootc  ece 

.WtOOT    5tH  OT.WCTCWCI     OHT  .Wi\  OOIIII  OTH   CHIO.WHI    llll   CTCVTCC 

upu  ien  otcociu  eiu\nc\  otoo  .vuicp^  ooiih  ovipto.wi  hcwot 

HCS.CW.tOU  IIH    GTCC    .WtOOT    ^CV    OT.VKTI     C\CWOKT     Cs.1V    CI.WppiV^ 

«\k  cve  eiujtoujq  ic  ei"\"  omi  '\>h   v*.\p  ee>OTto.w  «\'\otio.w  .whoc 

OTOO     qujeil    OAVOT    UTCH    qj^    '\>H    OH    C^&OTtO.W     «Ml    i\'^OTtOAV    «\H 

avhoc  otoo  qujeu  oavot  uTcii  r\r\  «\A'.\«\  Hiotoli  <ri  c«>pG  n&ici 
.wnipto.wi    vijtoni    sSen    iu\peo   .wuicotfKi   avhiuoc   htc^oci    cot- 

CtOlil     UTG    HICS.C.WtOK  -\-UJtOUJ'J    «\K  HHI^pilOT-l     OTCS.C    ^UJOTUJOV 

tines,  niaiiuni  tuani  juxta  potentiam  tuam  sine  jurejurando 
contineas  et  ue  unquam  peccatum  admittas.  Deus  enim  est 
intelligentia  quse  nobis  inest,  adversos  motus  spiritus  niali 
contra  nos  pugnantis,  i<l  est  cogitationum  (nostrarum)  <li- 
micans,  illa  expellens  quse  sunt  nociva,  illa  autem  introdu- 
cens  quse  nobis  prosunt.  Justo  enim  nou  est  lex  posita,  nam 
Deo  se  conjunxit  illique  Dominus  est  lex. 

Melius  igitur  est  bibere  vinum  in  bono  consilio,  quam 
aquam  cum  superbia  bibere.  [nspice  igitur  hos  justos  qui 
vinum  cum  bono  consilio  biberunt,  «'t  ne  homines  qui  aquam 
in  cogitatione  haud  congrua  bibunt,  dsemonum  imagines, 
considiTcs.  Non  is  sum  qui  vituperem  aut  judicem,  nam 
qui  manducat  Domino  manducat,  et  Domino  gratias  agit; 
qui  vero  non  manducat  Domino  non  manducat,  et  gratias 
agit  Deo;  sed  nmltuni  interest  ut  hominis  afflictatio  juxta 
rationalem  modum  tiat,  ne  in  dsemonum lubibrium  incidat. 
Non  cibos  vitupero,  neque  illos  laudibus  effero,  sed  potius 
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c-xcoot  mi  on  aAAa  .waAAou  -\-vuotujot  coccu  ^chwmh  eT<ri 
cfioA^eu  ui^piiOTi  Jcn  otcocTui  ivhaAcoc  1111  ctcTi  efioA^cu 
ni&pHOvi  hivaAcoc  ■yipi  av.vvcoot  u^coLi  otoo  uatcmi.  au,\t 
cui.Ui\iu\pioc  icoeir\>  3te  Arjce  Hpu  £cu  otcoiThi  Jen  uikaoi 
h^iiavi    <\AAa   M.neqojiA'^    ncjce  ncqna^    otds.c    avhc    Tcqelko 

T.\HO    HAriTAHCpilOTT    VAp     lie    U2CC    neqOHT    OTOO    AV-    (l^)    HCC- 

ujDce.wsco.vv    ucp   oaA  avavo'4  U3CC  Teqoc  CIKTtO^e^V.    ATCC  AVCOOT 

OCOOT  H2CC  HI'\)lAoCO'\>OC  CTC  U10«\V*OpAC  HC  HCAV  ^IOVCHIIC 
UCAV  nA«\TCOH  IUM  UlKC.VVAHl^COC  CTATI  c£lOAu£HTOT  IICAV 
■JOCOOTTC      THpC     IVT£     HICevfiCT     UIVOT2C    HAl     CTATCpOTJT    COA.U 

uivvi-y  niiofti  uta.iava.ih  ococo^e  utotujcohi  HATCOTeu  f\>-\-  OTOO^ 

HTOTOTCOUJT  IVUI  IQ^toAoiV  CTCOq.  CvTCC  lipil  OCOOT  UCAV  HCIVOC 
IHC    H^C    U2S.C    H«\    IVHI     AVHCTpOC     IUA.HOCToA.OC  UeAV   IlCqj,V«\OH- 

thc  THpoT  ococ2w_e  ivce^peAvpeAV  U3te  UHOT2S.AI  uc«\  nipcq^ 

cfico  CT2CC0  .VVAVOC  1VA'^  DCC  COfic  OT  HCH.SV  «\OHTHC  CCepull- 
CTeTIU  «\H  .VV'\)pil^  1V1VIAVAOHTHC  HTC  ICOAHHHC  OTOO  «\  HOC 
COO_I     UTOTAVeTATOHT     e^2£.C0     AVAVOC    2CG    JAM.OII     UJDCOAV    UTC    II 1- 

illam  quae  bono  voiisilit  >  cibos  accipit  sententiam.  Qui  bonos 
cibos  accipiunt,  illos  intirmos  ae  ignorantes  existimo.  Vide 
beatum  Josephum :  vinum  cum  consilio  in  terra  segyptiaca 
bibit,  sed  ejus  mens  non  mutata  est  nee  illius  disciplina 
corrupta;  nam  illius  cor  stabilitum  erat,  nec  illius  domina 
illum  ad  contaminationem  decipere  voluit.  Biberunt  autem 
aquam  ipsi  philosophi,  nempe  Pythagoras,  et  Diogenes,  et 
Plato,  et  ipsi  Manichsei  qui  ab  illis  originem  duxerunt,  om- 
nis(|iie  falsorum  sapientium  costus  qui  maximis  hujusce- 
modi  peccatis  operam  ita  dederunt  ut  Deum  ignorarent 
idolaque  impura  adorarent.  Biberunt  ctiam  vinum  cum  Do- 
mino  nostro  JesuChristo  qui  Petri  domus  erant  omnesque 
illius  discipuK,  ita  ut  adversus  LMagistrum  murmurarent  Ju- 
dsei  dicentes :  Curtui  discipuli  nonjejunant,  sicutJoannis 
discipuli?»  —  Dominus  autem  illis  suam  insipientiani  in- 
crepavit,  dicens  :  «Non  possunt  filii  sponsi  dum  sponsus 
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ujtpHpi  htc  nineTujeA.CT  (sic)  epiiiiCTCTiH  oocon  cpe  ni«M- 
ujcAct  ncMtooT  ctc  «\ivok  nc  CTUJOH  Scn  OTIl^  hcm  nou*- 
cocni   coiw\iieq.    n«\Ain  oh  «nt2ccav  .\pmi    eneqjMA-OHTKC   !x.e 

CTfie     OT    HCTCH-    (lll)    pCq"J    cftcO    qOTCOAV    OTOl^  qCCO    IVCJA    HITC- 

Acoivhc  hcav  nipeqep  nofii  h«\t*2ccm  «\piiu  «\n  ni2c«\i  faicj 
eftnA   r?ce   s8en    otjacomhi    ^'jotmm    otoo    «\qcco.    «\qep    otco 

I12CG  HCHOC  IHC  H^£C  riCC  «\qi  Oi\pCOTCIt  H5CC  KOiMllllIC  Uipeq-^ 
COAVC    uqOTCOM    «\H    OT2>.€    ItqCCO    «\U    HCacCOTeit    2ce    OTOIV    OTXt- 

mcoh  iteM«\q  cqocco  (sic)  avmoc  2cg  HA.qoTe.vv  «\q  ne  ot%c 
u«\qee  npn  <\n  hc  mmouguj  (sic)  OTpco.vvi  con3  £gh  hiccojsv<\ 
it«\TqoTCM  £pe  ivcm  mcoot  ecco.  «\qi  ivtjcc  nujiipi  Mfppa>Mi 
eqoTCOM  otoo  cqcco  uerjccoTeit  Dce  ic  OTpcoMi  npeqoTcoM 
otoo  npcqcco  eqoi  iiiypnp  eiviTcAconne  hcm  itipcqcp  itolii 
otoo^  «\c«\m«\oi    itccc   ■\-co'\)i«\    eftoA&en   necolinoTi.    ^otcouj 

IVTCltep  OT  OCC  «\IVOH  OT2S.C  Hll  CTVVJOTUJOT  CC5CC0IV  OTCvC  IVH 
CT^HJCOUJ      H«\lt      MHCltOpClt      MOtVJI      HCCOOT     «\AA«\     Mi\pCHMOUJ  I 

hgm   ico«\ivnne  ltipeqq^  comc  liTcitcpnHCTCTiiv  ueM«\q  iSeu  ot- 

cum  illis  estjejunare»;  id  est  ego  qui  sum  in  illorum  nientc 
bonoque  consilio.  EtVursus  illius  discipulos  increpaverunt  di- 
centes  :  «Quare  magister  vester  cum  publicanis  comedit 
bibitque  cum  peccatoribus?»  Salvatorem  non  increpabant 
nisi  quiareveramanducabat  et  bibebat.  Hlis respondit  Domi- 
nus  noster  Jesus  Christus  :  «Joannes  Baptista  ad  vos  venit, 
nec  manducans,  nec  bibens,  et  dixistis :  Dsemonium  habet 
(scilicet  non  manducans  carnem,  neque  vinum  bibens,  nam 
non  potest  homo  in  corpore  vivere  nnllnm  cibum  mandu- 
cans,  nec  aquam  bibens);  venitFilius  hominis  manducans 
el  bibens,  et  dicitis  :  Ecce  homo  qui  comedit  et  bibit,  qui 
publicanorum  peccatorumque  amicus  est.»  Sicque  ex  suis 
operibus  adimpleta  est  Sapientia.  Quid  nobis  igituf*facien- 
dum  esse  existimas?  Nec  illos  qui  nos  laudibus  cumulant, 
aec  illos  qui  nos  vituperant,  sed  Joannem  Baptistam  sequa- 
mur,  cum  illo  intelligenter  jejunemus  quamvis  dicant :  l)«e- 
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RA."X    lievIV    OTUje\H2£OC    2CG    OTOIt  OT^GAVCOIV    HCAVCOOT    OTOO    .VVCv- 

peivcc  1 10)  npu  lVTeivOTe.sv  Te&T  ugm.  u^c  £eu  otujch  o.wot 
iieAV  OTKev^  evycon  epe  Tcnccvpc  ujcoivi  ic  ecep  XP1^  otoo_ 
^AveT^^voTOJAV  0A.1  ue  evAAcv  hihcvoj^  eTCOTTCoiv  ne  ctotivco-^ 
iicco^  iiTOTCii  hcm.  uicvpeo  htg  nieuTo.Vn  eiiMTOT  3eiv  ot- 
cono^  (sic)  efioA.  iiTe  niofiHOTi  eoiveviveT.  evycou  oth  epe  ni- 
ivcs-ojx  .vvovvji  ivccv  ocoft  ivilieiv  eTeniveveviTOT  e^fie  r\>\  itc 
uiOTCoAV  iTe  ivicco  itc  lveocofi  lveocoii  CTeuicoivi  ctoi  ivcvt-!;  oa.iv 
epcooT  eefie  niivevcv\-  ctcottcoiv.  ocofi  2v.e  ivitieu  eTcevfioA. 
Avrpivcvojj  fpivofii  ne  (sicj.  ev'\A.ev.  eiu^ii  ivh  kcotoh  c^otcoav 
s5eu  OTiieveyoc  ivcav  ototxoiih  ctd^co  avavoc  3te  ivotco.sv  £eu 
OTivevojY  evAAcv  ccotcoav  cv.iv  £en  otuji  eqpcouji  evA.'\ev  *eu 
otavgtcvtci  ivtc  oto_t2^oivh  licoc  tgivivcvcm. i  epcoOT.  TeivncveAVi 
q^stco  v-evp  avavoc  iv2ce  neivccoTiip  u^c  rx.c  cfioA^eiv  iiotott»\o 
epeTeivcoTcoivoT.  hottcvO  !xe  htchh  eTepevccoivi-  (k)  7ec«e 
3eu  OTAve«Avm   tyevi  ne  rcktcv  cppH-y  eTevqtx-Oc  H2ce  hicvhoc- 

monium  habent;  vinum  bibamus.,  pisces  comedanras  cum 
Christo  in  gratiarum  actione  (bono)que  consilio,  si  nostra 
caro  infirma  estvel  indiget,  quamvis  dicant:  Ecce  homines 
qui(carnem)  manducant  ac  vinuni  bibunt;  nam  manducare 
aut  non  manducare  non  cst  aliquid,  sed  fides  recta  quse  a 
vobis  quseritur  et  mandatorum  observantia,  quse  bonis 
operibus  perspicua  fiunt.  Si  igitur  omni  operi  bono  quod 
Dco  faciemus,  fides  comitata  fuerit,  sive  manducare,  sive 
bibere,  sivc  alii  cuivis  operi,  illa  propter  fidem  rectam  non 
possunt  condomnari  opera;  omnc  vcro  opus  extra  fidem 
factum  peccatum  est.  Sed  quoniam  alii  sunt  qui  passione 
ac  voluptate  manducant,  dicentes : Manducamus  cum  fide; 
et  non  manducant  juxta  mcnsuram  sufticicntise,,  scd  in 
voluptatis  insatietate,  quomodo  illos  dignoscemus?  Utiquc 
illos  cognoscemus,  nam  Christus.,  noster  Salvator,  ait  :  A 
fructibus  eorum  cognoscetis  eos.  Fructus  autem  illorum  <jui 
in  justitia  pugnant,  hi  sui)t;  quemadmodum  ait  apostolus: 
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toA.oc  2te  TJvcevmi  r\>p.\vyi  ^ipnvH  •\\weTpeqcooT  hoht 
•\-.weT^pc  •\\weT<\i*i\<voc  'piu\o^  -\-.weTpe.w  pevTuj  •\-ennpivTiev 
<\>&.i  ne  ivottcvo  lvre  iiiiui<\  oti  ;x.e  oce  t\>H  cootcouj  e^ 
•wn«\ipn-\-  qucvOTCouj  <\iv  cotcjw  <\q  ic  ece  npn  3eiv  OT.weT«\T- 
cocivue  £>  eit  otavct^t^ot^ct  otcvc  qitt^  au\-\-  «\n  esteiv 
otcthivxhcic  ccocoot  quevcooi  .w.wo"\  ivxe  iu\t\oc  eriscco 
■wavoc  -xe  '\m  eTepi\rwiu-;cc<yc  \y.\-\.\.woni  utot\  &eiv  ocoft 
ivifieiv  evycoit  otiv  epe  Tetvci\p^  ;\mi  ta^fcoA  ivujconi  uj.\"\i\.wohi 
uTOTq  £eiv  ocofi  111  Licn  eiycoii  epe  TC-\Ci\pT  ^c  ;\mi  3eu  ocviv 
ujcoiu   ic  ec^u  £en  o«\u  A\\  ic  e'\oi  h.wiu\o  hoht  c\iu\otco.\v 

011*00  "\IU\CC0  ep\OI  .W'KpiV^"  CS.C  lllOTCO.W  1VC.W  lllCCO  i\TiM 
.VV'\)t\.^pi      IVTC     11I.W1U\0_    HOHT      IITC     IVIUJCOIVI     HC.W    HIi80*Y    CT^ClV 

iiec\cco.w«\  rxc  oin«\  ivTeqcs.cAvix.o.w  iv\«\i  ^«\  (iu\)  uivycoivi 
UTe  iiicco.w«\  '\iu\i\.woni  ivtot-\  ocoq  ccvfioA.  ivivu  CTcp  fioivi  iv\-- 
i|'t^h  ctc  ii!'x.coivt  ne  ivc.w  uvpoonoc  ivc.w  -pu\Ti\'\i\'.\.i«\ 
nc.w  ui.woc-y  ivc.w  ni*voo  uc.w  -^.wcTpe'-^  ujcoiy  nc.w  -\\wct- 
<r«\ei  oiit  cfio'\  .w'\>-\-  ivc.w  itc-_«\vi.*-c'.\oc  otoo  gti  cq^ii  3en 

IVIUJCOlVl    HTC    1UCCO.W«\    "\IVi\UJCU     OAVOT    1VTCH    '\>\    IVCHOT     HlliCH. 

charitas,  gaudium,  p;ix,  Longanimitas,  benignitas,  bonitas, 
liilcs,  mansuetudo,  continentia.  Hi  sunt  Spiritus  fructus. 
Qui  vero  hos  concupiscil  carnem  manducare  aut  vinum  bi- 
bere  imprudenter  non  concupiscet,  y<l1  inconsideranter, 
nec  silii  in  mala  conscientia  complacebit.  Illuni  vituperat 
Paulus,  dicens  :  Qui  pugnat  ab  omnibus  abstinet.  Si  igitur 
illius  caro  extra  morbum  vst7  ab  omni  re  abstinet;  si  vero 
illius  corpus  morbo  laborat  aul  dolet,  vel  si  tristis  est,  ita 
manducabit  et  bibet  ut  esca  potusque  morbi  ac  dolorum 
qui  in  eo  sunt  tristitiae  medicamenta  sint,  ut  corporis  mor- 
bum  ferre  valeat*  abstinebil  autem  ab  liis  quae  animse  no- 
cent*  i<l  esl  ira;  invidia,  vana  gloria,  odio,  semulatione, 
contumelia,  superbia  in  Dei  ejusque  angelorum  conspectu:, 
et  dum  erit  in  hoc  corporis  morbo  gratias  <>nini  t<  in j>< >r< • 
agat  Deo.  Nunc  finem  faciam  tecum  de  liis  rebus  loquens: 
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JK&RKK  CVC  -\-IVOT  GICAOCI  HCMAK  C«11C  llMOWlj  A  '^pouyi 
UJCOlll  -V-VOO  OTIV  CTeK.VVCTMAI  c£iCO  *6IV  nAl  HCOTM  COpCIV- 
$>COT  C&fiOA  AVHICtl  IVCpA.UevlVTA.IV  IVTC  UipcO.VVl  CTC  .VV.VVOIV  IV£H- 
TOT    3CIV    UICVVOT     .VVCIV      1VTC      IIOTXl      IVC01V.6       IVC.VV      TOTIVOAllTlA 

ctcoAccA  v?Ap  MiiiujAp  ivtc  ca6oa  mavatat'\  cttoi  qjcotot 

CA30TIV  2^C  M.VVCOOT  TOTDHOTT  Ml.  CiyCOU  CvC  IVTOT2C.OC  2CG 
UC1VIVA.0_X  COTTCOIV  OTOO  IVTCKMOvyTOT  2>GH  HCKKA"\-  HTCHIVAT 
eiVIOTTAO^  2C.G  HA  ntlVAO-V  GTCOTTCOH  IVG  16  KA.\cOC  KCpAHAIV- 
TA.1V  GptOOT  (K&)  GUJCOn  3s.G  GTOI  IVOGpGCIC  GT^  OCI  2>GH  UOT- 
2CI  HHAT  IVGM  TOTMGTVyofil  KAIV  6VUC0U  GTpHT  KCYIM  OTOO 
CpG    UOTQQ     OI     IVG-.13CI     £CII    -^MCTSgAAo      GUJCOH      MMOU     OTTAO 

ivtc    '\>\    ujon    hShtot    ah    Api    iiapgticog    mhot2c.i    hhat 

Cp«OOT  KAIV  AKVyA.lV3C.OC  2CG  CCllA6pGA.AHTIIV  .vv.vvoi  ah  cofic 
HIC.VVOT  IVTG  TGKMGT6TCC&HC  OC6  CetVAUjftcoA  MTlCTCfCOAil  cfcoA 
AIV  IG  ApHOT  ^(MVAirAC  K62CC0OT  16  1VT6KCC011I  MAVCOOT  A.V\.A 
CCllAMIVyi  IVTCKCTIVHa.HCIC  3CU  OTCA2CI  IV2CC  OTAI  eTATSCCO 
MMCOOT      OTOO      CCIVATAKO      HTeH1_rT_£H      £>CIV     OTCA2C1       CTOCOOT 

satis  est.  Hoc  etiam  tuuni  scientiae  amorem  rogo,  ut  ne  cum 
hominibus  congrediaris  caveas  ex  quibus  non  est  utilitas, 
aec  ex  illorum  vitae  vel  regiminis  forma;  pcllem  enim  ut  ex- 
teriora  tantum;  non  autem  interiora,  munda  sint,  exornant. 
Si  enim  dicunt  :  Fides  nostra  reeta  est_  sique  illos  ex  tua 
intelligentia  ita  inspicias  ut  fructus  fidei  rectse  illis  inessc 
videas,  tunc  cum  illis  congredere;  si  vero  sunt  lucretici, 
suomet  visu  suaque  hypocrisi  damnuni  offerunt,  quamvis 
cani  siut  illorumque  vultus  sit  in  senectute  provectus  :  si 
apud  illos  non  est  fruetus  Dei,  illorum  conspectum  fuge, 
etiamsi  dicasrMihi  damnum  non  offerent,  propter  tuae  pie- 
tatis  formam,  ne  tuum  fervorem  solvant,  vel  ne  forte  in 
illos  te  superbum  praebeas,  ne  illos  irrideas;  sedtuamver- 
bis  quaedicunt  blasphemisconscientiamaggredientur  tuam- 
que  animam  in  verba  mala,  blasphemise  plena,  perdent.  Tu 
ergo  nunc,  ore  et  animo  lucido  (illos)  considera,  eum  ho- 
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e^vAvec^neTlYAevc^iiAviev  (akj.  ivoor  otiv  -pvoT  vycoiu  eR^coTvyT 
efioA^eiv  OTpcoc  (sic)  iteAV  otivotc  eciep  otcoiivi  otoo  ^pi 
iMIMlTAH     eivipcoAvi     eOOTi\ll    croj    km    epcooT     cr<ti     ivtotot 

IVIUOAVOT  IVTC  TCR\Yt^H  OIIVCv  ClioAojTOTOT  AV\>piI^  IVC  cftoA- 
OITCIV      OTSJCCOAV      IVCOVU      llTCR3£CAVD!COAV     IVIV&.T     eHCROHT     DCC     M( 

CjCmoivt    ic    eqoi    ivRepivx    (rv)    sce    ojtvcv    c6oAojtotc    iv^^ci 

IUVAT  IVTC  IVH   eOOTi\&  IVCAV  iiiaotmv  IVTC  IVOTOO    IICAV  IVOTC^MAV 

eOAvect^  ivoavot   ivcav  iisci   ivrcoAo   ivtc    tvOToficoc    &eu    OTOeliio 

1VCAV    lVOT!X-I     HCiVXI     lVCVTAVCTtTACI     OIIT     IVCAV     IVOtAcTIC     COAVeO 

AV.RCTvvji\Avvye  ivot-^  ivcav  iuoavot   ct^civ  uotrcvj  e^e-y  tvoAV^ 

IlfVR  IVOOTO  RCvll  CR^H  ^CIV  OTTCOAVT  OT2CI  IVRCoAo^  VA.p  1VTC 
0»\U  oClCOC  IVTC  OTpcOAVI  IVCAV  11I2CI  IVAVOUJI  IVTC  tveqawA^TC* 
RCAV  HIIVCqT  pcoq  IlCCOlil  1VTC  IVI1U\'X.0J  CCOTCOIVO^  AViupco.vvi  clioA 
iw\t«\  f^pn-y  ctc^iiott  £eiv  •\-op.vrii  evycou  evivycvtvcp  ohtc 
AVripi  citisci  ivcoiv£  rtc  ueivio^  ■^tvov^.x  ottohoc  efioA  aiv 
eevioco.V    epoq    lVT^vviTeAVTAAvoiv     epoq    itc    iviv    ct£civ    ivilii\iu 

ITC  llll  CT^CIV  IVl-JAVI  1TC  1V1V  CT^CIV  llUJCvqe  ITC  IVH  CT^ClVT 
CIVipCOAVI     UOTROT2CI     3ce      OTHI     V*.p     IVITOnOC     CvR    lie    TCIIHCO-y 

minibus  sanctis  congredere,  illos  requiras,  animse  tuse  gra- 
tiam  al>  illis  accipias  ut  ex  illis,  tanquam  ex  libris,  videre 
possis  utrum  cor  tuuni  stabilitum  sit,  annon,  ut  ex  sancto 
rum  hominum  conspectu,  ex  illorum  vultus  colore  gratiosa 
que  canitie,  ex  illorum  amictu  lmniiliquc  vestitu,  ex  illorum 
superbia  expertibus  verbis,  ex  illorum  pietatis  plena  lcc- 
tione  ac  gratia  quse  illorum  intellectui  inestj  multamsumas 
fortitudinem,  etiamsi  socors  fueris.  Amictus  enim  ac  cujus- 
dam  hominis  vestituSj  illiuspedum  gressus  ac  dentium  risus 
hominem  hunc  (qualis  sit)  ostendunt,  ut  in  Scriptura  scrip- 
tum  est.  Quum  vero  til>i  vitam  nostrorum  Patrum  narran- 
dam  incipiam  nullumlocuminquem  ingressus  sum  omittam 
ad  te  docendum,  neque  hos  (homines)  qui  urbes  incolunt, 
neque  qui  vicos,  neque  qui  desefta  loca,  neque  qui  inter 
homines  paululum  (vivunt);  nam  loca  vel  homines  qui  illa 
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ivcojot  liii  cT&.Tujconi  iijiitot  i\A.Ai\  civuco-\-  »Ci\  novrponoc 
hgja.  TOTiipooGpGCic  c£otiv  cp-\\ 

(U2s.)  II.  ee&e  eoit\  Hv\moo. 

Cv  OT&l  OTOIVO^V  3CIV  HITOJOT  IVTC  TVepiVOT2£  GTAVOT^  CpOCj 
2CG    CvlVCv    HCv.vVCO   '^pCvI    CS.G    Cv-IGp   AVCv  £    IVevfifi*.    CvlVTCOIVI     'pevi      OTIV 

ctotavot-^    epocj    xe    eviiev    ncv.vvco    hicvAhohivoc    iv«.vvhi    cb&i 

GTCv  "^.SVGTCOIV  THpC  Cp  AVGOpG  G^fic  IVCICvpCTH.  rpCvI  2v_G  AUVI- 
TCvOO'4  v\lVOK  £CI1  HCvCHOT  IVICIVIVOT  OS.G  HG  GTCvT'\)ipi  lVC.SVHl 
COfiiVT'4  DtG  nCvipCO.vU  GTCAVM6V.T  IVTC^CJCC  AVG^llOTSC.  GIVGO  OT2v.G 
OIV    .WlVC^Cp     lVOfil     £GIV    HCjAcvC     GHTIVp^     ICOS.G1V    GTCvqCp    .SVOIVCv- 

^£Oc   OT%e   OTCvnevUj   ot%e    otcaooti    .\uioti    efioA^cn   pco-j 

OT2v.C     ^V11C"^2CG     OTC&XI      GIVGO     CCv£o\    HTCCP 1<X-      SlC    OTTOIITCCJ 

otco_i.su  .sv.sv«\t   nc   ivg.sv   vyivpi   ix  nevi   cs.6   ,svhot-\-  .svev\-  1VOCOOT 

G^pOTCp  JAOlVCv_<^C.  GTCvC_I  Dv.G  GlVIClVHOT  Cv.-J[UIG  !VCv"_  Cv"iepev- 
HCvlVTCvlV  COTi£cA\o  HG2S.Cvq  IVCvq  3S.G  .SVCvTCCv£>OI  eOT\\'CvA.SVOC. 
IVG  OTCvTC^CvI    PCvp    H6.    OTOO    Hl^G^VAo    Gp    OHTC    IV^    CTOTCI    £C1V 

incolunt  non  quserimus,  illormn  vero  mores  et  in  Deum 
clectioncni  qmerimus. 

II.  De  abbate  Pamo. 

Quidam  visus  est  in  montc  Pemoudj  quem  apa  Pamo  vo- 
cabant.  Hic  abbati  Antonio  successit  Ulumque  vocant  apa 
Pamo  aX^Oivov  id  est  veridicum3  de  cujus  virtutibus  omnes 
Imiihuh  afferunt  fratrestestimonium.  Ulum  ego  meo  tempore 
noninveni,  sedmihide  illo  narrarunt  fratres  hunc  hominem 
ounquam  mentitum  esse,  nec  jusjurandum;  nec  maledictum 
rx  illins  ore  processisse,  nec  ab  illo  ullum  verbum  prolatum 
esse3  nisi  necessarium.  Dlimulier  eratduoquefihiquimona- 
chi  fieri  noluerunt.  Q.uum ad fratres  venisset,  senemadivit 
eique  «lixit :  M<-  psalmum  doceas  •:  nam  litterarum  omnino 
rudis  erat.  Snicx  vero  illum  docere  incepit  hunc  psalmum: 


BIST0RIA  LAUSIACA  <);; 

nevi\}rcvA.M.oc    scc    cviscoc     dcg    qMU\cvpco^    cii^mwit    (rg)    onw\ 

HT*.UJTGAV.Cp   HOfll    £CH  1U\Ai\C.    OTOO    ETi\  HI^gAAo    DCG  ^OOTl^ 

nAe^ic  ucvq  uc\qTi\ouo  AVAvoq  nc  eqctco  avavoc  scg  hcvicot 
g6h'\  utcvcti    cfico   c^ooti^   uAc-ic  -\-iw\cri    ll^AU\0   CUOT^"  i\u. 

OTTOO    6Ti\qUJ6    Hi\q     GTGqpi    HC*6     CvfiClCV    HCvAVCO    C\qep    H  lipOAVUI 

cqepcvcuiu  enicvoti   6Ti\qcri   cflco   cpoq  Hi\qcpi\iw\uTi\n  d\p 

CpCOAVI      i\ll       HG      GqfJCCO      AVAVOC      2£6      GlllwV      IIT.NM  'pO      AV1W\A>\C 

Huiopn  uq-iw\Gp;\iw\uTi\u  eptoAvi  &n  avhucoc  htcvoci  3ew  ncv- 
A.evc.  Avenenci\  n  KpOM.ni  cvqujG  K&q  i\qcw  ivot  eni£cAAo  q»n 
eTi\qq'  avhi^wAavoc  ctotcj.  neate  in3eWo  iw\q  ste  iw\avco 
e^fie  ot  uiv\  fpooT  Avneunc\Tr  cpoK  iuoc  .vvueivi  ecTi  MHiqwA- 
avoc.  ue^ce  cvncv  iwnavco  uc\q  3te  ciii%ii  Avnovq-ciico  faic)  eui- 
ootit  iictt^oc  avhitcvcooi  epoiv  ecr"!  avuiavcvO^  6  cnixn  avuc 
q>T  "V   aviuoavot   uiii  ujc\  ^hot  e-opiccvfio    epoq  ou*oo  iiTi\uj- 

TCAVCp  AVppiiq-  5CG  CICpiW\Ti\'ppOUIH  AVAVOH  Cvll  UJi\pOU  HCvICOT 
GUJCOH     VW\p     CvlIIJCMVCCvlio    CIIICTT^OC    KOOTIT    q"IW\l    OCvpOIV    OH. 

Ego  dixi :  vias  meas  custodiam  ne  Iingua  mea  peccatum  ad- 
mittam;1»  e1  quum  senex  priora  verba  protulisset,  illum 
coercuit  dicens :  «Mi  pater,  nisi  primum  versiculum  didice- 
rim,  secundo  non  studebo.»  Et  quum  in  suam  cellulam  pro- 
gressus  esset  apa  Pamo,  octo  consumpsit  annos  ut  verbum 
quod  didiceral  actibus  efficeret,  nam  neminem  adibat,  <li- 
cens  :  Nisi  prius  linguam  meam  domuerim,  nullum  homi- 
iicin  adibo  ne  forte  lingua  mea  cadam.  Octo  consumptis 
annis  ad  senem  ex  <|u<>  primum  versiculum  didiceral  iter 
suscepil  senexque  illi  dixit  :  Pamo,  cur  t<'  non  viderim 
hucusque?  Nmn  psalmum  non  didicisti?  Respondil 
Pamo:  Quum  primum  versiculum  non  didicerim,  a<l  te  non 
sum  regressus  ut  secundum  addiscerem,  namhucusque  non 
concedit  milii  Deus  illuni  discere,  et  ne  te,  pater,  Contem- 
nere  viderer  a<l  te  veni;  quum  autem  hunc  primum  <li- 
dicero,  a<l  t<>  veniam  rursus.   Et  quum  in  cellam  abiissel 

1.   Psalm.  XXXVIII.    1. 
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mD  otoo  GT&qocoA.  oh  cTcqpi  evqcp  rc  i  npoMui  Miicqcp. 
mimitmi  coAi.  A.qujconi  otiv  £cn  neviTCoOT  nacc  niM&R&piOC 
»\6laev  iiamo)  r\>n  CTevq^  cfico  n;v£ifiev  r^iocivopoc  hichichoiioc 
hgm  evfififc.  cvmcoh  hgm  A.fifiev  icomuvhc  nujiipi  mhcoh  ivixd&.v 
cs.p.\uoivy  nieniCRonoc  iitc  iitimi  nocop.  n.\i  <\f>l?.\  n&JHtt 
r>w.e  ivc  OTpcoMi  ne  nm  uj'\>npi  mmo-j  ive'j«\peTii  ri\p  hcm 
neqTCvoo  ep.\TOT  OjMv  niuj-\-  nc  nooTO  u».e  muiocli  n<ri  ujq>iipi 
MMoq  HT.\q  <$>&]  ue  eqMOC-^  mhihot£i  hcm  nioevT  km^  q>pii-^ 

CTC^HOTT     G^fillTq.      evC'\>ipi     IICMHI     HOTCOn     H5CG     •JMMVCvpiJV 

mcA.\hh  eo£iHTq  ste  3en  Te<p^ii  mmoi  (sic)  gt^ii  epivRO-^ 
efioA^en  pcoMH  ewqcA.2ci  S^tot  ivocg  a£6&.  icisvcopoc  ninpcc- 
CsTTcpoc  e<*£ie  m«\peTH  htg  «\&£t.\  n«\Mco  miok  r^e  m^oo  epoq 
3te  nTeqa'i  mcoit  s*«\2tcoi  cJotpii  eiiiujaqe  c\>m«\  n«\£i£t«\  h«\avco 
om«\  ivt«\h«\t  cpoq  otoo  CT«\qoAr  cniTCooT  «\qc«\2ci  (sic)  ne- 
M«\q  «\cioAt  c*oth  6ncqM«\.  gt«\iojtt  oth  giigcht  «\iotcoujt 
(rt)  MMoq  «\qopioeMci  n^oq  o^e  na.qojGM.ci  ne  eqep  ocofi 
eni&HT.   «\hor  2v.e  «\iccoottgh    GfioAsen   ihscrgtoc    otoo^  «\i"\" 

decem  alios  annos  consumpsit,  nec  illum  adivit.  Fuit  igitur 
in  hoc  monte  abbas  Pamo  qui  abbatem  Dioseorum  docuit 
episcopum,  nec  non  abbatem  Ammonera,  abbatem  Joannem 
abbatis  Dracontii  episcopi  in  vico  Hor  nepotem.  Hic  igitur 
abba  Pamo  vir  quidem  erat  qui  admirationcm  movorrt, 
nam  illius  virtutes  ac  instituta  maxima  sunt  :  hoc  autcm 
maxime  mirandus  fuit  quod  aurum  argentumque  despice- 
ret;  sicut  scriptum  est.  Ha3c  mihi  quondam  de  illo  narravit 
beata  Melania  :  Quum  primum  Alexandriam  Roma  ivissem 
mibi  enarravit  abbas  Isidorus  presbyter  abbatis  Pamo  vir- 
tutes  :  ego  vero  illum  meis  precibus  prosccuta  sum  ut  milii 
viam  demonstraret  ad  desertum  locumque  quem  incolebat 
abbas  Pamo,  utillum  viderem.  Quum  ad  montem  me  duxis- 
set,  illum  precata  sum  meque  in  illius  abbatis  locum  de- 
duxit.  Quum  ad  illius  pedes  me  obvolvissem  illumque  ado- 
rassem,  me  sedere  jussit  ipseque  sedebat  manibus  ramos 
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tt«\q    HOT«\pKHHTi\p«\    (ric)    HO«\T      COTOll    T    nATTfi\    fsir)     U^HTq 

m^oo  epoq  2«te  om<\  KTeqoteM  \n\  ocoq  cfioA^etv  ncTCKTKi 
itooq  -5s.c  iii\"\ocavci  nc  equovfiT  uo«\n  6ht  cqq  hooh-\  cucq- 
ocofi  H5ticst  OT3k.e  AvueqcoAvc  epoi  ciww  ivVA^x  neoc«\'\  nni 
£ch  othotxi  hcavh  3tc  noc  eqecAtov  epo  iu\t(\  hc£ici  otoo 
cqc-\-  fie^e  hc  Jcn  t'\>c.   otoo    ncx.\-\   hhi   ow  oce   'Y<\"\  01- 

•XCll  UCvIUJOTtUT.  «\'\AVOTq  OVIl  COCO^COpOC  HIOIHOllOMOC  HT«\q 
ncxi\q    u«\q   ^ce    tcv.icoi.vvi  aciiii  Atq>«\I  CJOIIVOUOMI^    HTC    '\t\ 

«\AiTq   on   av«\ujc   h«\u   s*oq   efioA.   eopq   e-xeu    hi*cAAoi    htc 

Hipi  HCM  ni'\>«\I«\T  HCAV  HICHHOT  CTUJOH  ^eiV  IUIKTf.\  UCAV 
HIHHCOC   HIAVOHH   f«\p   CTCAVAU\T   CCOI     KQHKl     ll<\p«\    OTOH    Hlfictt 

«\qq  ty«\po  Ds.c  n«\q  5te  Avuepq  efioA  avavcoot  uuiavouh  htc 
3£hjvu   "Vx(0PlN   ^*>P   ctcavav«\t    ncac&q    ovoh   XP1*    hccoav«\- 

TllUOC     HTi\C     eOOTC     H«\I     (kh)     «NHOH     !>k_e     1KXM     H«\100J      Cp<\T 

nc  gicoavc  ote  «\pHOT  qiv«\T«\ioi  ic  itTcqq  coov  khi  ovoo  avhi- 
ccotcav  eoAi  hc«\dci   HTOTq   mior   2>_e  ncxm    n«\q   csce  n«\uoT 

palmse  contexens.  Tunc  illi  vasa  mea  indixi  illique  vas  ar- 
genteum  dedi  in  quo  trecentse  erant  librse  argenti,  illum  de- 
precans  ut  facultatum  mearum  particeps  fieret.  Dle  vero 
sedebat  palmas  contexens,  operi  manuum  suarum  intentus, 
nec  oculos  ad  me  ut  videret  sustulit,  sed  milii  submissa 
voce  dixit :  «Deus  til>i  benedicat  secundum  illa  quse  passa 
es  tuamque  til»i  mercedem  in  coelis  condonet! »  Mihi  rlixit 
ctiam  :  «Hoc  vas  in  fenestra  deponas».  Theodorum  tunc 
oBconomum  vocavit  ac  illi :  «Haec  mulier,  inquit,  ista  ad 
Dei  servitium  advexit  :  accipe  igitur  illa,  al»i,  haec  eroga 
ac  intcr  cellarum  vcl  Lybiae  senes  dispensa,  interque  fra- 
tres  qui  in  cavernis  vel  in  insulis  vitam  degunt,  nam  hsec 
monasteria  ante  omnia  pauperrima  sunt.»  —  Illi  vero  man- 
davit  :  «Ne  hsec  monasteriis  ^Egypti  impertiaris;  nam  illa 
regio,  inquit,  rebus  corporaKbus  magis  quam  haec  indiget. 
—  Ego  vero,  inquit  Melania,  stabam  mecum  hsec  reputans 
ac  dicens:  «Fortc  milii  benedicet  ac  me  laudabit!»  nullum 
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"^■OTfOUI      KT&M.OR     OllV.\    HTCIVC.VVI     *XC     OTOH    T    IV.\.TTpi\    ^Cll     111- 

0&.T.  hoo'-J  ^c  .vvucy\<\i  uatcoq  chujcoi  cricp  oco6  c\'\Acv  ne- 
Dti\q  hhi  s*eu  otcavh  ecceAuuiOTT  rx.e  r^>it  CTCv.pcTHiTOT  ua.q 

qCCOOTU  TOTHHl  qep  H^pwX  v\lV  OIHCx  HTC  OTM  UJITOT  IW\"1 
'\t\\   CTt\'iUJI     UHITCOOT    £CU    OTUJI     HCAv    HI  KC\Ai\.M.'.pO    *€U    OTAW\ 

uji  cjoi  HA.TCAVI  cuv  enuji  htc  neo*.T.  enevpcV  vt\p  avavcoot  ivhi 
hc  ie  hc».A.coc  tet&avo  avavoi  OCOC  eCvHOK  OTpCO.VVI  IC2£C  OTIV 
cpe-\-  mavcoot  Avf\>"V  ic  ottc  'VxP1*'  ^6  TeTevAvo  av.vvoi  '\v\ 
'\>\\  CTi\'^ujcon  epo-j  h-Vtc£ii  civotV"  utc  "VdCP*-  M,ievU'<an  cpo-\ 
AVHCUJOTUJCOOTUJI  ocoi  ^*.  pco  uoo  Avnep  UJOTVVJOT  M.M.O.  n«kl- 
pii"V  oth  ev.  ?\>\  -V^vtoh  HHi  &.11  e£o*VoiTOTq.  otoo  nesce  JVVC- 
Ai\hh  hhi  sce  AvniaceAV  9A1  ^VAveTpco.svi  UJOU  n-  (h-©-)  £htci 
enTHp-j.  otoo  efio'\  jM.MAir  evcuje  uevc  c*oth  enimvyV  uujev.qe 
htc  ujiht  cvcrcot  hotckkA.hci <\   hcv&£i&.  ici2v.copoc  ninpecfiT- 

TCpOC.  AVCIVCllCA.    OCvIV    HOT3C.I    1X.C    IVCOOOT    evqCUUOT    H2C.e    cv£i1!h\ 

ncvAvco  nipcoAvi   uTe  tp"V  eq^H  *en  o  npoAvni    otoo^  avhc  o«vi 

vero  verbum  ex  illo  audivi.  Tunc  illi  dixi :  «Mi  pater,  cu- 
pio,  ut  scias,  tc  monere  hic  trccentas  esse  argenti  libras.» 
Ille  vero  nc  caput  quidcm  sustulit;  dum  pabnas  intcxcret; 
sed  mihi  firma  vocc  :  « Illc;  inquit,  cui  hsec  donasti  illarum 
numcrum  cognoscit;  non  opus  est  ut  illum  hanc  aliquis 
edoccat  quantitatem  :  qui  enim  montes  ac  colles  statera  ap- 
pendit  non  argenti  quantitatem  ignorat.  Si  mihi  haec  de- 
disses,  pulchre  quidem  me  monuisses,  nam  ego  homo  sum; 
quum  vero  illa  Deo  dederis  quodnam  opus  est  ut  me  mo- 
neas?  nani  Deus  qui  viduse  duo  minuta  accepit  etiam  tuam 
oblationem  accipiet  :  tu  vcro  taceas;  ne  te  glorieris. »  Sie 
crgo  Deus  mihi  mcntis  dedit  tranquillitatem  ac  ab  illo 
egressa  sum.  —  Mihi  et  hsec  dixit  Melania  :  «Kihil  humani 
apud  illum  vidi.»  Tune  ex  illo  loco  Scetense  desertum  adivit 
ecclesiamque  abbati  Esidoro  presbytero  sedificavit.  Paucos 
vero  post  dies  dormivit  abba  Pamo  vir  Dci;  septuaginta 
natus  annos,  nemoque  illum  esse  moriturum  prsesentiit nec 
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cavi  rjce  qiwvMOT  jcu  hicc>oot  eTc.w.AvevT  MncqdMOM  %e 
ivooq  evAAcv  K&qQCMCi  nc  eqvyoAiv  6ip.  otoo  eT«\q£coivT  cncq- 

5>Cve    IVIliqi    CvCpcvOTCO    AV.VVCVT    OCOC    IVrJCC    AVeAcviVll    eTCvCOI    OTIVOT 

epo*\    uivecon    cvr\<"fcopeAv    epoc  eopecScoivT    edoirn   cpoq  otoo 

CTCvCI  &CvTOT'\  IlCTXCvq  HCvC  DtCAVC  CTCvlficvipi  CllO.X^ClV  1V^>ICI 
IVTC     UCvrjCIOt     0'IVCV     IVTCCp     HCvAVCTI     DtC    OTIU     AVAVOlV     o'.\  I     IVTHI 

e^pi^co  ne  otoo  c«\tot-\  cv"\"\"  aviuhhcv  civcivr2ci:sc  avhoc.  nooe 
rj^e  cvc\"0o  eive'\AvcvonTiic  uiatov^wc  ivtcckoc\  cvcivocq  2v.e 
£eu  ocviv  oliaje  ivu\t   cttcvihott  cvevuc  ucvc  cftoAdCn   uui.\"\c 

CpC    -\-ficvipi     CTCWM.W    HTOTC     IVJOV    HCOOOT    AVUCCAVOT. 

(\)  cvqccvrjci  £cvtotciv  ivrxe  cvft&cv  icirxcopoc  ninpccAirrcpoc 
ivtc  uinvT  colac  nu\pcTii  ivtc  evfifii\  ucv.wco  cviqoo  epoq  c  o- 
peq<yi  avcoit  *cvrjccoi  e&o-riv  cnujcvqc  ccpMfe  iv.\li6.\  ucv.vuo  oincv 
iiTCvivevT  epoq  ovoo  -p.\i  uc  o-rpcoAvi  ue  luri  urpnpi  MMOq 
q>cvi  ctc  ^civ  q^OTHOT  ivtc  neqrx  i  ni  efioA^civ  cco.vvcv  ucvtooi 
cpi\TOT  ccv  uvycoi    MMOq  ivrjcc  ^vlificv  Avcvivcvpi    uiupccfiTTcpoc 

ipsefebri  laboravit :  sedebat  vero  sportam  contexens.  Quuin 
vero  spiritum  extremum  in  eo  esset  ut  ageret,  huc  venit 
Melania  ad  illum  rursus  videndum.  Illi  «lixit  Pamo  :  I  [anc 
sportam  cx  manuum  mearum  laboribus  confectam  accipe 
ut  mei  recorderis;  nam  aliud  nihil  meum  esf  quod  tibi  re- 
linquam.»  Extemplo  spiritum  in  Dei  manus  reddidit;  illa 
vero  discipulos  precata  est  ut  corpus  curare  permitteretur  : 
corpus  igitur  in  Iinteaminibus  mundis  honestisque  curavit, 
<•  deserto  egressa  esl  et  in  illius  manibus  usque  ad  diem 
supremum  sporta  remansit. 

Nobis  enarravit  [sidorus  Scetse  presbyter  abbatis  Pamo 
virtutes  :  Illuui  precatus  sum  ut  mihi  ad  desertum  iu  locum 
abbatis  Pamo  viam  demonstraret  utque  illuiu  ego  viderem. 
Et  lu  sunt  viri  qui,  illuiu  mirantes,  quum  c  eorporc  disces- 
surus  esset,  apud  illuiu  stabant,  nempe  abba  Macarius  pres- 
byter,  abbas  Ammon,  abbas  Theodorus  et  alii  uiulti  ex 
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UC.VV    .\l^h.\    CvAVAVCOU    UGAV    ^6£lA    «►GOCVtopOC    UCAV    IVCAVUUJ    UCOTU 

c6o'.\£civ  uicivuot  otoo  hcxwot  hcvj  ace  hchicot  c\2ce  otccoc  1 
iw\n  ojncv  ivTeucoiv£  epo"i.  otoo  ivc^tev.j  hcoot  Avucv.ipi\-Y  uscc 
ni^eMo   oce    iCDteu    nicoooT    cta.ii     eucviujevqe   avavocj   otoo 

iMIVCOT    HTC\ipi     CV.1UJC0HI     lV^HTC    U"\"ipi   AVpAVGTI   CvlV   OC6   CxlOTCOAV 

avhcvoht  eoceu  otccvsci  ecoscoi  lVj^eAVHujcv  escocj  eviv  avhiccv.oci 
(aic)  ocvp   elaiiA  htcvCCvoavi   escen  hiccvsci  uujopn  htcvivcvt  cpo*i 

OCG  CvU  'pCv  'pAVOT  HC  UJCvU  c\>Cv  'pCO\V.6  UC  AVUCvIQCVVJ  (Acv )  OT2l€ 
"\-CCOOTH  AVAVOI  CvlV  GTCvlOTCOAV  HOTCOIK  H3CIIV2CH  g6h'\  Cn^ICI 
UTC      UCV2CI2C.      OTOO      AVHI^CvC     £sGU     HCvv^HT     2CG     CvIGp     OTCOOOT 

avavoucv^oc   ^uot    ou  •^■ucvujg    uhi    ^acco   avavoc    mi   dcc    cviep 

OTGOOOT     GIOI     IVUJCvAVUJC     ItOT^     i\AA&.     -\-2C6AV    CvpilVI     CpOI     2CG 

■yipi   cvu  av\>otcouj  av\>"\\  hg2cg   nicnHOT  nev.q  2cg  hgivicot  avh 

RT^TpilOTT  CVU  62CGU  HGHSlCl  HCAV  HGROCofi  2CG  Cv.1V  t\>Cv  'J>-\- 
HC.      HG2CCvtJ     HCOOT     2C6     T6C0C     CvlCp    TCv2COAV    eCvpe(>    eiVICHTO<VH 

cvMcv  cicavi  necou  qcg  ot  nc  eencvcvyconi  avavoi  *en  niucvT 
uepcvHCvUTCvn  (sic)    otct   hvjcvh   av\>"^  otct  r\>cv  mpcoAvi  nincvi 

fratribus  electi;  ac  illi  dixerunt :  Pater,  verbum  dic  uobis 
ut  ex  illo  vivamus.  Ac  illis  sic  locutus  est  senex  :  Ex  quo 
desertuui  hoc  ingrcssus  sum  mihique  cellam  aedificavi  ac 
iu  illa  commoratus  sum,  me  uou  recordor  uuius  verbi  quod 
dixerim  siue  utilitate  poenituisse;  uam  uou  loeutus  sum  un- 
quam,  nisi  prius  meum  verbum  appendissem  utrum  mor- 
tis  an  vitse  esset;  nec  mihi  conscius  sum  unquam  panem 
mandncavissc  gratis,  nisi  ex  manuum  mearum  laboribus. 
Nec  in  meum  cor  adduxi mie  vitam  monasticam  egisse,  sed 
et  nune  mundo  egressurus  non  dico  vobis  me  vitam  cgisse 
Deo  piam;  mihi  vero  accusationem  infero  quod  Dei  volun- 
tatcm  non  sim  consecutus.  —  Illi  fratres  dixerunt:  «Pater, 
nonne  tuos  laborcs  ac  tua  opera  Dei  existimas  esse?»  - 
Illis  respondit  :  «Hucusque  secundum  meas  vires  enixus 
sum  nt  prreeepta  Dei  implerem;  sed  unde  sciam  quod 
niihi  eveniet  in  hora  quaDeum  adibo?aliud  est  Deijudi- 
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jsveiv  '\>toq  ne  evqvyeviieviq  iveMHi  le  eqep  oavot  AVAVoq  iihi  ivev- 
vrevnH  evqvyevivoTtovy  on  eqi  ton  ivejA.ni  ivyivevvyep  evTevpiivi  eviv 
AvneqAv^o  "\-eAvi  eviv  ute  •pvevsc.e.vv  nevppivciev  Avneq.vv^o.  evTep 
Aveope  «va.iv  etvfiiiTq  ivcste  evfifiev  evAVMtoiv  ivcm.  evlifiev  ^eo2v.tope  (aic) 
hcav  evfifiev  levivtofi  ute  evyton  ivTeivvyeiv.\  eoTcevoci  ivtc  •\"vp,\*Y>n 
le  neotofi  Kcotofi  lAG)  ivevq-^  cs.vvoA.ones.  neviv  cevTOTq  eviv  ne  evAAev 

IVs\q2CtO  AVMOC   HC  Xt  MHeV^TevOC  C2C0AV    AVHICev2£l     ^ev   cooot  fi 

ivhi  ie  \T  vyev^cevOMi  occn  nieevoti  otoo^ivca-^  eviioAovMev  lvto- 
Teiv.  vyevcvytoiu  ivTc\ep  cooot  ft  le  v*  le  OTCTivevzic  Tiipc  Mnev- 
Teq^  evivoAociev  ivesiv  eqotto  mmoc  3te  evyton  eviujTeivcAvi  enicev- 
5ci  Dte  ot  ne  niOTTevO  eTC_nevMevcq  oce  eviv  rpev  c\>ton£  ne  ic 
eviv  c\>ev  c\>toiv£  ne  ^ivevtjtoq  eviv.  nicevo<Li  otiv  eTC^ivev-xorj  ujot- 
vyonq  eptoOT  ivx.e  nicivivoTCttoc  ace  eTev^i  efioA^eiv  ptoq  av\>"\\  ev 
levHtofi  neqevAoT  \>h  CTev\<ri  mhc\hvi  Tiipq  ivcav  Ter\evCRTCic 
eftnA  cnc\Aevc  AVAvevTevT'\  evrjcp  Avcope  ivhi  3te  ev\i  oevpoq 
hotcoii  nrxe  evivevToAioc  nipc.vv  •^eneviviev  '\>n  en&qoi  niioTevpioc 

cium,  aliud  hominum.  Hlius  est  misericordia  :  si  me  benigne 
vult  habere,  mihi  gratiam  ac  charitatem  donabit;  si  vero 
vult  mecum  rationes  conferre,  qod  ante  illum  immunis  ero. 
Nescio  an  ante  illum  veniam  consequar.»  —  De  illo  hsec 
perhibuerunl  abbas  Ammon,  abbas  Theodorus  et  abbasJa- 
cobus:  «Si  ille  <!<•  Scriptura  vel  de  quavis  alia  re  interroga- 
tus  esset,  uon  illico  respondebat,  sed  inquiebat :  «Antequam 
hujus  verbi  vim  apprehendam,  mihi  duos  dies  vel  tres  per- 
mittite,  ut  de  isto  verbo  mediter  vobisque  responsum  affe- 
ram.»  Duobus  vel  trilms  diebus  elapsis,  vel  etiam  hebdo- 
made  integra,  nequidem  temere  respondebat  sed  dicebat : 
«Nisi  sciam  utrum  vitse  an  mortis  fructum  producat  hoc 
verbum,  illud  non  proferam.»  Quse  autem  verba  loqueba- 
tur,  illa  accipiebant  fratres  haud  secus  ac  si  ex  ore  Dei  pro- 
cessissent.  Dlius  discipulus  Jacobus  qui  ad  illius  hnaginem 
conformatus  est  omnemque  agendi  rationem  suscepit,  his 
exceptis  quae  ad  linguam  pertinebant,  testatus  est  quodam 
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uujopn  cotcthccuhc  uc  utc  cvAfiiuc  (aic)  '\>\\  utc  pomii  otoo 
cTCv'\cp.\uoTCV_ccoG  M.niKOCA\oc  cv'\avoo  uotcvcoti  huot£>  cpc 

OTOU  QS.  UUjO  uAOTKOOCI  HOHTC  CVl^CvC  £evpt\TOT  UUIO^CvAcvT-X 
■  '.  .\l    l   .\    (At*)  HCvAVOJ   6CJM.61P1    Ui\'\   HC  3CC   r\HCv  "\"(OOT   l\eV\     1C   l\TC'\ 

ujotujot  e^pin    ccscar\    ic    HTCCjCikCq   eofic    hi^phavcv.    .\i'>i'..\ 

1UV.M    r>v.C   HCvr\ipi    AVHC'\CUo£t    HfiCI!2C    HC   &CH  0!P^&  ptt'j    AVHC'\-^ 

0011:4  epwoT  ot%c  AVHcqsce  otcovoci  u»\r\  OTOO^wessce  cvucvtoAi 
(xic)  ue^q  2C-C  hcvicot  i\cvi_*(_picv  (sic)  cvieuOT  cto^icvkouicv  uhicmiki. 

HGCSCG  HliJcAAo  HA.q  2CG  q"6.M.I  v_to  IICvUJHpi.  HC2£C  CvHCvTOAl 
HCvCJ  f2CC  CvAAcv  OlHCv  HTCKC.M.I  2CC  OTOH  OTl\p  l\£llTOT.  HC3C  G 
Hl&cAAo    HCV_  '_»H     GTCVKTHITOT    ll&f|    qep    H^piCv    CvH    COpCKTCv- 

jkvoq  CTOTiini.  eTcvq^cvT  otiv  GSpiu  evqi  elioA  uesce  cvucvto- 
Aioc  Cx.q3c.0c  uuinpecfeTTepoc    ntG    Avnc  TCvi_fT3(_ii  ocgm  qhot 

An\U)M     UUI^CpHAVCv   GTCvIGUOT   .VV^pH^  H^^CTIC   HGAV  niCvMOUI 

HTOTq  utg  niSeAAo  Cvq^cvT  HTOTq  AV^pH-^  otoc    2cc   otAot- 

KOT3CI     HOTODT    GTCxITHIC    UCvq.    Cv£t£tCv   HCvAVtO  2v.C   HCvqOI    UUJfJ_>l\pi 

die  ad  illum  venisse  hispanicum  quemdam  hominem  no- 
mine  Anatolium  qui  primum  Albini  romani  notarius  fuerai 
mundumque  reliquerat  quum  crumenam  auro  implevisset 
in  qua  quatuor  millia  denariorum  aureorum.  Illam  ad  pe- 
des  abbatis  Pamo  deposuit  sperans,  inquit,  se  laudes  ab  illo 
accepturum  vel  admirationem  ac  divitiarum  dispCnsationi 
praeficiendum  esse.  Silens  vero  abbas  Pamo  manibus  ope- 
rabatur,  nec  ad  illa  animum  attendit,  nec  ullum  verbum 
protulit.  Tunc  Anatolius  :  «Mi  pater,  inquit,  hsec  ad  pau- 
perum  ministerium  attuli.»  —  Dixit  senex  :  «Hoc  equidem 
scio,  nii  tili.»  — Ille  vero  Anatolius  :  «Quantum  sit  in  illis 
te  scire  cupio.»  — Respondit  senex  :  «llle  cui  hsec  donasti 
non  necesse  liabct  illorum  quantitatcm  scire.»  Et  quum  illa 
dcposuissct,  abiit  Anatolius  et  sacordotibus  inquit :  «Non 
cx  illis  quas  attuli  divitiis  tam  profccit  anima  mca  quam 
ex  hujus  scuis  agendi  ratione  abstinentiaque,  nam  me  lia- 
buit  quasi  tantuni  unum  dcnarium  illi  obtulissciu.»  Abbas 
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£>en  ^avctcoiv  nipc  e«&e  iveqofiiHOTi  eeivivneT  jicav  nevvya.1 
(A^)  ivtc  ueqoefcio.  ^txoc  oiv  ec^HTq  Dte  ctcv  .\^i5.\  a.«aiva.- 
cioc  ou-wpn  nctoq  nOTCOn  evqoAq  e£OTtv  epcvnoqv  £en  n-jcnv- 
«peqotoA  c£oth  e^fi^Ri  ^qnevT  cotcoimi  tvTe  ni©eevTpon 
ecceActoA  efioA.  ccvTOTq  3^e  ev  neqficvA  q-  ep.wu  cti\tiu\-v  otpii 
epoq  iv^te  ivicivhot  eoneAvevq  hcsccoot  n&q  ->ce  lienitoT  Teivy 
oo  epon  avi\Tv\moiv  ciw\iep.vuooTi  dcc  iv<v  ot  tvotofi  tve.  «oo-\ 
2>.e  ne-jccvq  iuoot  oce  otofi  fi  tve  et.\trim  epoi   qSvoT    hiotcvi 

•M.CH    t\K\    IVTfvHO    IVTiVIxVT^H    HC    eqSu\T     CpOC     -^IVOT     HIHCOTevI 

f\>cv    T^\\rT^iv    oto    ne    eToi     nevTvycn    oavot    dcc    OTas.e     cci 

AVUIIVI     HCAV    HCoAccA     UTCvlllOpiVH     CVIV     &C1V     HCOAccA     lUVIJvpeTH 

nejw.  "^aci   np<\tu\q  .vvuoe  iicav  tvcq,\vv«cAoc.  hc  otoiv  ot  avcv^mv 
thc    tvTA.q    eqemjoT    cni-^jpiev     c.vvcvvuto    tyevi    eTcvTtftopn    iu\q 
cfioAoiTetv   r\>\    eoiiHTq    sce    cvqjw.enpe    hicaooti    ivtc   vmcti 

IIICvAOT  IVTC  eAlCCOC  HIIVpO'\)HTHC.   JvfVHCvHi\AV(0  3tcA  IVI^piIMv\ 

htc  cvnev-  (Ae)  toAioc  ni^p^con  ^thitot  avhu\Aot  '\ni  ctcvt- 

vero  Pamo  ex  bonis  opcribus  ac  humilitatis  magnitudine 
omnibus  fratribus  eral  admirationi.  De  ill<>  etiam  narrant 
quodam  die  ab  Athanasio  abbate  accersitum  illum  Alexan- 
driam  ingressum  cssc.  Quum  vero  ingressus  cssct,  mulie- 
remviditscenicisludisaddictam  qusemagnificeornata  eral : 
extemplo  lacrymas  fuderunt  illius  oculi.  Quum  has  vidis- 
sent  fratres  qui  illum  coinitabantur,  illi  dixerunt : «  Pater, 
te  deprecamur,  nobis  has  lacrymas  edissere  quanam  de 
causa  defluant»  —  Ule  vero  respondit  :  «Duobus  causis 
commoveor;  primum,  illius  animae  quam  nunc  vuloo  pcrdi- 
tione;  seeundum  vero  quia  anima  ingrata  mea  non  lmjus 
meretricis  similitudinem  ac  ornatum  sumpsit,  nec  virtu- 
tum  ornatu  se  vestivit,  nec  Deo  et  angelis  placere  studuit.» 
De  discipulo  vero  qui  valde  in  pecunia  lidelis  fuit,  illi  reve- 
Latum  esl  hunc  maledictioneGiezi,  Elissei  discipuli,  delectari. 
Tunc  apa  Pamo  divitias  quas  attuleral  Anatolius  praefectus 
accepit  illasque  adolescenti  cuidam  tradidit,  nomine  Ori- 
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MOr^  epwj  "xc  copiveun  '\>evi  ctoiuS  vuev  -^hot  c^ep  ocofa 
CTevl2tl  licp  OCofi  CTev  m&cAAo  TlllC  CTOTq  htc  ^MCTOIROKO- 
AVOC    '\>evt    SS.C    eVIUJOTUJOT    MMO*J  £eil    HOC    e^tXCO    M.M.OC    £evTO- 

tcii  hotmhuj  ncon  dcc  OT^e  evnon  OTi.t  nevev'\coOTi  Ten- 
ccootu  .vv.vvon  evn  eevivOTco.vv  uotcoik  nevWoTpion  cevfioA  avhoco£« 
nTe  ncn^tiDt  otdv-C  aviicivt,  noToeficco  cstcou  efioA£en  QevU 
£ici  nujeAVAVO  efcnA  tfio^ocn  nen&ici.  neviKeocofi  on  nev-^ipi 
avavo*\    ne    Avnev^    0A1     £en    •ycs.ievKOiviev    ivnievAcooTi     npcoAvi 

c£tHi\    COT^cAAo    HOHKI     HQtCofe    CTC    AVAVOU   UJ3SLOAV  AVAVO"}    C2C'\>0 

avhcicoik  nipeAV  uTonoc  Dv.e  on  ueAvnev_i*Y  ivcoot  nc  enTnp'\ 
efio'\&en  m;x*piev  ct^-h  htot'4  evAAev  ev^ccoTii  nevq  ni  ncon 
CTenciOT  eqOTCopn  avavcoot  eninHCOc  ne.vv  nv\>evievT  nevTev 
poAvni  ncx  hiavcv  HTe  niKeAev'\>oc  ivtc  pevuo*V  ctcoht  iviu- 
•jsloi  uujftm  neM  coih  eTCCop  mmcoot  eoten  (AC")  nH  eTcpe 
n^piev  fsic)  hcav  nieKKAHCiev  htc  ni-yAvi  on  CTcp  n^piev  neAV 
ni€KK'\HCiev  htc  mujevqeT  uh  CTcev&OTn  ^en  nifeevpiievpiHoiv 
ojnev  HTeTcneAvi  *2c.e  q*\-  c/\i  nnipeAv  nTonoc  evn.  ujim  a».e 
otoo^  ^nevCAVi  ^6  evqini  noTKevOjC  etjcen  hiciihot  eTujon  &en 

geni,  qui  hucusque  vixit  et  huie  operse  quse  illi  a  sene 
data  se  impendit,  nempe  rerum  dispensationi.  Ille  in  Do- 
mino  sibi  ssepe  congratulatus  est;  nobis  dicens  :  «Nec  ego, 
nec  niei  tilii  panem  alienum  comcdisse  conscii  sumus :  niliil 
nisi  quod  nostro  labore  comparaveramus,  usi  sumus.»  Hoc 
etiam  egit :  nulli  inter  homines  juniores  aliquid  ex  dispen- 
satione  dedit,  sed  solummodo  senibus  pauperibus  ac  intir- 
mis  quibus  panem  sibi  comparare  liaud  possibile;  monas- 
terii  vero  sui  hominibus  nihil  ex  divitiis  quse  apud  illum 
erant  dedit*  sed  sibi  decem  homines  elegit  fideles  quos 
quotannis  in  insidas  et  Lybiaui  mittebat  et  ad  loca  twv 
•/.£A7C/(ov  Alexandriai,  qui  navcs  granis  ac  pane  onerarent  ac 
illa  indigentibus  dispensarent  nec  non  ct  regionis  ecclesiis 
quse  liis  indigebant  ac  eeclesiis  deserti  interioris  in  barba- 
rorum  regione,  ut  illum  nihil  sui  monasterii  accolis  dedisse 
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niMev    utc    XHAU    n€AV    nepnoT^t    2te    ojnev    nec^    noTcpTofi 

ttCOU-O  C^OTevI  qiOTevI  KevTev  ptOAVI  IVTCAV  pOAVni  CT"\"  AV.VVtOOT 
CqDv.ievKOUiev  COfic  IVH  CTCp  n^piev  CTOTtopH  .vv.vvtoOT  civitc- 
ivtoiv  ivtc  niKcAevq^oc  ivcav  ni^npev  nc.vv  mop'pevnoc  otoo 
nevpe  HiOTevi  niOTevi  nTC  uiAvonev^oc  qi  ptooTvy  ivtcav  po.vvni 
eq"\-  MiuepTofi  ncoTO  efioA&en  ueq&ici  newevHii  otoo  ev  cpevi 

Cp    KevOC    IltOOT    Ujev    e&OTIl   CpVOT.    CC2C10    UTevIRCUJCpHpi    UTevq 

oti  n«oq  ucnitoT  eooTevfl  evfefiev  nevMto  acc  evnev  uiotop  uievc- 
ktthc  uiAvevoiiTHC  HTC  evfiiiev  ivnTtonioc  evqoTtouj  eoi  otkot 
epoq  nOTCOu  evqoA  fsicj  neqtouv  ncvvevq  hcav  dccoit  fi  eqnevuje 
CAvevT  vyevpoq.  ueDte  .\i\.\  nev.vvto  nevq  sce  ot  nc  nevi  uiotop. 
(A3)  ncatc  eviiev  motop  nevq  ste  otc^oot  iiotwt  evioevvyq 
copiooi  ^evTOTK  eofic  tpevi  eviiui  UTevKOTati  n^piev  ivcjsvhi. 
ev  iuSeAAo  cavi  Sen  iieqnevq-  oce  ev.qAV.opq  nsce  motop  eujTe.w- 
OTtoAV  nOTtoiiv  nevAAoTpion  otoo  Avenencev  otchot  oth  ev 
evfifiev    ii,\Avto    OTtovy    e-\-    cfito    iii\q    euiTCAvev.vvoiii    Avneqovtouj 

intelligamus.  Quaeras  ergo  et  scies  illum  fratribus  qui 
iEgypti  loca  ac  Pernoudj  montem  incolunt  consuetudinem 
hanc  attulisse,  nempe  constituisse  ut  quotannis  unicuique 
homini  artaba  frumenti  daretur  quse  indigentibus  dispen 
sanda  ad  !;evov  twv  jteXdfwv  nec  non  et  viduas  orphanosque. 
Sic  unusquisque  inter  monachos  per  totum  annumartabam 
frumenti  in  eleemosynam  ex  sil>i  necessariis  dare  satage- 
bat.  Hsec  consuetudo  usque  ad  hoc  tempus  inter  illos  viget. 
Etiam  hoc  mirandum  de  nostro  sancto  patre  abbate  Pamo 
narrant,  nempe  ascetam  apa  Pihor,  abbatis  Antonii  disci- 
pulum,  a<l  ilhun  quondam  venire  cupientem  secum  panem 
ac  duas  olivas  quas  apud  illum  manducaret,  attulisse.  Illi 
dixit  abba  Pamo  :  (^w.v  sunt  hsec,  Pihor?»  —  llli  apa  Pi- 
hoi' :  «Per  unuin  diem,  inquit,  apud  te  manere  constitui  ac 
hsec  pauca  necessaria  mecumattuli.»  Senex  vero  in  mente 
sua  intellexit  Pihor  se  voto  obstrinxisse  no  panem  alienum 
comedcret.  Post  aliquantum  vero  temporis,  ilhun  docerecu 
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&qtg<*xno(oA  uj«\   ivi*eA,\oi.  ^'-jtcoiv*,  ow^  urscc  mu  h«\.vvco  evqo_i 

OTKOT  CMU\  niOOjp  «^OCopH  AVHCqCOIK  AVHATCqOCoA  UJ«\pO*\ 
HC.VV    HC1*!«\AkOT    .VVAVCOOT    CTA.'^UJG    *X  C    CJOTH  UCrStC   «\H«\    HlOCOp 

ivev'4  r**ce  ot  hc  h«\i  n«\.*>vco.  ncrjtc  i\u«\  n«\.wco  h«\-\  rsce  u«\coiiv 

HC    HC.VV     H«\.VVC0OT     OIH<\     HT«\UJTC  .VV**f     ,*>1CI     H«\K      i\IOWpil      AV1U\- 

hccoih  .vvii«\*\"i  uj«\poH.  «\'}ep  n«\iocoli  r«\p  nrxe  mia  ncv.wco 
oih«\.  iitc^  cfico  h«\'i,  3eu  ot^\-«\  pcoq. 

III.  e^fte  eir-xupi  ni2s.i«Muon. 

**fn«\ep  Shtc  otoq  **thot  otoo  HT«\c«\o«ri   e^fie  «\n«\  CT«\v?pi 

Hir*VI«\KCOn      HTC     KCOCT«\nTIUOTlloAiC      'pll     CT«\     VpiH*OpiOC     «I- 

euiCHOHOC  *)("«\  rstirjt  er*>sico'ji  ikh)  hc  r«\p  cc.vvuu*«\  uTCH'^>ipi 
e^fie  nc'4«\pcTH  rpH  CT&  otoh  Hificu  ujotujot  Grstcoq  «\"^COH^ 
r*Sb.c  -5en  --frjsiiHCOH*  htg  ni«\,nocToAoc.    OTOCola  vr«\p  hg^avhi   «\u 

nG  HTGH***£«\  pCOH  GHC^CiHOTI    (sic)    HUJ6U00    KCM.    UG^rJCI    HI     GTOH 

piens  nc  quum  apud  scniorcs  irct  voluntatem  propriam  cx- 
sequeretur,  surrcxit  Pamo  ct  ad  apaPihor  procossit;  antc 
vcro  quam  illum  adiisset,  paiiein  suuni  niadcfecit  duasque 
aqiue  liydrias  secum  portavit.  1111  dixit  apa  Pihor  :  cQuse 
sunt  lisee,  Pamo?»  —  Respondit  Pamo  :  «Ecce  nieeuni  pa- 
nein  nieuni  et  aquani  adsportavi;  ne  tibi  laborem  inferrem, 
panem  meum  madefeci,  antequam  ad  te  venirem.»  Ha;c 
fecit  apa  Pamo  ut  illum  tacitus  doceret.» 

III.  De  Evageio  diacono. 

NTunc  incipiam  ct  de  apa  Evagrio  Constantinopolitano 
diacono,  cui  nianus  imposuit  Grcgorius  episcopus,  loquar; 
sequum  enim  est  ut  illius  cui  omnes  gloriam  tribuerunt  vir- 
tutes  narremus,  nam  apostolicam  vitam  egit.'  Non  eiiim 
veritatis  opus  esset  si  illius  opcra  mirabilia  (?)  ac  progres- 

1.  Ad  vorbum  :  Apostolorum  vita  vixit. 
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S.AAw  M.&AA.OH  CCMTlUJvX  HT6HC*llTOT  G^&6  OTHCOT  HGJA.  OT- 
QHOT  HHH  GOHevCOUJ  MJAIOOT  QC6  QJHCv  HTOT^  COOT  AVr\>"\"  HGH- 
CWTHf  t^>H  CT^-  DC.OAV  HHipCO.M.1  GOpOTCp  H«vl  HG  ^Cvp  HOOq  OCOq 
A-f^  C&CO  HHI  C"^5tl  HCOIl*  CT^GH  n^t  OTOO  HOO^  <V.IOp  IIUN^ 
C^VpiVpH  COOTCvfi  HUCVTIHCOC  OTOO^  CV^TCVAVOl  CHIUjficO  U.JcAAtO 
2CG  OT  UG  KAT&  tppil^  CTC£llOTT  3C  6  OJHfV  UTCC\OTCOHO  cfto'.\ 
HDCG    CpHOfil    3CG    «JOI     ItpC^Cp    UOfil     HICHT   Ci\p  TIipCJ.    CT&tJMq 

Oj  niTtoOT  MMq  <jco  Gituon  hShtcj  iteM.&q  epc  hiotm  avavoii 
opq  £i\pi  2>evpoq  Seu  niersccopc^  htc  nccvfififvTou  hgav  hicojoot 

If^HTpu\UH  UJCVICVITOT  SfvTOTq.  OIH»\  HTGUJT6AV  OTivI  AVGTI 
GpOI    5C6    GIUJOTUJOT    62S.C0q     IC    (Ao)     GI^  OjWOT    Hft.q  •^    AVH^C 

AVAveopc  cpoi  5ce  nooTO  utc  ueqevpeTit  miw\t  iw\i  c-pw\c- 
^iitot  tvcoTGu  cotohot  hhh  eevufvcouj  avavcoot  ucav  un  eoiwv.eco- 

TCM  CpCOOT  HCC^  COOT  AVll^C  ^>H  CT^  2CO.VV  HUCqefilCvIH  COpOT- 
ipi  AVHeOpCvHiV^  CVUOH  OCO  HTi\6p  HeAVUUJA.  HTCVAVC0T6H  2£6   IC2CGH 

Tcqcvp^it  ncoc  ujfc.Tcqi  eueviuji  ue^v  hcvihiuj-x  iuncutcic  ujcvTeq- 

sus  silentio  prseteriremus;  sed  potius  quae  ad  aedificationem 
utilitatemque  illorum  qui  sunt  lecturi  scribantur  digna  sunt, 
ut  Deo  qui  hominibus  hsec  faciendi  vim  <lc<lit  laus  tribua- 
tur.  Ipse  oniiu  mc  vitam  quse  est  in  Christo,  ipse  me  Scrip- 
turarum  intelligentiam  spiritualem  seniorumque  qui  fuerunt 
sermones  docuit,  sicut  scriptum  est  :  Ut  manifestetur  pec- 
catiun.  quoniam  peccator  est.  Toto  enim  tempore  quo  in 
montc  mansit  ille,  mansi  ego  quoque  cum  ill<>,  unoquoque 
nostrum  se  solum  includente :  noctem  vero  sabbati  domini- 
camque  <li<'in  apud  illuni  agebam.  Sed  ne  ali<iuis  a  me  illi 
gloriam  tribui  aut  gratias  agi  existimet,  Christum  mihi  te- 
stem  invoco  quod  plerasque  illius  virtutes  meis  oculis  per- 
spexi,  ncc  non  ab  illo  patrata  miracula  quse  vobis  scribam 
ad  illorum  utilitatcm  qui  ea  lecturi  vel  audituri  suntutChri- 
stum  laudent  qui  suis  servis  vim  tribuit  ut  voluntatem  ejus 
faciant.  (Utinam)  ego  ctiani  sim  dignus  qui  haec  vos  <!<>- 
ceam,  (scilicet )  quomodo  ab  illius  imtio  usque  a<l  hanc  per- 
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3C6H  £    ftpOJMtl     OTOO    llMpil-^    Cvq.VVTOH    AV.VVOq   KCvTA.  'ppil"\-    CTC- 

£hott  3tc  £eu  OTKOTati  uchot  qaccoK  hot.vvhuj  npo.vviii  efio'\. 
iu\ipco.vvi  oth  CTciv\>ipi   epoq  iveoTpe.w    hoivtoc  hc  £eiv  neq- 

UjAoA  ^'\Cp   VUHpi    IVOTlipCCfiTTCpOC   1VTC   ^TllCpuV    fpM    ET&   111- 

.vvi\K<\pioc  6a.ciAioc  Hienicivoiioc  ivtc  iu\iuicv2».OKiev  eviq  Avnpec 
fiTTepoc    c-^chkAiici*.    «h    CT*eu    Hi«\piveTC    otoo    Avcncncev 

^pGq.VVOT  K3CG  niAVIOC  fi*.ClAlOC  HICIIICKOHOC  UCAV  HCqiCOT 
KAT&    ty\     HIIipCc£lTT€pOC     &qi     H2C.6     tTAVpi      eHCOCTMtT  IHOT- 

noAic    cqaciiK    ncfico  (av)    hc    i\qujcoiu     fd.p    116    eqMOUJI     HC<\ 

HIUJ6  HTivTCI  IVTC  III&CIOC  GevClAlOC  f\>i\l  2v6  &.qTOMq  GV»pH- 
VOpiOC  HIGHICKOHOC  KTG  KCOCTMVT I  IVOTHoA  1 C  OTOO  GT&quevT 
GTCqcClCO     IIGM    HGqKA.^    2S.G    HA.H6q    d.q<\iq     H2*.ievHCOH     2C6    OTHI 

vevp  ive  OTpcoAvi   nc  ncoqioc  eqevMom   HTOTq  c«\£ioA  khiho«oc 

OTOO  GqOl  H2v.I<\KCOH  H«\T.\piKI  1V6  «\qi  t*«\p  OCOq  116  CHCOCT«\H- 
TIHOTIIoAlC  H6M  H61llOq"  HC11ICKOHOC  £611  HCHOT  liq-CTHO!5vOC 
eTACUJCOHI  i*CH  KCOCT«\UT1110THoAlC  otoo  n«oq  «\qfypo  GHI- 
O^GpGTIKOC     THpOT.     H«Oq    2^.6    OTH     H«\I     6T«\\7pi    H6M   U6KT«\piOC 

fectionem1  magnasque  asceses  pervenerit  sexagintaque 
annos  compleverit,  et  tunc  quievit,  sicut  scriptum  est :  Brevi 
tempore  multos  annos  explevit.  Hic  igitur  homo  de  quo  lo- 
quimur,  genere  Ponticus  erat.  Iberiae  presbyteri  tilius  erat, 
quem  sanctus  Basilius  Cappadocise  episcopus  presby terum 
super  civitatem  quae  est  apud  Arkeus,  constituit.  Beato 
autem  Basilio  mortuo  episcopo,  nec  non  patre  suo  secun- 
dum  Deum  presbytero,  Constantinopolim  adivit  Evagrius, 
scientiae  plenus,  vestigia  enim  sancti  Basilii  sequebatur.  111  o 
igitur  Gregorio  Constantinopoleos  episcopo  adhsesit  qui  illius 
scientia  atque  intelligentia  quod  Lonse  essent  perspectis, 
illum  creavit  diaconum;  vere  enim  sapiens  erat  homo,  pas- 
sionibus  abstinens  irreprehensibilisque  diaconus.  Ille  (Jon- 
stantinopolim  adierat  cum  nostris  patribus  Episcopis,  tem- 
pore  quo  Constantinopoli  synodus  habita  est.  Ble  omnes 

1.  Ad  verbum  :  usque  ad  lias  mensuras. 
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nieniCROnoc  ctoioi  ncvv  noTepHOT  uoo  OTfie  oo  rxe  othi 
ivoo^  nevqpnc  ne  £eiv  mrpev*\>H  e.wevujco  ptpo  nevpe  ucsRevx 
ccfiTcoT  hc  eeooj  nniocpeTiROC  THpoT  £eu  Teqcoq^iev.  evq- 
ujconi  oth  eqoi  hcotiiv  &en  KcocTevivTinoTnoAic  xc  ^'\T 
OTfie    nioepcTiROC    £en    OTAvcT^ccopi    ncvv    oeviv    cevx.i    ct*\>c 

pUOOT  epC  -\-&«NRI  THpC  *\  COOT  liev"!,  CWevUJCO  i  .Wi\  )  AVClVetVCev 
TMCfid)    THpC     ^OTCOUI      (sk)     CC-flC     *\,MCT(J'ACI      OHT     CTi\CVU(OHl 

.WMoq  evqoei  €tot*\  avhi-^c.wwii  ivtc  *\eHiOT.ww\  htc  moio.wi 
2en  otavcti  iw\t<\  -\> p 1 1 *\-  eTevqTevAvon  nooq  c\>evi  .weneneev  OV- 
chot  ootc  CTevqep  pcvvoe  cfioAoev  niiievooc  ne  ev  -\-rccoi.vvi  cevp 
Ojtoc  nc  AvcnpiTq  eMevujco  ivevqep  oo"V  c«vp  ne  ivxc  CTew-pi  **ev 
toh  m*\>*\'  .vvnciep  uofii  ue.vvevc  rxe  otiii  vevp  -\coi.wi  otcoi.wi 
£ev  oevi  tc  otoo  uooq  «jcoq  evqevpco  eTCiCTiviir^HCic  eofie  rxe 
ne  '\>ev  OTniui*y  nrenoc  uc  c\TeviHOTT  c.vvevuito  otoo  on  evq.vvoR- 
•vvcr  ns6pHi  iv^ht^  eofie  o.wevin  .vvnivvimi  ncw  nmofii  ne.wuioevu 
otoo  rxe  cenevpevvvji  .w.wo*\  nxc  tviocpecic  ric  TiipoT  CTevq- 
©cfiicoOT  evq*y  oo  rxc  c\>-\  ?cn  otctcoAr  cqTcofio  *xe  nTcqep- 
fioHOin  epoq  efioA^cn  nmevooc  nc.vv  ninoAc.woe  ct__h  01- 
•xcoq    rxc  othi    v?evp    neev    *\conu    vyconi   cc.vvhh   cpoi   nc   &en 

hsereticos  superavit.  Hic  igitur  Evagrius  Nectariusque  Epi 
scopus  in  se  invicem  disputabant  facie  ad  faciem,  nam  valde 
in  Scripturis  vigilans  eral  et  ad  omnes  sua  i|>sius  sapientia 
redarguendos  hsereticos  parata  erat  ejus  intelligentia.  No- 
tum  fuit  igitur  in  tota  urbe  Constantinopoli  ab  illo  fortiter 
v^erbis  splendidis  haereticos  dimicatos  esse,  omnisque  civi- 
tas  multam  illi  laudem  tribuebat.  Post  hanc  omnem  scien- 
tiain.  propter  superbiam  quam  habuit,  dsemonis  feminese 
concupiscentise  in  manus  incidit  cogitatione,  quemadniodum 
i|isc  posteaquam  a  passionibus  liber  evasit,  haec  nos  docuit. 
Nam  mulier  qusedam  illum  quoque  valde  amavit.  Quum 
vero  Deum  timeret  Evagrius,  cum  illa  non  peccavit,  nam 
sul»  viro  mulier  erat  et  ipse  suam  conscientiam  custodivit, 
quoniam  vir  (ejus  feminae)  magni  et  honestissimi  generis 
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HeqAl£ll      UJ&.TCCep       CpOO^     HA.'.lOTCOUJ       CpCOT      UTOTC      1\C      OTOO 

n<M|9£iM.i  Aviiicevn,  ».ii  Tie  (av&)  Dtc  othi  itevpe  HCqAVCTI  COll£ 
ne  cxot^ohh  ococ  mVot.    AvneqcocR  D^e  itace   i\\\\.\i   iitc  r\»\ 

CT&QjBCg  <\A'\a.  OlTClt  ttCq^  OO  HCAV.  TC\TCo£lO  &.qi  U)&pO'_ 
It^CoAcAV  CV_-\-  HOAV^  H»'\  efjoAoiTCIt  OT^COpil  cfioA  AV1W\TC 
oAl      AVnCTOCOOT      Ti\00'_      HCAV      ^COIAVI.      «\      HOC      OTCOpil      Il(_Mt 

evr"t«eAoe  ty&poq  3en  otrseinH&v  htc  Hieoccopo^  eir^ii  £en 
OA.it  cCico  eT'^epicooT  aviucavot  itOMi  avatoi   htc  nien»p;>c_oc 

OTOO  &.TTAOOq  ATQjO'\aVC_  AV'\>pif\-  3C.e  CTCoAl  AVAVOq  ci_»Avev 
AVHI-X.IR&.CTHC      0_10C     2CG     ATCOItQj-J     HCAV     OjMl      HeCIHCOOTI      £eil 

o_\it    cip*.    ecvT-\-    KoAA».piou    e^HTq   iteAt   q_<mi   neu^HC    ctoi 

AVppil"^"    2tt    CTflkTI   HCCOq    2S.AA&.  AVHOTTAAVO'_    C^CTliv    2CC    OTTt 

ic  sce  eTevAvoiti  avavc_  e«>£te  es.uj  hqco£i.  uooq  a.c  *.c_AveTi 
*eit  neqcntT  sce  ct&ti    hcco'_    e«£ie  niocofi    ctth  er_AveTi  sce 

erat.  Ipse  vero  (Evagrius)  secum  de  probri  immunitate, 
cle  peccato,  cle  judieio  et  de  gaudio  quo  haeretici  a  se  coufu- 
tati  gauderent;  cogitabat.  Oravit  ergo  Deum,  illum  incessan- 
ter  deprecans  ut  sibi  ipsi  suas  adversus  passiones  auxiliare- 
tur  in  bello  sibi  imposito.  Quum  vero  ei  mulier  concupiscen- 
tia7  donec  vinceret,  adhsereretj  illam  fugere  volebat,  sed 
vim  non  inveniebat,  nam  illius  vinciebantur  cogitationes  ad 
voluptatem,  ut  pueri.  Non  autem  morata  est  misericordia 
divina  ut  illum  apprehenderet,  sed  illius  precum  orationum- 
que  gratia  cito  venit  ad  illum  eique  robur  visione  dedit. 
Antequam  illi  cum  femina  aliquid  aceidisset  mali,  illi  in 
visione  nocturna  Dominus  misit  angclos,  splendidis  vestibus 
vestitos  tanquam  eparchi  milites.  Jlluni  apprehenderunt  ra- 
pueruntque  haud  secus  ac  si  ad  judicem  ducerent,  sicque 
eum  (.'11111  aliis  furibus  in  carcerc  vinxerunt,  illi  collarium 
ac  compedes  dantes,  tamquam  si  illum  qusesivissent,  ncc 
illum  qusenam  esset  causa,  aut  cur  illum  arripuissent,  docu- 
erunt.  Dle  vero  se  illos  hac  de  causa  prosecutos  esse  secum 
reputabat,  illius  (feminse)  viruui  ante  eparchum stetisse cogi- 
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gt*v  nccptoMi  cgmi  cpoq  cn  icnevp^oc.  Aoinou  evqujtoni  eq- 
TOJW.T  cfioA  GMCvujto  m  a.vitgAoc  ?xe  otoq  ";\>h  CT^qoTfoiio  cpoq 
&.qujonTf\  e^epefi  M.neq.vvoo  e;\'\ep  M^pn^  hotm  tuvc"\uj'\iiip 
Gevcii    6*x.6tv    ncr\ujiivi    cjivoavy    ii<\"\  (jm?)  nc*xfv\   h.\"\  c\cotvo 

IV6M  IVICltVtOOTI    *X*C    CTTJVMOHI    MMOK    eOlie    OT    lV.\OC    lll^l.XHWH 

ne?xev.j    nevc\    *xe    •\,avcomiu    -\-cmi    cpoc    aiv    h.nmcti    «x_e    atto 

AVMOC  IVHI  DC.G  H.\'\^Mi\H  HptOMI  «vqCCMI  epOl  MlllltOC  CT.\ 
OT^OO_  MMCTt\TlW\^  KIM  CpO"\  "\"CP  00"\"  OIPM  AVIIIUOC  CT0V\"\- 
IIOMl    ^pHAVJV     AVni*XIRiVCTIlC     HT6'\T.\KOI     n^\;to'\eAV      *Clt    OT<*Tl 

U3C.OHC.  ne*x\e  iuvppcAoc  tv«vf\  *x^e  icsc  ^(MievCtoTCAV  nctoi  ovivok 
£ev  ncivvu'\>np  ic  ccp  t\o"\pi  iu\iv  Mt  d*g  cvutoui  Jch  T&lft&Rl. 
ncatc    CTM>pi    nev\   scc    cujton    ivtg    q>"\"    cott    efeoA^ctv    tm 

«VHCvVKH  OTOO  IITCUH.VT  CpOI  JCIl  TMfiCvKI  KtOCTCvHT  I HOTHO- 
AlC  CVXOC  5«C  KCvAtOC  CvKiyi  KTevICVIAVtopiA  OM.  IICXC  11UV.VV6- 
A.OC  HCV\  C'\Ot  AV^pil^  HOTVVJ'\>lip  HTC\C\  TX^C  *\"IW\IHl  H.\H 
AVniCTA.VVcAlOIV  toptV  IVHl  SC  •plCvUJtOHI  i\ll  2tC  £GH  tmhoAic 
OTOO     *J\M\ev<-\I    ptOOTUJ     *.\    HOTOtM     IVT6R\\'T*^H     .\HOIV    -ytV.\ll.\0 

tans.  Ilisad  summumvalde  obstupefactus  erat.Angelus  vero 
<|iii  illi  apparueral  figuram  mutavil  atque  inillius  conspreiu 
factus  est  tanquam  unus  ex  illius  amicis  qui  ad  illuiu  invi- 
sendum  confortandumque  venisset.  Illi  cum  furibus  vincto 
dixit  :  Cur  apprehensus  es,  domine  uii  diacone?»  —  Ille 
respondit  :  «Revera  nescio;  mens  autem  mea  hunc  quem- 
dam  hominem,  zelotypia  motum,  me  accusasse  dicit.  Ti- 
meo  igitur  ne  argentum  judici  dederit  ut  hie  me  violentia 
propere  perdat.»  —  Illi  dixit  augelus  :  «Sime,  tuum  amicum, 
audieris,  certe  non  tilti  bonum  est  in  hac  urbe  manere.» — 
Dixit  Evagrius  :  «Si  Deus  me  ex  hac  neccessitate  libera- 
vcrit  meque  in  hac  civitate Constantinopoli  videris,  dicito: 
Jure  hoc  supplicium  accepisti.»  —  Dixit  autem  angelus 
qui  sul)  amiei  forma  :  «Tibi  Evangelium  afferam;  tu  mihi 
jures :  Non  in  hac  civitate  manebo,  et  quod  animse  tuse  sa- 
Lutem  providebis,  el  ego  te  ex  hac  necessitate  liberabo.» 
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JA.CH.  efcoA^eii  t&i&^&hh.  otoo  evqcopiv  uev-j  AVHevipii^  e2c.11 
iiieiwrreAioii  acc  e£m'\  (JUU^.)  coy'\ev  otm  ueooov  e^ueveviq 
ujev^evAo  i\uevo£icoe  euiacoi  q-nevuje  nin  e£to\  u&htc.  catotc 
3v.e  eTevqcopu  evqueoci  enujcoi  £eu  q-oci  HuevT  eTevquevT  epoc 
^>ci\  uiesccopo^  otoo  ne-xevq  2ce  uevu  cujcoh  CTevicopu  £eu  ot- 
pevcOTi  evWev  Tecoc  evicopiv  Avnievuevq.  evqTtonq  2v.e  cevTOTq  evq- 
tcvAo  imccjcucTOc  ucav  iicqo£icoc  eniscoi  otoo  ^qep  ^wt 
ciAhav.  otoo  evcujonq  epoc  av.vva.t  £>en  OTpevuji  nsce  -\-AvevRev- 
piev  M.eA.&nit  qqjto.M.eoc.  uevAin  oi\  ev  nia^ievfioAoc  -^  hujot  eneq- 
oht  AvppH-y  Avqievpevco  Av.it  iciiot  otoo  ev  neqojiT  <S\  cevnic 
otoo  <^qep  oht  £1  otoo  efioAo_iTen  "YAveTevAoT  ecfiepfeep  neAV 

1UOOTO  licfid)  HTC  HICev2CI  IVCAV  c£loA^CI\  HI'\M  t\UJl£l'^  IITC 
l\IO£tCOC    CTCevICOOT      UOT«0    HpH^-    CqUJl&^    HCOH    £l    AVAVHUI    UJCv- 

Teqoei  e&pHi  eoTAVCT<revci  ojht  neAV  ot(_t2v.ouh  htc  HiecoAvev 
evAAev  f\>\  qju  eTUjtoujT  avhitcvro  efioAoev  neqpcoAvi  hchot 
nifien  evqiui  uOTcscoceAV  i\£avoav  nevpouj  eopiu  ersccoq  ujevTeq<ri 
otuiuj-\-    t\iev£ii    ujevTe  (A\.e)  Teqcevpg    ujAvev    Avc_>piiq-    noTRevii 

Tura  ille  sie  super  Evangelium  juravit  :  «Post  unuiu  diem 
quem  ut  meas  vestes  navi  imponam  consumam,  ex  hac 
urbe  exibo. »  Statim  atque  juravit,  ex  visione  quam  per 
noctem  viderat  expergefactus  est  ae  dixit  :  Etsi  per  som- 
nium  juravi,  juravi  tamen  jusjurandum.  Surrexit  autem 
extemplo,  vasa  sua  ac  vestes  navi  imposuit  atque  acl  Hie- 
rosolymam  navigavit.  Cum  gaudio  illum  suseepit  bcata 
Melania  romana.  Rursus  diabolus  illius  cor,  tanquam  olim 
Pharaonis,  induravit;  illius  cor  aneeps  fuit,  duplex  factum 
cst  ex  juventute  in  illo  luxuriante,  ex  majore  verborum 
scientia  vestiumque  pulchrarum  mutationc  ac  multifor- 
mium,  ilias  enim  bis  per  diem  mutabat,  donec  in  super- 
biam  voluptatemque  corporis  incideret.  Deus  autem  qui  a 
suis  bominibus  omni  tempore  perditionem  prohibet,  illi  fe- 
brem  misit  adeo  ut  longum  morbum  susceperit  illiusque 
caro  tenuis  sicut  filum  facta  fuerit,  omnesque  hi  dolores 


HISTOBIA  LAUSIACA.  111 

<^ev\    cTA.c-y    ucvi^ici    TiipoT    wevq   ^civ   ntTOHii  utc  h\h.\«oc 

CT.N      UICHIIU      epCHlWWVIU      MnOVOJSC  C  AV2C.0M.      HTCV.Wo^.       HC2CC 

•\"*.vu\  Ave'.\i\\\i\  uevq  Dtc  uevujiipi  £T&v>pi  rjce  CT*.\\ev£i\  ctocr 
utiWv  p&.n&  av.vvoi  *v\\  .wucp^tou  .vvneiv.vvcT\  epo\  i\p\\OT  -\-ucvU|- 

"5CC.W3C.O.W   UT«\A<"TOIV    M>CC   HCIV.WCTI     IUW    OCH  OTUi\ppilC  lv\  .VV.VVOU 

-"\-iw\t  cpou  oce  ctcv  '\ww  ujconi  av.woiv  a.u  i\ffi\e  fVY-  totc 
A.qoT(o\\o  \vucq.vvcT\   T\\poT  ua.c  cfioA..    uooc  3s.e  ncsccvc  nevq 

5CC  AViV  p(OH  HHI  OCG  X,UN"V  •"•VH  I  C^\\.VW\  UTC  -^.WeT.WOHCV^OC 
O\C0T\V    OTOO    \W\H   .VVCH    \C    MlOK  OTpC-\Cp   \\ofi\   ^H^TWfio     .W\W\- 

hot^  ec*pc-\-*j-  .wuiOT-xiW  iu\u  uoavot.  1100*4  a.c  fvq-y  pto*\ 
nevc  otoo  avcuchccv  oevu  otrotw  hcooot  cvqoT-xevi  &qTCanq 
<\r4-\"  avuic^havcv  c3ttoq  evqi  cfioA  i\*\aw\uji  i\*\uje  u&q  eui 
tcoot-  utc  ncpnOTrx.  *pi\  ct^h  £cu  [yw.vvi  otoo  t\qujcou\ 
avavcvt  upoAvui  cuOT-f  otoo  £cw  -y.vw\o  vy  tvpOM.ni  Cv*\l  eiio'\ 
av.vw\t  i\*\ujc  iw\'\  vwiuicv,-  (mC)  qc  htc  up\  ftric)  i\*\ujcoui  av.w*vt 
avic  npoAviu  eqepnoAiTCTCcoe  avavcvt  £eu  o>\u  avhuj  .wuo- 
Ahticv   otoo   cviavtoh   avava.t  eqvH   ?civ  z  npoM.ni  Mncqn&v 

aum  ita  occulte  susceperant  ut  medici  morbuni  uescientes1 
illum  curare  non  possint.  llli  dixii"  sancta  Melania  :  Mi 
Hli  Evagri,  liic  morbus  qui  til>i  longus  esl  mihi  discipli- 
cet  :  tuas  cogitationes  ne  inilii  occultes,  forsan  te  curabo. 
Mihi  cum  sinceritate  tuas  cogitationes  dicito,  alioquin  hoc 
til»i  litiii  absque  1  ><o  accidisse  videbo.»  Tunc  omnes  suas 
cogitationes  illi  manifestavit;  illa  vero  ei  «lixit  :  «Promitte 
niilii  te  habitum  monachalem  induturum,  et  quamvis  ego 
sim  peccatrix  Deum  meum  ut  tilii  gratis  det  salutem  pre- 
cabor.»  Dle  vero  ei  promissum  dedit  paucisque  post  diebus 
salvus  factus  est,  surrexit,  babitum  (monachalem)  induit, 
egressus  est;  ambulavit,  montem  Pernoudj  qui  in  iEgypto 
adivit,  il»i  duos  annos  habitavit  tertioque  anno  egressus 
cst.  Tunc  cellarum  desertum  intravit,  sedecim  annos  ha- 
bitavit  il»i.  se  multis  exercitationibus  exercens  ibique  sexa- 

1.  Ad  verbnm  :  de  morbo  dubitantes. 
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emnji&pi  utc  -xavct£c'.\Ao  ivtc  hic(om&  otO£  ii*.ipu-\-  &qjH.- 

TOlV  AVAVO-\  Kiv.TiV  '\)pilj  GTC£ltOTT  CS.G  £611  OTIVOT2CI  IICIIOT 
evTSCCOIV  IVOTAVUUI  upOM.111  ClioA  OVOO  £s.TOoAaV6'I  OjX  hoc  UX61' 
AGAV    OHW\    UTCVUTCAV    ^-UiMVWX    u'l^'\    ^iic^UivY- 

.\'iu\eu  ueuwiiT  .\v.\\v.\pi  uotcou  dcc  uevitoT  ntoc  •\-Ui\uj3teAV- 
tscoAv  ot£c  ninn&  utc  ^uopuiA.  uc^cc  iii£>eAAo  u.\-i  Dtc  jvviic- 
POtgav    oAi    £cu   ncticuOT    ot%c    cntopcv   oj-a^c  o_Ai  ci^oci 

^CH  OT^p&JAV.  UG  OTptOAVI  2v.G  116  llffl  Vyplipi  AV.VVO'4  6&.qi 
cfioA^GU  OT3tl   UtOU£>   6CM.60    JAJ\VOOU6C   HCJtV   OTtTlAVG.    nOJVll    2^.6 

ou  ivc  eopeivpipi    cu6^AV6Tt\u^c    HTC  nujopii    H&qipi   CS.G  nc 

lip  l\CT^2U  JsVAVUIVI  CrjOI  U^pCv/pGTC  UTG^UITllC  CM^UICO  CT\q- 
£t01VT     C5tGU    II    upOAVUI     GfioA     tq^H     £CU     OTA.CIVTCIC      GCO^oAlV 

(m.1)  ivcvtoAi  uAoivAcr  cn;S£vG  s^e  A.qjAfc.-y  enef-iccvSoTu  CA.qcyi 

AV1VA.0    SCIl    .VV<\    U'\)GU    AVtOOT    g£oA    UO^GAVCI     GTOI    JA.tppil'^    liO^Ml 

coui    nsce    neq£>piiOTi.    cv.    mSeAAoi    «pecivyifi^    nTeri^cuTCic 

OTOQ^  AVn6CJOT6AV  COIIV  3CG   UIfV.TerjJ.VOT   A.AAcv  GflOTtOAV  UOTHOTDiM 

ginta  annos  natus  quievit.  Non  senectutis  corporisque  amari- 
tudines  vidit  et  ita  quievit  sicut  scriptum  est:Brevitemporc 
multos  annos  explevit  citoque  ad  Dominum  transportatus 
est  ne  malitia  ejus  mutaret  intcllectum. 

Quadam  die  nostrum  patrem  Macarium  interrogavit  di- 
cens  :  «Pater,  quomodo  spiritum  fornieationis  depugnare 
potero?»  — Dixit  ei  senex  :  «Kiliil  manduces  in  tempore, 
neque  olera,  neque  quidquid  igne  eoetum.»  Hle  vir  erat 
admirabilis  e  vita  quietis  deliciarumque  plena  egressus. 
iEquum  vero  quidem  non  esset  si  prius  non  illius  seneetutem 
narraverimus.  Quotidie  eentum  orationes  faciebat,  elegans- 
que  scriba  erat.  Quum  autcm  in  eo  fuit  ut  irremittenter  octo 
annos  in  ascesi  continua  complevisset,  tandem  suis  visce- 
ribus  consuluitj  ex  loeo  quo  aquam  emittebat  dolens;  nam 
illius  cibi  tanquam  lapides  crant,  senioresque  illum  ut  asce- 
sim  suain  niutarct  coegerunt.  Usquc  ad  mortis  suse  tenipus 
panem  non  manducavit  sed  pauca  olera,  pauca  cicaiii(?) 
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hoto"\"  ucm.  otrot^ci  hcic<\hi  cqrpoci  c6oA.£gh  o;\u  £puoTi 
uevpROH  ujevTcqiyo  AvncqROTati    hckot  efioA.   OTentopcv  2v.c  ic 

RCOjXl  CCJ«A.AV.IC  QJT2V.ORH  AVniCOJM^  •M.HCCIOTO.WJ  OTCVC  AVHCCI^JV. 

ueqevAtoOTi  eoTtoM.  cfioA.  AVAvoq.  oevi  tg  t&.crtcic  avhc^cjci 
HOTtoM.  nioiiiM  !X.c  uevq^nuj  nevq  nc  £eu  otuji  cqcmvoT  Dv.c 

AVHipC    ^    HTG  UIGSSCtOpO^^CH  HieO^OOT    ?>>.€  HGAVUeVjHROT  CHTHpq 

nc  uc  otou  otoiio  HT*vq  H6  cqipi  iv\"evuev.vvepi  Tiipc  eqcuHiui 
usSHTq     cqfiopfiGp    avhiohiav    cfioA.    oevpoq     cq<vpo    AvncqRfvq- 

GAVOTUJT    £6H    HI3CIH    HAT    GTCAVOHT    £CU    niGSitOp*    3^6    CvqUJiMl 

rhu  gcigurot  Avnipc  r<  ujevqtye  (aviO  HCtoocu  efioA  etjAVOVUI 
£eu  hiouo  cqcp  avgAgth  otoo  cqujAuA.  cqctop  avhiojiiav 
cfioA.  oevpoq  cq«po  Avncqiv*vq-  cvvotujt  nuiaciu  iiat  utg  hi- 
i?pevq>H  cvqujtoni   cpc  ncqiv*v\"  totGhott    CAvevujto  otoo^  ^qcp 

HGAVHUJiv     HOTO.WOT      HTG      OTCOq>I*v      UGJ.V     OTCAVI      UGAV     OT2v.ICV- 

ivpucic  cqqitop^  elaoA.  uhioJIhoti  htc  ui^GAVtou.  otoo  u&.qoi 

H»\Rpi£lHC  HG  ;*gu  HIV*pev'\)H  CG^OTJvfc  CAVi\UJtO  HC.W  HIU»\pi\- 
CS.OCIC     GTCOTTtOU     UTC     ^Riv^oAlRK      HGRR^HCIfV     RC    X*i\p    CCGp 

cocta,  ex  cibis donec  breve  suum  tempus  expleverit. 

Fructum  vero  autaliud  quid  voluptatem  corpori  prsebens, 
neque  comedit  neque  discipulos  comedere  permisit.  Hsec 
est  ejus  comestionis  ascesis.  Somnium  vero  ex  meusura 
partitus  erat  :  tertiam  noctis  partem  dormiebat,  nunquam 
veroperdiem  dormivit.  Habebal  septum  in  quo  per  omnem 
mediam  diei  partem  ambulabal  sopore  oppressus,  suam 
mentem  ut  visiones  eonstitutas  ;ulspcrtaret  eogcns;  nocte 
vero,  quum  jam  tertiam  noctis  partem  dormiisset,  totam 
reliquam  noctis  partem  per  septum  ambulando  consume- 
bat,  meditans  atque  orans,  somnium  a  se  expellens,  suam 
mentem  ut  visioncs  seripturarum  eonstitutas  adspieeret  co- 
p>iis.  Sic  mentis  purissimae  factus  est  ac  sapientiae,  scientise 
discretionisque  gratia  dignus  habitus  est,  opera  dsemonum 
(liscernens.  Atquc  in  sanctis  Scripturis  orthodoxisque  Ec- 
clesise  catholicse  traditionibus  erat  disertus,  nam  illius  scien- 
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.VVC€»pe  ^^  T£*JC&ft>  UGJA.  UeCJCAVI  rtCAV.  ne^Rik^  iicom  u-jte 
UI3£tO.M.  eT<\"4C*HTOT.  &qe*&C  V  \?<\p  H2C.tO.SV  HC&tO  OTM  COiie 
UIJA.OrtA.XOC  llCvOT&HT  HC.M.  HCOTA.I  €€>&€  HI .M.OUA.^OC  GTUJOII 
*£«.  Hipi  j*£ll  nCJUJA.^e  HG.M.  RGOTM  G€>£l6  HIOTIlfl  UT£  *p**f 
£«pOTp(OIC  CptOOT  £6H  niAVA.  £«>OTA,6.  £p£  I1IP  *y  cfitO  HOTOU 
UlficU  G-\"2CI  H(OH&  £T£p  HO^pi  UGAV  -\"QCI  HR^  CTCMOHT  HCM. 
UISCIH  ll&T  CTCOTTWll  ll&Ti\  Hini\pA.O^OCI  C  UTG  •\"£HhAuCICV  H£ 
€»M  ^Ap  T£  TCqCTHH^iek.  U&.p6  (J*.-©-)  UICHHOT  €HOOT-y  Oj\pO*J 
.WUC^vfifi^TOn  H6.M.  THTpiJvHH  6T0J0I  HUOTAV£TI  SevTOTCJ  AVni- 
e*2CtOpO  THpq  6TCtOTCM  £U£qCes.CSfi  I  HHOAVY  UJ&.T6  UIOTWIHI 
UJ&.I  OTOO  U&.ipH*y  UJ<\TUJ6  UtOOT  ££U  OTp<\UJI  £T"\"  tOOT  *\'\>\ 
2C6     OTHI     ^i\p    H<\COO<\.:2C    USCC    T£<"JC6(0    CM<\UJtO    n£    eujton    IVC 

htoti  uj<\.po*$  ueuj<\-j-y  ojo  cpwoT  eqacto  avavoc  iiwot  2ce  u<\c- 
uhot  eujton  otoh  otavcti  equjiiu  ic  eq-Soci  htch  ot<\i 
.MAvtoTeu  Av&p€q5(;v\  ptoq  uj<\T£  hichhot  £p<\u<\')(-topiu  avmwot 
otoo_  HTequjiui  S£u  otc&k  ca  nc<\  OTTtoq  ugavhi  Avueu«peq- 


tiam,  cognitionem  atque  electam  mentem  testantur  qnos 
scripsit  libri.  Tres  igitur  libros  scripsit,  unum  cle  monaste- 
riorum  monachis,  altcrum  de  monachis  qui  ccllas  sui  dcserti 
incolobant,  alterum  de  presbyteris  Dei,  ut  illos  in  loco 
sancto  vigilantes  efficeret.  Hi  tres  libri  omnes  vitam  bo- 
nani,  intelligentiam  dispositam  visionemque  secundum  Ec- 
clesise  traditiones  orthodoxam  docebant.  Ea  enini  erat  illius 
consuetudo  :  fratres  apud  illum  sabbato  dominicaque  die 
conveniebant,  per  totam  noctem  suas  cogitationes  illi  mani- 
festantes  illiusque  fortia  verba  donec  illucesceret  audientes, 
talique  modo  ab  illo  disccdebant  Deo  gloriam  tribuentes, 
nam  valde  dulcis  crat  illius  disciplina.  Si  vcro  venerant  ad 
illum,  illos  deprecabatur  dicens  :  «Fratres  niei,  si  alicui 
vestrum  venerit  cogitatio  profunda  aut  gravis,  taceat  do- 
nec  fratres  discederint,  et  tunc  seorsim  in  secrcto  inter  me 
et  inter  illum  me  interroget;  ne  ante  fratres  loquatur  ne 
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3coc   3ekTCn   hichhott   AvnnoTC   ivtg    niivoTati    Tevivo   £cu  ncq- 

AVCtTI     OTTOO^  IVTC    niAVRi\0_  HOHT    OAVIVq    GTCOn. 

h&cjoi  !^.g  oit  av.w.m    vycM.ji.vo    Avn^ipiv^-   oaic?x.G   «TGqvyTCM 

TCipi  CCIV  e  It  T  HUJGAVAVO  CftoA  J.VAVH1VI  GTUHOT  cfioA&GU 
^WpA  CTC^fioA  CCCOTCM.  TCr\Cli<0  IVCAV  nC^HC^^"  IVCAV  TCCjevC- 
KTCIC  Cni2s.ll  IVA.pC  IVl^piiV  IVTOTr\  UC  -XC  OTHI  UCvpC  OTOH 
OTMIIUJ  OTtOpil  IV^vq  11C  UCUJfVIVrX.C.VV  (ll)  V_OTO  C  H^piiV  KT&q 
HG    CT^H   IVTOTCJ  AVHCqOIlVOHOAVOC   GTUJGAVUJI     3CU    HCIIU     UCHOT 

ivifieu.  otmiiuj  Vi\p  ucon  &  mu\  ocw\>iAoc  nuxp^HGuicivonoc 
OTTtovvj  CTi\v_or\  HTcqeviq  ucnicivonoc  comoti  MiicqotoT  v\'.\.\.\ 

A.r.\r\)COT  UTOTr\  CVVJTCMCp  HiVIOjCOfi.  i\  HirxCMCOIl  3s.C  l  UJ«\pO'\ 
HOTTCOn  i\T"^  HOjMV  Cp^OT  H.\'|  iMlCCOTCM  MlOll  CTC'\CMIl  <\'.\.\.\ 
MUCIUU\T  CpCOOT  CvTQjOTI  cpOr\  UOtCOpO^  U(_i\U  Ti\TfCi\  OTOO 
MlllAT  CHI  Cp^OT  HHCIlficvA.  CT^U  SCIl  HGqCCOMCV  r\>\  UGTOI 
MMCOpC.  UOOlV  2v_G  IC2CC  ^OTCOUJ  CCMI  CUIUip»\  CTXqiTlTOT 
UTOTOTT    HHirX.eMCOU    COVVJ   MlllDtCOM   eTCvr\Cl*HTr\    OT&C    HIOTOC_CAV 

forsan  sua  cogitatione  parvulum  perdat  simulque  cordis 
dolore  invadatur. 

Peregrinos  ita  diligebat  ut  in  cella  quotidie  quinque  vel 
sex  peregrinos  admitterel  qui  e  regionibus  externis  venie- 
banl  nl  illius  scientiam,  intelligentiam  ascesimque  audirenl" ; 
nam  xag  ypsfa;  possidebat,  ad  illum  enim  omnes  (aJiquid) 
tnittebanl  adeo  ut  )»Ins  quam  ducentasxpew^  haberet :  omnia 
|H'ncs  oeconomum  (|ni  omni  tempore  in  illins  cella  servie- 
bat,  erant.  Saepe  apa  Theophilus  illiun  apprehendere  epi- 
scopumque  Thmoui  creare  voluit,  sed  aufugit  ne  hoc  fieret. 
Quodam  die  dsemones  ad  illum  venerunt  illique  plagas  de- 
derunt;  illins  vocem  audivimus,  neminem  autem  vidimus. 
Illuni  per  noetem  taureis  csederunt,  nostrisque  oculis  in 
ejus  corpore  plagas  conspeximus  :  Deus  nobis  testis  est. 
Tuyero,  si  tentationes  quas  a  daemonibus  accepil  scire  cu- 
}»is7  librum  quem  scripsit  ad  dsemonibus  contradicendum 
lege,  omnemque  vim  illins  diversasque  tentationes  Wdebis. 

8* 
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ivTe  hics.c.vvcoiv  ^;uev.ue\T  eTeqacOAV  Tnpc  nc.w  lvcquipevCMOC 
CTujefimoTT  eo6e  ue<.io<o£t  eevp  evqcJiiTOT  oiuev  ivu  e^ivevtouj 

-VV.VVtOOT    UT0T2CCAV  UOAV^    3C.C   uetOOT  AVAVevT*.TOT    evU    HC    CTevT- 

epnipev^nv  av.vvojot  *eu  ivevi  otoq  a.'4ta.avoh  oce  CTffpnoi-r 
ea.uj  avj>vcti  ojtciv  *.vy  uptt-\-  ivcm.  evvy.  uo.ipcoAvt  otiv  .M.n&ipii'^- 
evqvyconi  Scit  TCj^p^H  (ueo  eqofiuj  e£toA  ev.  uis^eAvtou  Tevttuj 
c-ynopHiev  eo^piu  eoctoq  uoTCon  otoccj^e  HTeq^evc  £eu  neqonT 

Oce    A.    'p"\-    ^&.T  UCtoq    KA.T*V    ^PpH"V    eTd.qCfs.5CI    AV.W.OC    3evTOTCIV 

otoo  ueujevqep  uicoctopc^  Tiipq  ne  eqo§i  epevrq  &cu  -\-vyco-\- 
avav(oot"  eqftnuj  e£>oA.£en  q-'pp<o  e-4ujA.uA.  ujevre  Teqcevpz  Ttoe 

.SV'ppil-\-     HOTfOUI.      KCCOH     OU     i\     llllUUX     UTC     HI2CC     OTev     -\-£  I  C  I 

ue«.q  otoo  ^qep  av  iveoooT  Avneqi  c£otiv  Sev  ^OTev§  coi  uoTpi 
vyevTe  neqctoAvev.  THpq  avoo  e£toA<6eiv  9jv.1v  cih  Avrppii-^  uot- 
TefiiiH  uevTKev-^-  otoo  .vveueucev  ojv.u  rotxi  ueojaoT  ft.qTes.Avou 
eojvu  Ccopn  e£ioA  eTevqnevT  eptoOT  ueAvnevqoen  eueqAvev«ni- 
thc    eueo^  ne.    evcujooni    v*evp   neatftq   eioejvvo   &eu   Tevpi  £eu 

Propterea  illum  scripsit  ut  roborarentur  lecturi,  nam  ipsi 
soli  non  suut  qui  teutati  sunt;  et  quanam  ratioue  talis  vel 
taliscogitatiovincereturnosdocuit.  Hujusmodivirinitio  fuit 
occultus.  Quadam  die  super  LUumfornicationem  ita  multipli- 
caverunt  dsemones  ut  in  corde  suo  (hanc  cogitationem)  po- 
suerit  :  Deus  mei  ohlitus  est,  quemadmodum  hoc  nobis 
dixit,  totamque  noctem  uudus  per  hiemem  orans  consump- 
sit  donec  illius  caro  ut  saxum  aruerit,  Aliquando  auteiu 
rursus  ei  molestiam  exhibuit  blasphemise  spiiitus  el  per 
quadraginta  dies  sub  cellse  tectum  non  intravit,  adeo  ut 
totuni  illius  corpus,  ut  jumeuti  irrationabilis,  ricinis  imple- 
retur,  paucisque  post  diebus  uos  visioues  quas  viderat  do- 
euit  illasque  discipulis  non  occultavit  unquam.»  (Hoc)fuit 
igitur,  inquitrego  pernoctem  iu  mea  cellula  sedebam  lam- 
pasque  ardebat.  Qnum  ex  prophetis  meditabar.  Media 
nocte  in  mentis  ixcessu  fui  meque  inveni  tanquam  si  per 
somnum  somniarem;  me  in  aere  vidi  suspensum  usque  ad 
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nie2£(op<£  epe  ni£i\6c  avoo  epoi  eiepAveAeT&.n  noir&i  ivTe  m- 
iipofpHTHC    Aen    t<\>*.uji    AVi\icc«c(opo    a.iuj(ohi     £en    ottcoavt 

OTO^  A.I2CG.M.T    AV<^>pi\V"    2CC    Cl^H    £ei\  OTpt\COTI    £CH   HIOiniAV 

otoo  &.m&.T  epoi  ococ  ei^uji  £>en  ni*.Hp  ujev  hi^hhi  otoo 
MotOB-ujT  c£pi\i  extu  "YoiKOTAvenH  Tiipc  (n&)  otoo  necsce 
niov&i   e^i\uji  nTOTq  ivhi  sce  ^i\v\x  ciu\i    THpOT  nc&.q<xACT 

\*A.p     HC     UJiN     nicTHHI     CUU\T    CllllVOCAVOC     Tlipq     CTCOH.     HCCJCHI 

n^q  dcc  ce.  nC5ces.q  iim  V",V'NV  nOTeiiToAn  ctoth  euj(ou  »\iv- 
uji\i\i\ic  •\mu\\vj(ohi  iu\p;\;(oi\  erx.cn  n&l  TiipoT  ctcviuicv.t 
epaiOT.  i\C2c.t\q  niu  on  ixe  otoA.  i\pi  kwit  n^efiie  otoo  x^ 
ueKAVCTi  e^coTTton  c^otii  c\>\  yiuwp  >\p^wn  eopHi  erxen 
iim  THpOU*.  ovoo  ctjviuhh   eqs&O)  nivcvi   nni   i\hu\t   cpoi   eu\- 

AVOUl  AVHl-X(OAV  OH  CpC  UICoA  AVOO  OTOO  AVUICAVI  "X  C  1U0C  M(TI 
UU\   UICTIIIII   ^OTtOUJ    °XU   ~CU  VCAV\~.  VCAU   tXU  'P"V    HCTC(00-riV 

"\;ot(ouj  £en  uiivi\V  uc  VCAVI  tNU  °IV-  °T°?  iu\ipnV  n.\-\cp 
iWtoniTecoe  cxen  T.\u\pcTii  ciiotV"  ococ  c\i\.vvoni  nni&pcTii 
TiipoT   uj&qacoc    dcc    iuocliio    uji\"\o'i    avmit   avhhu\-V    esSoa*M 

CHICAVI      CTCOTT(01V     C'\C(OH     AVAVO"\     CHUJCOI.      CC^HOTT      \>t\p      3SLC 

nubes  totamque  terram  considerantem.  Atque  mihi  dixit 
quidam  cujus  ex  manibus  pendebam  :  «Num  haec  omnia 
vides?»  namque  me  usque  ad  nubes  sustulerat  omnemque 
mundum  simul  videbam.  Illi  <lixi  :  «Utique.»  —  Mihi  di- 
xit  :  «Tilii  mandatum  dabo  quod  si  exsecutus  fueris  te  fa- 
ciam  super  haec  omnia  <ju.t  vides  principem.»  Mihi  dixit  : 
Al»i,  esto  misericors  e1  humilis;  tuam  cogitationem  recte 
in  Domino  ponas  e1  super  hsec  omnia  princeps  eris.»  Et 
quum  jam  hsec  mihi  locutus  esset,  rursus  me  librum  tenen- 
tem  vidi,  ellychnium  ardebal  quomodoque  ad  nubes  rap- 
tus  essem  nesciebam,  sive  m  carne,  nescio,  Deus  scit;  sive 
in  spiritu,  aescio,  Deiis  scit»  [taque  ad  has  duas  virtutes 
(assequendas)  contendebat,  perinde  ac  si  omnes  alias  te 
nuisset,  dicens  :  A<1  scientiam  rectam  humilitas  ducit  in- 
tellectum  ad  alta  tendentem;  nam  scriptum  est :  Humiles 
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GC.lCTCiV.6c      IVH     CTOC13IHOTT     CHC.lAVtOlT    KC    V*i\p    Ti\livpCTII     O  i\  1 

omum'('cAoc    tc.    eoCic   iutotGo   Dtc    dvci    IVTC  HlCtO.VVCv  IVI.VVO- 

IU\-\'OC  MM.&V&TOV  0.11  IVC.VV  IV I  lU\pOCH0C  CTi\.VV0lVl  .VV.VVO'\  OTOO 
CpC  TM  ApCTH  IVTOTOT  «\A'\i\  IVC.VV  11 1IVC  KOC.VV  1KOH  OIV  OTOH 
O-r.VVHUl     ll£lITOT     CTi\pCO^     CIUTOT&0     C  H I  "X  II      CCvp     C  CIU\i\.VVOIl  I 

.vv.woiv  faicj  TiipoT  chitotIio  HTG  Hicto.vvi\  (T03C.I  dci  fsic)  Ci\p 
nesc^q  ivccv  ■^oipiiivii  ncw.  otoiv  mficiv  ivcav  hitot&o  'Y>n  ctc 

&CflfOTC]  .VVMOIl  Oi\l  IU\IU\T  CllOC.  OTMCTMXOM  TC  OlHCv  IITGIV- 
3CGAV  OTCADCI  1VTG  JIIR.OCM.OC  £CH  ptOrJ  UMU\  CTCvCpi  16  OT- 
Ci\2C.I     IVUJCpUJI     OT!XC    AVHi\qOTCOU}     CCOOAVCCI     IVTOTq    UKe    OTivl. 

iu\iive.vviinvi     c^e   on    &.ivcoo.M.eq     cofiiiTq     oce    oevTeii    er\'\>HT 

HTOTCJ     lli\Hi\      <veO'\llA.OC      CJOTWUl     CCVlCJ     HCHICKOHOC     CO.VVOTl 

•\yptoT    «\qvye    iii\r4    e*^ni\AecTiivH    otoo    <\r\p*.OTto    cotcoiavi 

IITG  OTTpiftOTlVOC  GOTOH  OTHlliS.  HC«.Ki\0i\pT01V  IISvCMIOIV  HC- 
•M.JVC    OTOO    HiS.COS.GAV  ^ni    lloA.1   HTG   lll(c)tOHT    TIipCJ    evll     nG    OTOO 

ive«\  nisvcvvtoiv  v*«\p  nc  ^  .vvn«\ioto&  gtotc  otoc  ote  r\n\i  nc 
mrjci  i\- (ivs>k.)  ton£>  ivtg  ivievvveAoc  otsvG  oh  avhgcckoA  ciu.vv«\ 
civkot  iit€  necOjM   hotavhvu    ivpoAviu.    gtcvci,^  MtV^"  epoc  liatG 

vias  suas  docebit.  Et  hsec  virtus  Angelorum  est.»  Depuri- 
tate  vero  (dixit)  :  «Non  illam  tantum  possident  mohachi 
et  virgines,  sed  ctiam  cx  laicis  niulti  puritatem  servant; 
nam  non  omnes  (monachi?)  corporis  puritatem  possident. 
Pacem  igitur  cum  omnibus,  inquit,  et  puritatem  requiratis. 
Nemo,  nisi  immaculatus,  Dominum  videbit.»  Lnpossibile 
fuit  mundanum  verbum  in  orc  a)>a  Evagrii  invenire,  vel 
contentionis  sermonem;  sed  neque  ab  alio  voluit  audire. 
Audivimus  ctiam  de  illo  lioc  miraculum.  Quum  apa  Thco- 
philum  ipsum  episcopum  Thmoui  creare  cupientem  fugeret, 
aufugiens  in  Palsestinam  se  contulit  mulieremque  tribuni 
in  qua  spiritus  immundus  eratinvenit;  nihil  cx  creatis  gu- 
stabal  illa7  nam  illud  hic  dsemon  ci  tanquam  Angelorum 
vitam  proposuerat;  sed  neque  per  multos  annos  unquam 
cnm  marito  recubuit.  Quum  vero  apa  Evagrius  homo  Dei 
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ft.Hft    GTftVpi     UipCOAVI      UTG    <\>\    ftqTft.C«tO     .VVUOIIT    H*\"C01.VVI     Oft 
fp-\"    ClioAoiTGlV    OTCfttSCI     HOTCOT      H^OC      UCAV.     UGCHGOftl     GTCOn 

nftCCfttsci     vftp    nc    £>en    omi    Cftoci     .svcpiAococpoc     GTCft.£>oA 

UCCVVI     ft.IV    DC6    ftC3CC0    AVJnVOC    2C6    OT   lVftl    GTG  OTUJr\>Hpi     116    66p 

iviverscOTOT.  ftqopecoTsscfti   £eiv  noc   otoo^  ft'ic*pecoconT   gugc- 

Oftl      £CU     OTOJpilUH.      ft^I     SVG     OftpOCJ      1V5C6     OT£6.\Ao     ItOTCOH 

eqtyon    oj    nuj&qe    otoo^    eq'\>itT    oitgiv   oTAVGTnpGcfeTTcpoc 
ecnuiOT    rx.e    Oftpoq    eqAvouji    cu    '\>mcoit  <\  nuonv    ivhw  htot«j 

OTO^  ft    niAVftOllTHC    IVTftf^COIVT    CCtCI     G^llC    HIOIVO    ft^X^  TOTC* 
efioAoi     UIAVCOIT     O-VOO     ft     OTMTtAoC     IIVI     HOTHI     HCOIIV    01    TOll 

.mavo**    cvq-\2ev*\    c£pni    01    hitcoot.    ctacji    dvC    usce    ni?c\'.\o 
ecpAVft    iu\iu\    CTftvpi    neac&q    itftq    rsce    gihhot    oftpoiv  ftivoiv 

(Jte)  IVCAV  HftftAoT  MIOIIO   OJ    HIAVCOIT   AVHGIVXGAV  COIK   COpClVOTCOAV 

ft  nievAoT    ^coivt    efjy^ft   TOTq   efioA   itftC*0TC0Av    otoo    gti\iv^i\ 
iuujftp  cfJpm  evnivcA:>t    ivgAi    oocoit    ssve    eiv\>ft£T    eueciiT    ft 

OTC«OI     HTC    OftlV     COIH     CT^HAV     1     1U\1V     OTOO     CTftlTCOHT     ft.I2C-e.VV 

illi  convenisset;  cormulierisad  Deum  convertitunico  verbo, 
illam  atque  una  illius  maritum;  philosophiae  enim  exterioris 
utebatur  illa  sermonibus,  quid  locuta  eral  nesciens,  ita  ut 
alium  illa  Loqui  mirabile  fuisset;  salva  facta  esl  illa  in  Do- 
mino  et  cum  marito  per  illum  reconciliata.  Aliquando  etiam 
eum  adivit  senex  sacerdotium  fugiens  qui  in  deserto  habi- 
tabatj  et;  dum  iter  faceret,  defecerunl  panes  illiusque  disci 
pulus  in  eo  fuit  ut  fame  decideret;  atque  in  via  defecit. 
Angelus  vero  panem  ante  illum  attulit  quem  supra  montem 
posuit.  Quum  vero  senex  locum  apa  Evagrii  adiisset;  illi  di- 
xit :  «Dum  ad  te  venirem,  ego  el  puer  meus;  in  via  esurii- 
nius  panemque  ad  manducandum  non  invenimus;  puer  in 
eo  fuit  ut  prae  fame  deficeret;  et  quum  pellem  extendisse- 
mus;  genua  fleximus.  Dum  autem  super  terram  dejecti  cs- 
semus;  panum  calidorum  ad  nos  pervenit  odor;  et  quum  sur- 
rexissem  duos  panes  calidos  inveni.  Quum  vero  unusquis- 
que  nostrum  panem  accepissemus,  comedimus;  roborati 
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£l    IVCOIK     CT^H.VV     OJ     TOH     AV.VVOI     OTO^    CTevn<ri     COTCOIK    e?\>OTevl 

eviiOTOAVi    evivjtCAV    hoavV,    evn.vvovui    mu    oevpon.    mior  t«evp  nc 

ev|-\  AVev\  AVAIAT  OCO  nt  CIOC.M.C1  CCJOCCO  IVHevlCevatl  lVevlli\ 
CTevVpi  IIC.VV  •\-UJ'\>Hpi  CTevCUJCOni  AVAVOCJ.  AVevTi\AV01  OTIV  HCac.eV.1 
2C.C    eviV    OTOIV    UJ2iOAV   HOT2^CAVCOIV    CCp    OTOCofi    AVIievipiI-J.    HC3C.C 

m^\  CTiwpi  uev-4  3te  otoco6  Avuevipn-\-  uc  CTeuv^  .vvev-\-  cpoq 
.wnfi  evnon  ncAvevK  ive  cevp  £ev2cen  oevu  ivotuc.1  ivcooot  uevion'\ 
oco  ue  C2S.CAV  Hvyini  ivuicivhot  eviatiAvi  noTeveoTi  01  uiavcoit 
eicini  epe  otoiv  v\"  n'\oTROT3ti  ivShtc  eTevicp  otcooot  ei- 
(nf)  ogavci  Ainc  otou  i  eqivco^  uccoot  avuicavi  ate  evinev- 
OTOpnoT  e^con  ace  othi  nevicAvi  eviv  ne  ate  nev  iviav  ne.  &.i- 
OTCopu  cniTi.vvi  (sic)  ct^cout  epoi  ace  eviv  otoiv  Tevne  evcoTe 
Sen  nevieoooT  eTeAvniatiAvi  evi*y  ujevpoe  choikoivoavoc  ivthi 
cCcoot  efioA.  emuje.vvAvcooT  iTe  otu  OTevcveAoe  ne  itc  ot- 
^cavcoh  ne  evn^cooT  efioA.  em_£Hpev  ne.  otiv  evnon  itc  iv«ok 
.vvevpeiv^  coot  av^)^  nevi  ocofi  vevp  AvuevipH^  AvnevTep  noqpi 
iv\"vyT_x_n  noAi  efiiv\  enecTOTfio  nA.nu  "V^  coot  hak  ace  evKtfi 

sumus,  itcr  feeimus  et  ad  te  venimus.»  Et  ego  quoque  ibi 
convencrani  dumque  haec  diceret  prodigiumque  factum 
apa  Evagrio  narraret,  sedebam.  «Milii  indica  igitur,  inquit, 
an  lisec  dsemones  patrare  possint.»  —  Dixit  apa  Evagrius  : 
«Eadem  res  est  quam  ambo,  ego  et  tu,  experti  sumus; 
nam  paucis  abhinc  diebus  ego  quoque  ad  fratres  invisen- 
dos  profectus  eram,  perque  viam  prsetergrediens  crumc- 
nam  in  qua  tres  nummi  aurei  inveni.  Quum  uno  die  sedis- 
sem,  nemo  ad  illam  quserendam  venit,  quumque  quo  illam 
mitterem  ignorarem,  nesciebam  enim  cujusnam  esset,  ali- 
quem  ad  vicos  vicinos  misi  dicens  :  Num  his  diebus  ali- 
quis  crumenam  amisit?  Quum  vero  neminem  invenissem, 
meo  oeconomo  jussum  dedi  dixique  :  Illos  inter  peregrinos 
dispertire,  sive  ex  angelis,  sive  ex  diabolo  sunt;  illosque  vi- 
duis  dispertiti  sumus.  Etego  igitur  et  tu  laudemDeo  tribua- 
mus,  nam  hujuscemodi  opera  non  animse,  nisi  ad  illam  puri- 
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nOTApe  o_iTcn  OTA^rtAoc  otou  ujsc-O.sv  avcu  nniKC2v.eAVC0.vv 
ckcoAh  ncicviv  coik  ccivot  cvAAe».  ceoi  n£pe  avhiccoavcv  e«,n  cn- 
ci  ncv  ni2».eAvcon  ^cvp  ccAvpoujT  oto£  evycon  tycv  m^CAVCon  ue 
•\-\^ru"YH  eeSow*  cvCvycvUiicvT  epoq  evycou  3s.e  tpcv.  ivicvVM*eAoc 
ue  ^VIfTP-VH  «e£©co£  cvii  cvAAcv  cc^"  *cn  otccaviih  nc.vv  ot$u 

pHHH  MHIUMS-  eTCAVAVCvT  t\»H  OTIV  CTCv^Cp  UC.VVUUICVlVcr  1    £pe  HTO- 

tot  nmewccAoc  nvyopu  avciv   vucpe  ot^x  lcvupicic   (n.3)   vyconi 

KdHTq  C^ipi  AVpAVCTl  AVU1CCV5CI  AVH  ICVUOCTOAOC   C"\2CC0  AVAVOC  2£C 

"\-£pe  CT2cop  ctcv.niTeA.ioc  Tcncvi  eofie  totoctic  ceepcTAvncv-jiiv 
nnOTCcc»HTHpion  en^ci  ivcavi  CHincTOcooT  ucav  uiiie^ivcvneq. 
nevAiu  cv  i*  n:x.eAvcou  cpcviuMiTcv.iv  cpo\  tioircon  ctoi  avhcavot 
nocv.iv  peqcjJHOUjcn  utc  ^ckkAhcicv.  3eu  Trpcvuii  AvuieoooT  n^cviv 
cvAvepi  iv^hiWavcv.  otoo  iu\ipiv\'  ivcvt-^ccvk  cpcooT  nc  ococa^e 
UTOTVUTCAv^cvq  utccicavi  epcoOT  xc  ocvu  svcavcoiv  uc.  ec^fie 
q>cvi    Avencnccv   «poTuic   ucoot   otoo    ivTcq^CAv   uipo  ccitcv-jc- 

pilOVT     CvClCAVI     2CC     Ci«vn     2v_CAVC0U      IIC     AVAVOlV      AVHC^CAVI      IVVyOpH 

ficandam,  sunl  utilia.  Attamen  tilii  <|uo<l  cibum  <x  Angelo 
susceperis  congratulor;  possunt  enim  etiam  dsemones  panes 
furari  adferreque;  sed  hi  panes  non  ad  satiandum  corpus  ci- 
luis  sunt,  uain  dsemonum  panes  foetent,  <t  si  panis  ex  <liabolo 
est,  quum  illumvidetanima  turbatur;siveropanisexangelo 
est  anima  non  turbatur,  sed  in  tranquillitate  manet  atque  in 
pace.  In  illahora  qua  (ali<piis)  dignus  e  manibusAngelorum 
panem  accipere  habitus  rst,  primum  illi  inest  qua  discerna- 
tur  ratio,  si  verba  Apostoli  reminiscitur  dicentis:  Cibus  soli- 
dus perfectorum  est  qui  proptersuam  perfectionem  suossen- 
sus  exercent  ut  <[ui<l  sit  malum,  quid  bonum  cognoscant.» 
Rursus tres  illum  aliquando  dsemones  adierunt  media  clie7 
per  calorem,  sub  trium  ecclesise  ministrorum  forma,  et  eo- 
que  moclo  se  ipsos  exhibuerunt  ut  Ulos  esse  <l?emoncs  igno- 
raret.  Propterea  postquam  abierunt  januamque  invenit  sta- 
bilem  eos  <l;emoncs  esse  scivit,  sed  primum  nescivit;  et  se 
ipsos  exhibuerunt  ut  homines  <1«'  ti<l<'  ex  Scriptura  dispu- 
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otoo  evTGp  Av'ppn-\-  noevii  otoii  6toioi  ne.M.evri  e^fie  ninevoj-j; 
e&Ot\£en  m«7pev'pH  otoo^  ev  niOTevi  niOTevi  Ct\2ci  ncAvev-i 
M.neqnpofiA.HM&  otoo  nevTrjcto  avavoc  nev<4  ne  oce  evivctoTe.Nv 
eofiiiTK  sce  ivcevoci  ivRevAvOC  £ev  ninevo-\-  ctcottwiv  eofie  rpevi 
eviu  ujevpoR  oinev  nTeivoeT  nenoHT  £en  rpn  ctcivujiivi  nctoq 
ivtotk.  (nn)  n^oci  ss_e  neocevq  ivcoot  xe  &2te  *pH  eTCTen- 
OTevvyj.  neoce  hiootit  nevq  9ce  evivoR  otctavcivioc  (sic)  evnoiv 
2^c  CTev.ii  oevpoiv  oce  oinev  ivTCRTevAvoi  ate  tyicoT  OTvene- 
toc  fxic)  ne  ujevu  OTevt-eiveTOc  ue.  ne-xe  evnev  GTev»7pi  n«\q 
oce  -\-nevep  ot<o  nevR  evu  ace  RevRtoc  evRujnvi  -\;*\>tcic  revp  nevT- 
avici  Avnevccvye  cpipi  c«£ihtc  sce  otavici  t«  ujeviv  ot^omici 
tg.  CTev  hiootit  gavi  3cg  evqcj^po  epori  evqceR  necievpnoT  ctoh 
eTevqi  2*_e  ct£h  neacevci  >vniujopu  oce  rcvrcoc  evRujmi.  neace 
evnev  6Tevi*pi  ivevq  ace  iv^or  ot  iiook.  net>cevq  acc  OTevpieviioc 
«mvor.  ncsce  evnev  GTev«7pi  n«\q  rx.6  grrco-j;  ncev  ot  ivg»or  ocor. 
neocevq  nevq  ocg  eiujini  g«£g  ninne*.  nev^ion  ivcm.  gg>6g  nccoAvev 
Mn^c  3C6  evn  iv^oq  hg  &giv  otavc€>mhi  nc  "Jjjh  GTev  Jvvevpiev 
Ave\cq.  hg-jcg  mev«7ioc  GTcvrpi  nevti  acc  ninnev    newMon    otsv.g 

tantes.  Illorum  autem  unusquisque  illi  qucestionem  dixit 
eique  dixerunt  :  «  De  te  audivimus  quod  pulchre  de  ride 
orthodoxa  loqueris;  propterea  ut  nostrum  cor  in  liis  de  qui- 
bus  te  interrogamus  persuadeas  ad  te  venimus.»  —  Ille 
vero  eis  respondit  :  «  Quse  vultis  dieite.»  —  Primus  ait  : 
«  Ego  sum  Eunomianus  et  ut  me  doceres  utrum  Pater  sit 
ingenitus,  an  genitus,  ad  te  veni.»  —  Dixit  ei  apa  Evagrius : 
«Tibinonrespondebo  quia  pessime  interrogavisti,  non  enim 
de  natura  ingenita  quod  genita  aut  ingenita  sit  dicendum 
est»  Quum  primus  se  ab  illo  superatum  vidisset,  comitem 
progredi  jussit;  ille  vcro  progressus  primo  dixit :  «Pcssimc 
interrogavisti.»  —  Dixit  apa  Evagrius  :  «Et  tu,  quis  es  tuV» 
—  Dixit  :  «Ego  arianus.»  —  Dixit  apa  Evagrius  :  «Et  tu 
quid  quaeris?  -  Ille  dixit  :  «De  Spiritu  sancto  et  de  Do- 
mini  eorpore  qusero  an  illud  vere  est  quod  Maria  gcnuit.» 
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OTMICl     Ml     U€     OTPa.£     OTCtOUT      A.H     UC     CtOIVT     IVlfieiV      C<£Jv.HOUI 

AVAvtooir  *cn  ottou(oc)  cioht  nifccn  uj*.tuji6-\  (o)too  ccep.\- 
ci&tik  .vv.vvtoOT   oiTen  <\m  GTCOTn  eptooT  (uo)  (ncrx.6   m.vvcvo 

?  2c)g  evivcpo  (givVi  rstc  o_*.n oth  gtckotwuj 

63cor4  lviu  oto.  neacc  iu£eA'.\o  (n*0q  2ce  Ov  ne  ctciviuo-Y 
nctoq  (u)-ooh  3ce  evivvyOTUjOT  avavoh  d&.ae.en  nicvvton.  nesce 
ni^GAVtoiv    naq  acc  mvoiv  avciv  •\-epi\M-^>ifii\Aiiv    .\iv  oAi   i\A'.\t\ 

IU\OHT     OHT     Cvll     OT%C      f\T«V3CpilOTT      i\U     3C  C      &    ll^C     <Tl    W.\\ 

npto.vvi  *v'\'.V\  HTUjefiico  mhiu.n^  n-ooq  -\>"V  i\qujtoni  u*»Tq  Re 

VU\p     .VV.VVOll     UJOCOM.      1VTC     IVCV^     uptO.VVl      OIOTI     cfioA.     AVlU\p^t01V 

iiTe  lii^e.vvtou  e6o'.\£ctv  nipto.vvi  otoo  HTcqrpo  epoq  ne  r*.p 
.\viu\pe  Hi\^-  nptoAvi    vytom    £ctv  uicto.vvov  iicav  c\>V-  noce   Jv.ua. 

GTA.^pi   IVA.q  3CG    GHG    ■M.(ne)qS'j     K^"V    HptOAVI     UC    HCvqufVtri     CCvpT 

upto.vvt   <vu  otv  nc  ic  oce  ot(h  &.q  <rt    c&pg    npto.vvi   (cfio)A.S«  n 

Ava.pi»,   V ^iu\poenoc    ft-OOTra.fi    ic  *v(qep  ptoWi  on  nc.w   \\'t;\mv 

v/<-    iite.w  otiu\-\"'  eqatHB  efioA^en  otofi  nifien  utc  q.wcTpto.wi 

VVJCvTCtl    '\>lVOlQI    .W.VW\TA.Tq   .W.WOU   UJ2CO.W    fdvp    HTC   HCCOAVa    UJtOHI 

-  Illi  dixit  sanctus  Evagrius  :  «Spiritus  sanctus  neque 
genitus,  neque  creatus  est;  omnis  enim  creatura  compre- 
hensibilis  est,  mutabilis  est  et  ab  ill<>  <|ui  illam  elegil  sancti- 

ficatur.»  --  Tcrtius  ait  :  «Hos  superasti »  Re- 

spondit  senex  :  «Quid  quaeris,  tu  (jui  ante  pugnam  te  ipsum 
gloriaris?»  —  Respondit  dsemon  :  «Ego  nullam  amphibo- 
logiam  affero,  sed  cor  meum  non  persuadetur  nec  pro 
certo  habet  Christum  intelligentiam  humanam  accepisse, 
sed  c  contra  intelligentiam  divinam  in  eo  fuisse  (credo); 
non  eniiu  fieri  potest  ut  ex  hominibus  dsemones  imperantes 
ejiciat  spiritus  humanus  illosque  superet,  attamen  iu  corpore 
cum  Deo  non  est  spiritus  humanus.  —  Dixit  apa  Eva- 
grius  :  Nisi  spiritum  humanum  accepisset,  carnem  lmma- 
uam  ex  sancta  Maria  virgine  non  accepisset  homoquefac- 
tus  qou  esset  cum  anima  huinana,  in  omni  opere  humano, 
absque  peccato.  Non  enim  fieri  potest  ul  sit  corpus  sine 
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e^l'"i"Yn    hc.w    kcv"\-    ic^cg  2^6  M.neqo'1    nn«\i    ic   tT- 

*o»7  epoq  c-pAnoT  ->cc  ii^c  (g  eod.  t&i  nAoroc  oth  hm- 
ujifi-y    ui.wohocchhc    KUjHpi     ivtc    -picoT    i\'\ari    cco.wcv    npco.wi 

HG.W    \pT2£H     HGAV    H«\-\-    HC.VV    OCofl   Hl6ciV  1VTC   •^.WGTpCOAV  l     ^COpiC 

-pivo£»i.  M<\pecpcovni  .w.won  otiv  -\-hot  u-xe  ot',\.\oti  .w.wct 
-weopc    ivTe    u»\tAoc     hi<\hoctoAoc     c-pcco    .vv.woc     c-jocoot-\- 

G£OTH  1U\IV  .Wlllll«\Cr\-  COT.WOH«\C  IVOTCOT  IVCAV  OTJ»VeOHOT-\ 
IVOTCOT     HCW     OTAVCTOTpO     llOTCOT     C£  C     -\-pi<\C     HO.VVOOTCIOC    OT- 

«\Tvyiff\-    tc    qcscco    v*«\p    avavoc    stc    ot«\i    ne   '\>\   ot«\i   nc  ui- 

.WeCITHC  HTC  '\>\  HG.VV  HipcO.VVl  IHC  H^C  HIVHIipi  .W-p^  <^>1C0T 
HCW  H!nil<\  HtWMOH  HOTCOT  OTKCvOOAlKH  HCKK.AhCI«\  HOTCOT 
OT«\H«\CT«\ClC   HOTCOT   HTG   Hipe^.WCOOTT    ^GIV  HICHOT    HTC    H  .  .  .  . 

K«\T«\     •\-£G     6T«\     nA.TA.OC    (3C.OC.) TGH    J.VHT   ...       .    TGT6(n- 

2CCoA    G&oA     AV   HAVHCTHpiOH     THpq     HTG     "\"Tpii\C     CC*OT«\fi     OT«\I 

cGoAjJeii  cnuvOT  «\qep  uAovoc  hccoht  kg  otm  «N^ep  hihh«\ 
h«\vmoh  ivccoivT  hcw  niccoAVCv  HTe  n^c  nReOTM  «\q£coTc£i 
h-\-\\'t^h   ivcav   uicco.w«\  htg  u^c (sic  exit  code.v.) 

anima  ac  spiritu;  nam  nisi  illa  acccpisset,  frustra  Christus 
vocaretur.  Verbum  igitur  immutabile;  Filius  Patris  unige- 
nitus  corpus  liumanum  sumpsit;  nccnon  animam,  spiritum 
ct  omniahumana  absque  peccato.  Sufficiat  autcm  nobis  nunc 
solum  afferre  Pauli  testimonium  dicentis  :  ut  nos  congreget 
fide  in  unitatem  unicam,  in  divinitatcm  unicam,  in  rcgnum 
unicum,  quia  Trinitas  immutabilis  est;  dixit  enim  :  Unus 
Deus  unusque  mediator  inter  Deum  et  bomincs,  Jesus  ( 'hri- 
stus  FiliusDei  Patris;  unus  Spiritus  sanctus;  una  Ecclesia  ca- 
tbolica,  una  mortuorum  rcsurrectio  intempore  ....  quemad- 
modum  dixit  Paulus  ....  vos  totum  sanctai  Trinitatis  ne- 
gastis  mysterium;  unus  inter  vos  Verbum  creaturam  dixit;' 
alter  Spiritum  sanctum  ac  Christi  corpus  creaturam  dixit, 
alter  autem  animam  corpusque  Christi  interfecit  .... 

F  I  N  I  S. 
1.  Ad  verbum  :  creaturam  fecit. 


Vidi  ac  perlegi. 


Luteti»  Parisiomm  in  Sorbona 
a.  d.  XIV  kal.  april.  anno  MDCCCLXXXYii. 


Facultatis  litterarum  in  Academia  Parisiensi  decanus 
A.    HlMLY. 


Typis  mandetur. 

Academise  Parisiensis  rector 
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per  totius  romani  imperii  partes. 
Pachon  autem  illum  consolatus. 
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delendum  verluim  fides. 

Theophilus  archiepiscopns 

diversorium. 

Rosvveydius. 

lecturia,  aon  autem  lectioris. 
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